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Wskazowki bezpieczenstwa
Ogodlne przepisy bezpieczenstwa dla

elektronarzedzi

N.aleiy prz'eczyfaé wsz.yst-
kie wskazowki i przepisy.

Btedy w przestrzeganiu ponizszych wskazéwek

moga spowodowac porazenie pragdem, pozar

i/lub ciezkie obrazenia ciata.

Nalezy starannie przechowywaé wszystkie
przepisy i wskazéwki bezpieczenstwa dla dal-
szego zastosowania.

Uzyte w ponizszym tekscie pojecie ,elektrona-
rzedzie“ odnosi sie do elektronarzedzi zasila-
nych energig elektryczng z sieci (z przewodem
zasilajagcym) i do elektronarzedzi zasilanych aku-
mulatorami (bez przewodu zasilajgcego).

1) Bezpieczenstwo miejsca pracy

a) Stanowisko pracy nalezy utrzymywacé
w czystosci i dobrze oswietlone. Niepo-
rzagdek w miejscu pracy lub nieo$wietlona
przestrzen robocza moga by¢ przyczyna
wypadkow.

b) Nie nalezy pracowac¢ tym elektronarze-
dziem w otoczeniu zagrozonym wybu-
chem, w ktorym znajduja sie np. tatwo-
palne ciecze, gazy lub pyty. Podczas
pracy elektronarzedziem wytwarzajg sie
iskry, ktére moga spowodowac zapton.

c) Podczas uzytkowania urzadzenia
zwroci¢ uwage na to, aby dzieci i inne
osoby postronne znajdowaty sie w bez-
piecznej odlegtosci. Odwrocenie uwagi
moze spowodowac utrate kontroli nad
narzedziem.

2) Bezpieczenstwo elektryczne

a) Wtyczka elektronarzedzia musi pasowaé
do gniazda. Nie wolno zmienia¢ wtyczki
w jakikolwiek sposdb. Nie wolno uzywaé
wtykow adapterowych w przypadku
elektronarzedzi z uziemieniem ochron-
nym. Niezmienione wtyczki i pasujace
gniazda zmniejszajg ryzyko porazenia
pradem.

b) Nalezy unika¢ kontaktu z uziemionymi
powierzchniami jak rury, grzejniki, piece
i lodowki. Ryzyko porazenia pradem jest
wigksze, gdy ciato uzytkownika jest uzie-
mione.

c) Urzadzenie nalezy zabezpieczy¢ przed
deszczem i wilgocia. Przedostanie sie
wody do elektronarzedzia podwyzsza
ryzyko porazenia pradem.

d) Nigdy nie nalezy uzywac¢ przewodu do in-
nych czynnosci. Nigdy nie nalezy nosi¢
elektronarzedzia, trzymajac je za prze-
wod, ani uzywa¢ przewodu do zawiesze-
nia urzadzenia; nie wolno tez wyciagac¢
wtyczki z gniazdka pociagajac za prze-
wod. Przewdd nalezy chronié przed
wysokimi temperaturami, nalezy go trzy-
mac¢ z dala od oleju, ostrych krawedzi
lub ruchomych czesci urzadzenia.
Uszkodzone lub splatane przewody zwie-
kszaja ryzyko porazenia pradem.

e) W przypadku pracy elektronarzedziem
pod gotym niebem, nalezy uzywa¢ prze-
wodu przedtuzajacego, dostosowanego
rowniez do zastosowan zewnetrznych.
Uzycie wtasciwego przedtuzacza
(dostosowanego do pracy na zewnatrz)
zmniejsza ryzyko porazenia pradem.

f

~

Jezeli nie da sie unikna¢ zastosowania
elektronarzedzia w wilgotnym otocze-
niu, nalezy uzy¢ wytacznika ochronnego
réznicowo-pradowego. Zastosowanie
wytacznika ochronnego réznicowo-prado-
wego zmniejsza ryzyko porazenia prgdem.

3) Bezpieczenstwo oséb

a) Podczas pracy z elektronarzedziem na-
lezy zachowac¢ ostroznos¢, kazda czyn-
nos¢ wykonywaé¢ uwaznie i z rozwaga.
Nie nalezy uzywac elektronarzedzia, gdy
jest sie zmeczonym lub bedac pod
wptywem narkotykow, alkoholu lub
lekarstw. Moment nieuwagi przy uzyciu
elektronarzedzia moze stac sie przyczyna
powaznych urazéw ciata.
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b) Nalezy nosi¢ osobiste wyposazenie
ochronne i zawsze okulary ochronne. No-
szenie osobistego wyposazenia ochron-
nego — maski przeciwpytowej, obuwia
z podeszwami przeciwposlizgowymi,
kasku ochronnego lub srodkéw ochrony
stuchu (w zaleznosci od rodzaju i zastoso-
wania elektronarzedzia) — zmniejsza
ryzyko obrazen ciata.

c) Nalezy unika¢ niezamierzonego urucho-
mienia narzedzia. Przed wtozeniem wty-
czki do gniazdka i/lub podtaczeniem do
akumulatora, a takze przed podniesie-
niem lub przeniesieniem elektronarze-
dzia, nalezy upewnic¢ sie, ze elektrona-
rzedzie jest wylaczone. Trzymanie palca
na wytaczniku podczas przenoszenia elek-
tronarzedzia lub podtaczenie do pradu
wtaczonego narzedzia, moze stac sie przy-
czyna wypadkow.

d) Przed witaczeniem elektronarzedzia, na-
lezy usuna¢ narzedzia nastawcze lub klu-
cze. Narzedzie lub klucz, znajdujacy sie
w ruchomych czesciach urzadzenia moga
doprowadzi¢ do obrazen ciata.

e) Nalezy unikaé¢ nienaturalnych pozycji
przy pracy. Nalezy dbac¢ o stabilnag pozy-
cje przy pracy i zachowanie rownowagi.
W ten sposdéb mozliwa bedzie lepsza kon-
trola elektronarzedzia w nieprzewidzia-
nych sytuacjach.

f) Nalezy nosi¢ odpowiednie ubranie. Nie
nalezy nosi¢ luznego ubrania ani bizu-
terii. Wtosy, ubranie i rekawice nalezy
trzymac z daleka od ruchomych czesci.
Luzne ubranie, bizuteria lub dtugie wtosy
moga zostaé wciggniete przez ruchome
czesci.

g) Jezeli istnieje mozliwos¢é zamontowania
urzadzen odsysajacych i wychwytuja-
cych pyt, nalezy upewnié sie, ze s3 one
podtaczone i beda prawidtowo uzyte.
Uzycie urzadzenia odsysajacego pyt moze
zmniejszy¢ zagrozenie pytami.
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4) Prawidtowa obstuga i eksploatacja elektro-
narzedzi

a) Nie nalezy przeciazac¢ urzadzenia. Do

pracy uzywac nalezy elektronarzedzia,
ktore sa do tego przewidziane. Odpo-
wiednio dobranym elektronarzedziem
pracuje sie w danym zakresie wydajnosci
lepiej i bezpiecznie;.

b) Nie nalezy uzywa¢ elektronarzedzia,

ktorego wiacznik/wytacznik jest uszko-
dzony. Elektronarzedzie, ktérego nie
mozna wtaczy¢ lub wytaczy¢ jest niebez-
pieczne i musi zosta¢ naprawione.

c) Przed regulacja urzadzenia, wymiana

osprzetu lub po zaprzestaniu pracy na-
rzedziem, nalezy wyciagna¢ wtyczke

z gniazda i/lub usunaé¢ akumulator. Ten
$rodek ostroznosci zapobiega nieza-
mierzonemu wtaczeniu sie elektro-
narzedzia.

d) Nieuzywane elektronarzedzia nalezy

przechowywac¢ w miejscu niedostepnym
dla dzieci. Nie nalezy udostepnia¢ narze-
dzia osobom, ktére go nie znaja lub nie
przeczytaty niniejszych przepiséw.
Uzywane przez niedo$wiadczone osoby
elektronarzedzia sa niebezpieczne.

e) Konieczna jest nalezyta konserwacja

f

~

elektronarzedzia. Nalezy kontrolowac,
czy ruchome czesci urzadzenia dziataja
bez zarzutu i nie sa zablokowane, czy
czesci nie sa pekniete lub uszkodzone
w taki sposdéb, ktory miatby wptyw na
prawidtowe dziatanie elektronarzedzia.
Uszkodzone czesci nalezy przed uzyciem
urzadzenia odda¢ do naprawy. Wiele
wypadkow spowodowanych jest przez
niewtasciwa konserwacje elektro-
narzedzi.

Nalezy stale dba¢ o ostrosé i czystosé
narzedzi tnacych. O wiele rzadziej docho-
dzi do zakleszczenia sie narzedzia
tnacego, jezeli jest ono starannie utrzyma-
ne. Zadbane narzedzia tatwiej sie tez pro-
wadzi.

Bosch Power Tools
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g) Elektronarzedzia, osprzet, narzedzia
pomocnicze itd. nalezy uzywac zgodnie
z niniejszymi zaleceniami. Uwzglednié
nalezy przy tym warunki i rodzaj wykony-
wanej pracy. Niezgodne z przeznacze-
niem uzycie elektronarzedzia moze dopro-
wadzi¢ do niebezpiecznych sytuacji.

5) Serwis

a) Naprawe elektronarzedzia nalezy zleci¢
jedynie wykwalifikowanemu fachowcowi
i przy uzyciu oryginalnych czesci zamien-
nych. To gwarantuje, ze bezpieczerstwo
urzadzenia zostanie zachowane.

Wskazowki dotyczace bezpieczenstwa
pracy z mtotami

> Nalezy stosowac srodki ochrony stuchu.
Wptyw hatasu moze spowodowac utrate
stuchu.

» Narzedzia uzywac¢ z dodatkowymi
rekojesciami dostarczonymi z narzedziem.
Utrata kontroli moze spowodowac osobiste
obrazenia operatora.

» Podczas wykonywania prac, przy ktérych
narzedzie robocze mogtoby natrafi¢ na
ukryte przewody elektryczne lub na wiasny
przewoéd zasilajacy, elektronarzedzie
nalezy trzymac za izolowane powierzchnie
rekojesci. Kontakt z przewodem sieci
zasilajacej moze spowodowacé przekazanie
napiecia na czesci metalowe
elektronarzedzia, co mogtoby spowodowaé
porazenie pradem elektrycznym.

» Nalezy uzywa¢ odpowiednich przyrzadéw
poszukiwawczych w celu lokalizacji ukry-
tych przewodoéw zasilajacych lub poprosié
o pomoc zaktady miejskie. Kontakt z prze-
wodami znajdujacymi sie pod napieciem
moze doprowadzi¢ do powstania pozaru lub
porazenia elektrycznego. Uszkodzenie prze-
wodu gazowego moze doprowadzi¢ do wybu-
chu. Wnikniecie do przewodu wodociagowe-
go powoduje szkody rzeczowe lub moze
spowodowac porazenie elektryczne.

» Elektronarzedzie nalezy trzymac podczas
pracy mocno w obydwu rekach i zadba¢
stabilna pozycje pracy. Elektronarzedzie
prowadzone oburgcz jest bezpieczniejsze.

» Nalezy zabezpieczy¢ obrabiany przedmiot.
Zamocowanie obrabianego przedmiotu
w urzadzeniu mocujacym lub imadle jest bez-
pieczniejsze niz trzymanie go w reku.

» Przed odtozeniem elektronarzedzia, nalezy
poczekaé, az znajdzie sie ono w bezruchu.
Narzedzie robocze moze sie zablokowa¢
i doprowadzi¢ do utraty kontroli nad elektro-
narzedziem.

Opis funkcjonowania

Nalezy przeczyta¢ wszystkie wska-
zowki i przepisy. Btedy w przestrze-
ganiu ponizszych wskazowek moga
spowodowacé porazenie pradem,
pozar i/lub ciezkie obrazenia ciata.

Nalezy otworzy¢ rozktadana strone z rysunkiem
urzadzenia i pozostawié jg roztozona podczas
czytania instrukcji obstugi.

Uzycie zgodne z przeznaczeniem

GBH 2-26 E/RE

Elektronarzedzie przeznaczone jest do wier-
cenia udarowego w betonie, cegle i kamieniu.
Narzedzie jest réwniez przystosowane do wier-
cenia bez udaru w drewnie, metalu, ceramice

i tworzywach sztucznych. Elektronarzedzia

z elektroniczna regulacja oraz z mozliwoscia
przetaczania na bieg prawoskretny/lewoskretny
przystosowane sg rowniez do wkrecania srub.

GBH 2-26 DE/DRE/DFR

Elektronarzedzie jest przeznaczone do wierce-
nia udarowego w betonie, cegle i kamieniu oraz
do Izejszych prac zwigzanych z dtutowaniem.
Narzedzie jest rdwniez przystosowane do wier-
cenia bez udaru w drewnie, metalu, ceramice

i tworzywach sztucznych. Elektronarzedzia

z elektroniczna regulacja oraz z mozliwoscia
przetaczania na bieg prawoskretny/lewoskretny
przystosowane sg rowniez do wkrecania srub.

1619929727 (1.7.10)
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Dane techniczne

Wiertarka udarowa GBH ...

Professional
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2-26 DE 2-26 DRE 2-26 DFR

Numer katalogowy 0 611 ... 251 6.. 251 7.. 253 6.. 253 7.. 254 7..
Regulacja predkosci obrotowej [ [ ° [
Blokada obrotéw - - ° °
Bieg w prawo/w lewo - ° - ) °
Wymienny uchwyt wiertarski - = - (]
Moc znamionowa w 800 800 800 800 800
Liczba udaréw przy nominalnej

predkosci obrotowe;j mint  0-4000 0-4000 0-4000 0-4000 0-4000
Energia udaru zgodna z EPTA-

Procedure 05/2009 J 2,7 2,7 2,7 2,7 2,7
Znamionowa predkos$¢ obrotowa mint 0-900 0-900 0-900 0-900 0-900
Uchwyt narzedziowy SDS-plus SDS-plus SDS-plus SDS-plus SDS-plus
Srednica szyjki wrzeciona mm 50 50 50 50 50
Srednica otworu maks.:

- Beton mm 26 26 26 26 26
— Mur (z koronka wiertnicza) mm 68 68 68 68 68
- Stal mm 13 13 13 13 13
- Drewno mm 30 30 30 30 30
Ciezar odpowiednio do

EPTA-Procedure 01/2003 kg 2,7 2,7 2,7 2,7 2,9
Klasa ochrony ol/n /n o/ al/n ol/n

Dane aktualne sa dla napiecia znamionowego [U] 230 V. Przy napieciach odbiegajacych od powyzszego
i w przypadku modeli specyficznych dla danego kraju dane te moga sie réznic.

Nalezy zwraca¢ uwage na numer katalogowy na tabliczce znamionowej nabytego elektronarzedzia. Nazwy handlowe

poszczegdlnych elektronarzedzi moga sie réznié.

Informacja na temat hatasu i wibracji

Wartosci pomiarowe hatasu okreslono zgodnie
z norma EN 60745.

Okreslony wg skali A poziom hatasu emitowa-

nego przez urzadzenie wynosi standardowo: po-

ziom cisnienia akustycznego 91 dB(A); poziom
mocy akustycznej 102 dB(A). Niepewnos¢ po-
miaru K=3 dB.

Stosowa¢ srodki ochrony stuchu!

GBH 2-26 E/RE

Wartosci tagczne drgan (suma wektorowa

z trzech kierunkéw) okreslone zgodnie z

EN 60745 wynosza:

wiercenie udarowe w betonie: warto$¢ emisji
drgan a,=15 m/s?, btad pomiaru K=1,5 m/s?.

GBH 2-26 DE/DRE/DFR

Wartosci taczne drgan (suma wektorowa dla
trzech sktadowych kierunkowych) wyznaczone
zgodnie z norma EN 60745 wynosza:
wiercenie udarowe w betonie: wartos¢ emisji
drgan a,=15 m/s?, btad pomiaru K=1,5 m/s?,
dtutowanie: warto$¢ emisji drgan a, =14 m/s?,
btad pomiaru K=1,5 m/s2.

Bosch Power Tools
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GBH 2-26 E/RE/DE/DRE/DFR

Podany w niniejszej instrukcji poziom drgan
pomierzony zostat zgodnie z okreslong przez
norme EN 60745 procedura pomiarowa i moze
zostac uzyty do poréownywania elektronarzedzi.
Mozna go tez uzy¢ do wstepnej oceny ekspozycji
na drgania.

Podany poziom drgan jest reprezentatywny dla
podstawowych zastosowan elektronarzedzia.
Jezeli elektronarzedzie uzyte zostanie do innych
zastosowan lub z innymi narzedziami roboczymi,

a takze jesli nie bedzie wystarczajaco konserwo-

wane, poziom drgan moze odbiegac od poda-
nego. Podane powyzej przyczyny moga spowo-
dowac podwyzszenie ekspozycji na drgania
podczas catego czasu pracy.

Aby doktadnie oceni¢ ekspozycje na drgania,
trzeba wzigé pod uwage takze okresy, gdy urza-
dzenie jest wytaczone, lub gdy jest wprawdzie
wtaczone, ale nie jest uzywane do pracy. W ten
sposob tagczna (obliczana na petny wymiar czasu
pracy) ekspozycja na drgania moze okazac sie
znacznie nizsza.

Nalezy wprowadzi¢ dodatkowe $rodki bez-
pieczenistwa, majace na celu ochrone operatora
przed skutkami ekspozycji na drgania, np.: kon-
serwacja elektronarzedzia i narzedzi roboczych,
zabezpieczenie odpowiedniej temperatury rak,
ustalenie kolejnosci operacji roboczych.

Przedstawione graficznie komponenty

Numeracja przedstawionych graficznie kompo-
nentéw odnosi sie do schematu elektronarze-
dzia na stronach graficznych.
1 Wymienny szybkomocujacy uchwyt
wiertarski (GBH 2-26 DFR)

2 Wymienny uchwyt wiertarski SDS-plus
(GBH 2-26 DFR)

3 Uchwyt narzedzia SDS-plus

4 Ostona przeciwpytowa

5 Tuleja zaryglowania

6 Pierscien blokujacy wymienny uchwyt
wiertarski (GBH 2-26 DFR)

7 Przetacznik kierunku obrotow
(GBH 2-26 RE/DRE/DFR)

8 Przycisk blokady wtacznika/wytacznika
9 Wiacznik/wytacznik

10 Przycisk odryglowania dla przetgcznika
udardw/zatrzymanie obrotow
(GBH 2-26 DE/DRE/DFR)

11 Przetacznik udaréw/zatrzymanie obrotéw
(GBH 2-26 DE/DRE/DFR)

12 Przycisk nastawczy ogranicznika gtebokosci
13 Ogranicznik gtebokosci
14 Uchwyt dodatkowy (pokrycie gumowe)
15 Przycisk zwalniajacy blokade przetacznika
,Wiercenie/Wiercenie z udarem*“
(GBH 2-26 E/RE)
16 Przetacznik ,Wiercenie/wiercenie
z udarem* (GBH 2-26 E/RE)
17 Rekojes¢ (pokrycie gumowe)
18 Wkret zabezpieczajacy uchwytu wiertar-
skiego z wiencem zebatym*
19 Uchwyt wiertarski z wiericem zebatym*
20 Trzpien mocujacy SDS-plus dla uchwytu
wiertarskiego*
21 Chwyt do uchwytu wiertarskiego
(GBH 2-26 DFR)
22 Przednia tuleja szybkomocujacego wymien-
nego uchwytu wiertarskiego
(GBH 2-26 DFR)
23 Pierscien mocujacy szybkomocujacego
wymiennego uchwytu wiertarskiego
(GBH 2-26 DFR)
24 Otwoér do odsysania otwor przystawki do
odsysania*
25 Sruba zaciskowa przystawki do odsysania*
26 Ogranicznik gtebokosci przystawki do
odsysania*
27 Rura teleskopowa przystawki do
odsysania*
28 Sruba motylkowa przystawki do odsysania*
29 Rura prowadzaca przystawki do odsysania*
30 Uchwyt uniwersalny z chwytem-SDS-plus*
*Przedstawiony na rysunkach lub opisany w instrukcji
uzytkowania osprzet nie wchodzi w sktad
wyposazenia standardowego. Kompletny asortyment

wyposazenia dodatkowego mozna znalez¢ w naszym
katalogu osprzetu.

1619929727 (1.7.10)

Bosch Power Tools



Deklaracja zgodnosci (€
Oswiadczamy z petng odpowiedzialnoscia, ze
produkt, przedstawiony w ,Dane techniczne®,
odpowiada wymaganiom nastepujacych norm
i dokumentow normatywnych:

EN 60745 —-zgodnie z wymaganiami dyrektyw:
2004/108/WE, 2006/42/WE.

Dokumentacja techniczna:
Robert Bosch GmbH, PT/ESC,
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering

oy fs by

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
Leinfelden, 02.07.2010

Dr. Eckerhard Strotgen
Head of Product
Certification

Montaz

» Przed wszystkimi pracami przy elektro-
narzedziu nalezy wyciagna¢ wtyczke z gnia-
zda.

Uchwyt dodatkowy

» Urzadzenie nalezy uzywa¢ jedynie z uchwy-
tem dodatkowym 14.

Ustawianie rekojesci dodatkowej (zob. rys. A)

Aby mdc zaja¢ stabilng i niemeczaca pozycje
pracy, mozna dowolnie wychyli¢ uchwyt dodat-
kowy 14.

— Po przekreceniu dolnej czesci uchwytu
dodatkowego 14 w kierunku przeciwnym do
kierunku ruchu wskazowek zegara, nalezy
wychyli¢ uchwyt dodatkowy 14 na zadana
pozycje. Nastepnie ponownie dokreci¢ dolng
czes$¢ uchwytu dodatkowego 14 w kierunku
zgodnym z ruchem wskazéwek zegara.
Zwréci¢ uwage na to, aby obejma rekojesci
bocznej umieszczona byta w przeznaczonym
do tego rowku na obudowie.
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Ustawianie gtebokosci wiercenia (zob. rys. B)

Ogranicznikiem gtebokosci 13 mozna ustali¢
pozadang gtebokos¢ wiercenia X.

Nacisnac¢ przycisk nastawczy ogranicznika
gtebokosci 12 i wsunaé ogranicznik do
uchwytu dodatkowego 14.

Rowki na ograniczniku gtebokosci 13 musza
by¢ zwrécone do dotu.

- Wsuna¢ narzedzie robocze SDS-plus do
oporu do uchwytu narzedzia SDS-plus 3. W
przeciwnym razie ruchomos¢ narzedzia
SDS-plus moze spowodowac nieprawidtowe
ustawienie gtebokosci wiercenia.

- Wyciagnac ogranicznik gtebokosci wyciagna¢
na tyle, by odlegto$¢ pomiedzy koricowka
wiertta, a koficdwka ogranicznika gtebokosci
wynosita pozadana gtebokos¢ wiercenia X.

Wyboér uchwytu wiertarskiego
i narzedzi roboczych

Do wiercenia udarowego oraz do dtutowania
nalezy uzywac narzedzi roboczych SDS-plus,
umieszczonych w uchwycie wiertarskim
SDS-plus.

Do wiercenia bez udaru w drewnie, metalu,
ceramice i tworzywach sztucznych, a takze do
wkrecania $rub uzywa sie narzedzi bez systemu
SDS-plus (np. wiertta cylindryczne). Do osadza-
nia tego rodzaju narzedzi potrzebny jest szyb-
komocujacy uchwyt wiertarski lub uchwyt
wiertarski z wieficem zebatym.

GBH 2-26 DFR: Wymienny uchwyt wiertarski
SDS-plus 2 mozna tatwo zastapi¢ wymiennym
szybkomocujacym uchwytem wiertarskim 1
(zawarty w zestawie z narzedziem).

Bosch Power Tools
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Wymiana uchwytu wiertarskiego
z wieficem zebatym
(GBH 2-26 E/RE/DE/DRE)

Aby mozliwe byto zastosowanie narzedzi robo-
czych bez SDS-plus (np. wiertta cylindryczne),
nalezy zamontowac odpowiedni uchwyt wier-
tarski (zebaty lub szybkozaciskowy uchwyt
wiertarski, osprzet).

Montaz uchwytu wiertarskiego z wiericem

zebatym (zob. rys. C)

— Whkreci¢ trzpien mocujacy SDS-plus 20 do
uchwytu wiertarskiego z wiencem zebatym
19. Zabezpieczy¢ uchwyt wiertarski
z wienicem zebatym 19 za pomoca $ruby
zabezpieczajacej 18. Nalezy pamietac, ze
Sruba zabezpieczajaca ma gwint
lewoskretny.

Wkitadanie uchwytu wiertarskiego z wiericem
zebatym (zob. rys. C)
Oczysci¢ wtykany koniec trzpienia
mocujacego i lekko go nasmarowac.
— Obracajac wsuna¢ uchwyt wiertarski

z wienicem zebatym z trzpieniem mocujacym

do uchwytu narzedzia, az zostanie on
automatycznie zaryglowany.

— Sprawdzi¢ zaryglowanie przez pociagniecie
za uchwyt wiertarski z wiericem zebatym.

Wyjmowanie uchwytu wiertarskiego
z wieficem zebatym

— Przesunac tulejke ryglujaca 5 do tytu i zdjaé
uchwyt wiertarski z wieicem zebatym 19.

Montaz/demontaz wymiennego

uchwytu wiertarskiego (GBH 2-26 DFR)

Demontaz wymiennego uchwytu wiertarskiego

(zob. rys. D)

— Odciagna¢ pierscien blokujgcy wymienny
uchwyt wiertarski 6 do tytu, przytrzymac go
w tej pozycji i wyja¢ wymienny uchwyt
wiertarski SDS-plus 2 lub wymienny
szybkomocujacy uchwyt wiertarski 1.

- Uchwyt wiertarski chronié¢ po wyjeciu przed
zanieczyszczeniem.

Montaz wymiennego uchwytu wiertarskiego
(zob. rys. E)

Oczysci¢ koniec montowanego wymiennego
uchwytu wiertarskiego i lekko go
nasmarowac.

Uja¢ wymienny uchwyt wiertarski SDS-plus 2
lub wymienny szybkomocujacy uchwyt wier-
tarski 1 cata reka. Obracajac wsuna¢
wymienny uchwyt wiertarski do chwytu
uchwytu wiertarskiego 21, az zaskoczy ze
styszalnym kliknigciem.

Wymienny uchwyt wiertarski blokuje sie
samoczynnie. Sprawdzi¢ zaryglowanie,
pociagajac za uchwyt wiertarski.

Wymiana narzedzi

Ostona przeciwpytowa 4 zapobiega w dalekiej
mierze wnikaniu pytu do uchwytu narzedzi pod-
czas pracy. Nalezy uwaza¢ przy wktadaniu narze-
dzia na to, by nie uszkodzi¢ ostony przeciwpyto-
wej 4.

» Uszkodzona ostone przeciwpytowa nalezy

natychmiast wymieni¢. Poleca sie zleci¢
przeprowadzenie wymiany w punkcie
serwisu.

Wktadanie narzedzia roboczego SDS-plus
(zob. rys. F)

Za pomocga uchwytu wiertarskiego SDS-plus
mozna wymieni¢ narzedzie robocze w sposéb
prosty i wygodny bez uzycia dodatkowych
narzedzi.

GBH 2-26 DFR: Wtozy¢ wymienny uchwyt
wiertarski SDS-plus 2.

Konncéwke montowanego narzedzia nalezy
oczysci¢ i lekko nasmarowac.
Oprzyrzadowanie nalezy wktada¢ do
uchwytu narzedziowego krecac nim az do
momentu, gdy sie ono samodzielnie
zarygluje.

Zaryglowanie nalezy skontrolowaé przez po-
ciagnigcie narzedzia.

1619929727 (1.7.10)
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Ze wzgleddw systemowych narzedzie robocze
SDS-plus ma swobode poruszania. Dlatego na
biegu jatowym wystepuje bicie. Nie ma to zad-
nego wptywu na doktadnos$é wierconego
otworu, poniewaz wiertto samoczynnie centruje
sie podczas wiercenia.

Wyjmowanie narzedzia roboczego SDS-plus
(zob. rys. G)

— Przesunac tuleje zaryglowania 5 do tytu i
wyjaé narzedzie.

Wktadanie narzedzi roboczych bez SDS-plus
(GBH 2-26 E/RE/DE/DRE)

Wskazdowka: Narzedzi roboczych bez SDS-plus
nie uzywac do wiercenia udarowego lub do
dtutowania! Narzedzia robocze bez SDS-plus
oraz ich uchwyty wiertarskie ulegaja zniszczeniu
podczas wiercenia udarowego i dtutowania.

- Witozy¢ uchwyt wiertarski z wiericem
zebatym 19 (zob. ,Wymiana uchwytu
wiertarskiego z wieicem zebatym®,
strona 12).

— Otworzy¢ uchwyt wiertarski z wiericem
zebatym 19 obracajac nim, az mozliwe
bedzie wtozenie narzedzia roboczego.
Wtozy¢ narzedzie robocze.

- Witozy¢ klucz do uchwytu wiertarskiego w
odpowiednie otwory uchwytu wiertarskiego
z wiericem zebatym 19 oraz zamocowac
rownomiernie narzedzie robocze.

- GBH 2-26 E/RE: Przestawic¢ przetgcznik 16
na symbol ,Wiercenie®.

GBH 2-26 DE/DRE: Ustawic¢ przetacznik
wiercenia udarowego/blokady obrotow 11 w
pozycji ,Wiercenie“.

Wyjmowanie narzedzi roboczych bez SDS-plus
(GBH 2-26 E/RE/DE/DRE)

— Za pomoca klucza do uchwytu wiertarskiego
obracac¢ tulejke uchwytu wiertarskiego
z wiencem zebatym 19 w kierunku zgodnym
z ruchem wskazéwek zegara, az bedzie
mozliwe wyjecie narzedzia roboczego.

Polski | 13

Wktadanie narzedzi roboczych bez SDS-plus
(GBH 2-26 DFR) (zob. rys. H)

Wskazéwka: Narzedzi roboczych bez SDS-plus
nie uzywac do wiercenia udarowego lub do
dtutowania! Narzedzia robocze bez SDS-plus
oraz ich uchwyty wiertarskie ulegajg zniszczeniu
podczas wiercenia udarowego i dtutowania.

— Zatozy¢ szybkomocujacy wymienny uchwyt
wiertarski 1.

— Przytrzymac piersciert 23 wymiennego szyb-
komocujgcego uchwytu wiertarskiego.
Otworzy¢ uchwyt narzedziowy obracajac
przednia tulejke 22 do momentu, az bedzie
mozliwe wtozenie narzedzia roboczego.
Trzymajac mocno piersécien 23 przykrecic¢
mocno przednia tulejke 22 w kierunku
wskazanym strzatkami, az bedzie styszalne
charakterystyczne grzechotanie.

— Skontrolowac¢ prawidtowe osadzenie przez
pociagniecie za narzedzie robocze.

Wskazowka: Jezeli uchwyt narzedziowy zostat
otwarty do oporu, podczas préby zamykania
moga by¢ styszalne grzechoczace odgtosy i uch-
wyt narzedziowy moze nie da¢ sie zamknac.

W tym wypadku nalezy przekreci¢ przednia
tulejke 22 jeden raz w kierunku przeciwnym do
kierunku wskazywanego przez strzatki. Po tym
zabiegu mozliwe jest zamknigecie uchwytu
narzedziowego.

- Ustawic¢ przetacznik wiercenia
udarowego/blokady obrotow 11 w pozycji
,Wiercenie“.

Wyjmowanie narzedzi roboczych bez SDS-plus
(GBH 2-26 DFR) (zob. rys. 1)

— Przytrzymac piersciert 23 wymiennego
szybkomocujacego uchwytu wiertarskiego.
Otworzy¢ uchwyt narzedziowy obracajac
przednia tulejke 22 w kierunku
wskazywanym przez strzatki do momentu, az
bedzie mozliwe wyjecie narzedzia
roboczego.

Bosch Power Tools
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Odsysanie pytu za pomoca przystawki
do odsysania (osprzet)

» Pyty niektorych materiatow, na przyktad
powtok malarskich z zawartoscia otowiu,
niektorych gatunkow drewna, mineratéw lub
niektérych rodzajéw metalu, moga stanowié
zagrozenie dla zdrowia. Bezposredni kontakt
fizyczny z pytami lub przedostanie sie ich do
ptuc moze wywotaé reakcje alergiczne i/lub
choroby uktadu oddechowego operatora lub
o0s6b znajdujacych sie w poblizu.

Niektére rodzaje pytéw, np. debiny lub bu-

czyny uwazane sa za rakotworcze,

szczegdlnie w potaczeniu z substancjami do
obrébki drewna (chromiany, impregnaty do
drewna). Materiaty, zawierajace azbest moga
by¢ obrabiane jedynie przez odpowiednio
przeszkolony personel.

— W razie mozliwosci nalezy stosowaé
odsysanie pytu dostosowane do rodzaju
obrabianego materiatu.

— Nalezy zawsze dbac¢ o dobra wentylacje
stanowiska pracy.

— Zalecasig noszenie maski przeciwpytowej
z pochtaniaczem klasy P2.

Nalezy stosowac sie do aktualnie obowiazu-
jacych w danym kraju przepisow, reguluja-
cych zasady obchodzenia sie z materiatami
przeznaczonymi do obrdébki.

» Nalezy unika¢ gromadzenia sie pytu na
stanowisku pracy. Pyty moga sie z tatwoscia
zapalic.

Montaz przystawki do odsysania (zob. rys. J)

Do odsysania pytu potrzebna bedzie przystawka

do odsysania (akcesoria). Przystawka ta do-

ciskana jest podczas wiercenia, dzieki czemu jej

gtowica zawsze szczelnie przylega do podtoza.

— Nacisnac przycisk regulacji gtebokosci
wiercenia 12 i wyja¢ ogranicznik gtebokosci
13. Ponownie nacisna¢ przycisk 12 i wsuna¢
przystawke od przodu do uchwytu
dodatkowego 14.

- Podtaczy¢ waz ssacy ($rednica 19 mm, akce-
soria) do otworu odsysania 24 w przystawce.

Odkurzacz musi by¢ dostosowany do rodzaju
obrabianego materiatu.

Do odsysania szczegolnie niebezpiecznych dla
zdrowia pytéw rakotwoérczych nalezy uzywac
odkurzacza specjalnego.

Ustawianie glebokosci wiercenia
w przystawce do odsysania (zob. rys. K)

Wymagana gtebokos$¢ wiercenia X mozna usta-
wiaé réwniez réwniez z zamontowanga przystaw-
ka do odsysania.

- Wsuna¢ narzedzie robocze SDS-plus do
oporu do uchwytu narzedzia SDS-plus 3. W
przeciwnym razie ruchomos$¢ narzedzia
SDS-plus moze spowodowac nieprawidtowe
ustawienie gtebokosci wiercenia.

— Odkreci¢ $srube motylkowa 28 na przystawce
do odsysania.

— Bez dobijania, ale mocno przytozy¢ elektro-
narzedzie w miejscu wiercenia. Narzedzie
robocze SDS-plus musi przy tym dotkna¢
powierzchni.

— Tak przesunac¢ rure prowadzaca 29
przystawki w uchwycie, aby gtowica
przystawki przylegata do wierconej
powierzchni. Nie przesuwac rury pro-
wadzacej 29 na rurze teleskopowej 27 dalej
niz jest to konieczne, aby widoczna
pozostata mozliwie jak najwieksza czes¢ skali
na rurze teleskopowej 27.

- Ponownie dokreci¢ $rube motylkowa 28. Od-
kreci¢ srube zaciskowa 25 na ograniczniku
gtebokosci przystawki.

— Przesunac ogranicznik gtebokosci 26 na
rurze teleskopowej 27, aby odstep X na
rysunku odpowiadat wymaganej gtebokosci
wiercenia.

— Dokreci¢ $rube zaciskowa 25 w tej pozycji.

1619929727 (1.7.10)
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Praca

Uruchamianie

» Nalezy zwroci¢ uwage na napiecie sieci! Na-
piecie zrodta pradu musi zgadzac¢ sie z da-
nymi na tabliczce znamionowej elektrona-
rzedzia. Elektronarzedzia przeznaczone do
pracy pod napieciem 230 V mozna
przytaczaé réwniez do sieci 220 V.

Ustawianie rodzaju pracy

GBH 2-26 E/RE: Za pomoca przetacznika
»Wiercenie/Wiercenie z udarem® 16 wybraé tryb
pracy elektronarzedzia.

- Aby zmieni¢ tryb pracy wcisnaé przycisk
zwalniajacy blokade 15 i przestawié
przetacznik ,Wiercenie/Wiercenie z udarem*
16 na zadana pozycje, az do styszalnego
zaskoczenia zapadki.

GBH 2-26 DE/DRE/DFR: Za pomoca
przetacznika wiercenia udarowego/blokady
obrotéw 11 wybraé tryb pracy elektronarzedzia.
— Aby zmieni¢ tryb pracy narzedzia, wcisna¢
przycisk zwolnienia blokady 10 i przestawi¢
przetaczenik wiercenia udarowego/blokady
obrotéw 11 na zadana pozycje, az do
styszalnego zaskoczenia blokady.

Wskazdéwka: Zmiany trybu pracy dokonywaé
tylko wtedy, gdy elektronarzedzie jest wytaczo-
ne! W innym wypadku elektronarzedzie moze
ulec uszkodzeniu.

GBH 2-26 E/RE
DRE/DFR

1§ Pozycja do wiercenia 1§ <
z udarem w betonie lub
[ ] )

kamieniu
i
.0

GBH 2-26 DE/

Pozycja do wiercenia T
bez udaru w drewnie,

metalu, ceramice i T
i tworzywie sztucznym, a

takze do wkrecania $rub
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Pozycja Vario-Lock do ir

zmiany ustawienia ‘B'
pozycji dtuta .0 T
W tej pozycji przetacznik

wiercenia udarowe-
go/blokady obrotow 11
nie zaryglowuje sie.

)
Pozycja do diutowania i.f

Ustawianie kierunku obrotow
(GBH 2-26 RE/DRE/DFR)

Przetacznikiem obrotéw 7 mozna zmieni¢ kieru-
nek obrotéw elektronarzedzia. Przy wcisnietym
wtaczniku/wytaczniku 9 jest to jednak nie-
mozliwe.

) Obroty w prawo: Przestawi¢ przetacznik
obrotéw 7 po obu stronach do oporu do
odpowiedniej pozycji «mm .

(> Obroty w lewo: Przestawic przetacznik obro-
téw 7 po obu stronach do oporu do odpo-
wiedniej pozycji mm

- W celu wiercenia udarowego, wiercenia i dtu-
towania ustawia¢ kierunek obrotéw zawsze
na obroty w prawo.

Wiaczanie/wytaczanie

- W celu wiaczenia elektronarzedzia nacisna¢
wiacznik/wytacznik 9.

- Aby zablokowaé wtacznik/wytacznik nalezy
po wcisnieciu przytrzymac go w tej pozycji i
dodatkowo wcisna¢ przycisk blokady 8.

- W celu wytaczenia elektronarzedzia zwolni¢
wiacznik/wytacznik 9. Przy zablokowanym
wiaczniku/wytaczniku 9 nacisnac go
najpierw i nastepnie zwolnic.

Bosch Power Tools
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Nastawianie predkosci obrotowej/ilosci
udarow

Predkos$¢ obrotowa i liczbe udaréw witaczonego
elektronarzedzia mozna bezstopniowo regulo-
wac przez gtebokos¢ wcisniecia wtacznika/wy-
tacznika 9.

Lekki nacisk na wtacznik/wytacznik 9 powoduje
matg predkos¢ obrotowa/ilo$¢ udarow. Zwiek-
szony nacisk podwyzsza predkosé
obrotowa/ilo$¢ udaréw.

Sprzegto przecigzeniowe

» W przypadku, gdy uzywane narzedzie za-
kleszczyto sie lub zablokowato sie, to naped
do wrzeciona wiertarki zostaje przerwany.
Elektronarzedzie nalezy trzymac zawsze, ze
wzgledu na wystepujace przy tym sity,
mocno w obydwu rekach i zaja¢ pewna
pozycje pracy.

» W przypadku zablokowania elektronarze-
dzia, nalezy je wylaczyc¢ i zwolni¢ narzedzie
robocze. Podczas wiaczania zablokowanej
wiertarki powstaja momenty silnego
odrzutu.

Wskazéwki dotyczace pracy

» Przed wszystkimi pracami przy elektro-
narzedziu nalezy wyciagnac¢ wtyczke z gnia-
zda.

Zmiana pozycji dtuta (Vario-Lock)
(GBH 2-26 DE/DRE/DFR)

Dtuto mozna ustali¢ w 36 pozycjach. Przez to
mozliwe jest kazdorazowo zajecie optymalnej
pozycji pracy.

- Witozy¢ dtuto do uchwytu narzedziowego.

— Ustawi¢ przetacznik wiercenia
udarowego/blokady obrotéw 11 w pozycji
,Vario-Lock” (zob. ,Ustawianie rodzaju
pracy“, strona 15).

— Uchwyt narzedziowy ustawi¢ w pozadanej
pozycji dtuta.

— Ustawic¢ przetacznik wiercenia
udarowego/blokady obrotow 11 w pozycji do
,dtutowania“. Uchwyt narzedziowy jest w tej
pozycji zablokowany.

— Kierunek obrotéw przy dtutowaniu nalezy
ustawi¢ na prawostronny.

Wktadanie koricowek wkrecajacych
(zob. rys. L)

» Nie nalezy przyktada¢ wiaczonego elektro-
narzedzia do nakretki/Sruby. Obracajace sie
narzedzia robocze moga zeslizgna¢ sie z na-
kretki lub z tba $ruby.

Do uzytkowania koricéwek wkrecajacych niez-
bedny jest uchwyt uniwersalny 30 z chwytem
SDS-plus (osprzet).

— Oczysci¢ wtykany koniec trzpienia
mocujacego i lekko go nasmarowac.

— Obracajagc wsuna¢ uchwyt uniwersalny do
uchwytu narzedzia roboczego, az zostanie on
automatycznie zaryglowany.

- Sprawdzi¢ zaryglowanie przez pociagniecie
za uchwyt uniwersalny.

- Witozy¢ koncowke wkrecajaca do uchwytu
uniwersalnego. Stosowac koncowki
wkrecajgce pasujace do tba wkreta.

- W celu wyjecia uchwytu uniwersalnego prze-
suna¢ tulejke ryglujaca 5 do tytu i wyjaé
uchwyt uniwersalny 30 z uchwytu
narzedziowego.

1619929727 (1.7.10)
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Konserwacja i serwis

Konserwacja i czyszczenie

» Przed wszystkimi pracami przy elektro-
narzedziu nalezy wyciagnac¢ wtyczke z gnia-
zda.

» Aby zapewnié bezpieczng i wydajna prace,
elektronarzedzie i szczeliny wentylacyjne
nalezy utrzymywa¢ w czystosci.

» Uszkodzonga ostone przeciwpytowa nalezy
natychmiast wymieni¢. Poleca sie zleci¢
przeprowadzenie wymiany w punkcie
serwisu.

— Oczysci¢ uchwyt narzedziowy 3 po kazdym
uzyciu.

Jesli urzadzenie, mimo doktadnej i wszechstron-
nej kontroli produkcyjnej ulegnie kiedykolwiek
awarii, naprawe powinien przeprowadzi¢ auto-
ryzowany serwis elektronarzedzi firmy Bosch.

Przy wszystkich zgtoszeniach oraz zamdwie-
niach czeéci zamiennych konieczne jest podanie
10-cyfrowego numeru katalogowego elektro-
narzedzia zgodnie z danymi na tabliczce
znamionowe;.
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Obstuga klienta oraz doradztwo
techniczne

Ze wszystkimi pytaniami, dotyczacymi naprawy
i konserwacji nabytego produktu oraz dostepu
do czesci zamiennych prosimy zwracaé sie do
punktow obstugi klienta. Rysunki techniczne
oraz informacje o czeséciach zamiennych mozna
znalez¢ pod adresem:

www.bosch-pt.com

Zespot doradztwa technicznego firmy Bosch
stuzy pomoca w razie pytan zwigzanych z zaku-
pem produktu, jego zastosowaniem oraz regu-
lacja urzadzen i osprzetu.

Polska

Robert Bosch Sp. z o.0.

Serwis Elektronarzedzi

Ul. Szyszkowa 35/37

02-285 Warszawa

Tel.: +48 (022) 715 44 60

Faks: +48 (022) 715 44 41
E-Mail: bsc@pl.bosch.com
Infolinia Dziatu Elektronarzedzi:
+48 (801) 100 900

(w cenie potaczenia lokalnego)
E-Mail: elektronarzedzia.info@pl.bosch.com
www.bosch.pl

Usuwanie odpadow

Elektronarzedzia, osprzet i opakowanie nalezy
poddac utylizacji zgodnie z obowigzujgcymi
zasadami ochrony $rodowiska.

Nie wolno wyrzucac elektronarzedzi do
odpaddw z gospodarstwa domowego!

Tylko dla panstw nalezacych do UE:

Zgodnie z europejska wytyczna
2002/96/WE o starych, zuzytych
narzedziach elektrycznych i ele-
ktronicznych i jej stosowania

w prawie krajowym,
wyeliminowane, niezdatne do
uzycia elektronarzedzia nalezy zbiera¢ osobno i
doprowadzi¢ do ponownego uzytkowania
zgodnego z zasadami ochrony $rodowiska.

Zastrzega sie prawo dokonywania zmian.

Bosch Power Tools
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Bezpecnostni upozornéni

VSeobecna varovna upozornéni pro
elektronaradi

PR Ctéte viechna varovna upo-

zornéni a pokyny. Zanedbani
pri dodrzovani varovnych upozornéni a pokynl
mohou mit za nasledek zasah elektrickym
proudem, pozar a/nebo tézka poranéni.

Vsechna varovna upozornéni a pokyny do
budoucna uschovejte.

Ve varovnych upozornénich pouzity pojem
»elektronaradi“ se vztahuje na elektronaradi
provozované na el. siti (se sitovym kabelem) a
na elektronaradi provozované na akumulatoru
(bez sitového kabelu).

1) Bezpecnost pracovniho mista
a) Udrzujte Vase pracovni misto cisté a
dobfe osvétlené. Neporadek nebo
neosvétlené pracovni oblasti mohou vést
k trazdm.

b) S elektronaradim nepracujte v prostiedi
ohrozeném explozi, kde se nachazeji
hoflavé kapaliny, plyny nebo prach.
Elektronaradi vytvafri jiskry, které mohou
prach nebo pary zapalit.

c) Déti a jiné osoby udrzujte pFi pouziti
elektronaradi daleko od Vaseho
pracovniho mista. Pfi rozptyleni mizete
ztratit kontrolu nad strojem.

2) Elektricka bezpeénost

a) Pripojovaci zastrcka elektronaradi musi
licovat se zasuvkou. Zastrcka nesmi byt
Zadnym zptlisobem upravena. Spole¢né s
elektronafadim s ochrannym uzemnénim
nepouzivejte zadné adaptérové
zastrcky. Neupravené zastrcky a vhodné
zasuvky snizuji riziko zasahu elektrickym
proudem.

3)

b) Zabraiite kontaktu téla s uzemnénymi
povrchy, jako napf. potrubi, topeni,
sporaky a chladnicky. Je-li Vase télo
uzemnéno, existuje zvySené riziko zasahu
elektrickym proudem.

c) Chraiite stroj pied destém a vihkem.
Vniknuti vody do elektronaradi zvysuje
nebezpedi zasahu elektrickym proudem.

d) Dbejte na ucel kabelu, nepouzivejte jej k
noseni ¢i zavésSeni elektronaradi nebo k
vytazeni zastrcky ze zasuvky. Udrzujte
kabel daleko od tepla, oleje, ostrych
hran nebo pohyblivych dila stroje.
Poskozené nebo spletené kabely zvySuji
riziko zasahu elektrickym proudem.

e) Pokud pracujete s elektronaradim
venku, pouzijte pouze takové prodluzo-
vaci kabely, které jsou zpusobilé i pro
venkovni pouziti. Pouziti prodluzovaciho
kabelu, jez je vhodny pro pouziti venku,
snizuje riziko zasahu elektrickym
proudem.

f) Pokud se nelze vyhnout provozu elektro-
naradi ve vlhkém prostredi, pouzijte
proudovy chranic¢. Nasazeni proudového
chranice snizuje riziko zasahu elektrickym
proudem.

Bezpecnost osob

a) Bud'te pozorni, davejte pozor na to, co
délate a pristupujte k praci s elektro-
nafadim rozumné. Nepouzivejte Zadné
elektronaradi pokud jste unaveni nebo
pod vlivem drog, alkoholu nebo lékii.
Moment nepozornosti pfi pouziti elektro-
naradi mize vést k vaznym poranénim.

b) Noste osobni ochranné pomiicky a vzdy
ochranné bryle. Noseni osobnich ochran-
nych pomdcek jako maska proti prachu,
bezpecénostni obuv s protiskluzovou pod-
razkou, ochranna prilba nebo sluchatka,
podle druhu nasazeni elektronaradi,
snizuji riziko poranéni.

1619929727 (1.7.10)
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c) Zabrarite neiimysinému uvedeni do pro-
vozu. Presvédcte se, Ze je elektronaradi
vypnuté dFive nez jej uchopite, ponesete
Ci pFipojite na zdroj proudu a/nebo aku-
mulator. Mate-li pfi noSeni elektronaradi
prst na spinaci nebo pokud stroj pripojite
ke zdroji proudu zapnuty, pak to muaze
vést k urazdm.

d) Nez elektronaradi zapnete, odstraiite
sefizovaci nastroje nebo Sroubovaky.
Nastroj nebo kli¢, ktery se nachazi v ota-
¢ivém dilu stroje, maze vést k poranéni.

e) Vyvarujte se abnormalniho drzeni téla.
Zajistéte si bezpecny postoj a udrzujte
vzdy rovnovahu. Tim mlzete elektro-
naradi v neocekavanych situacich lépe
kontrolovat.

f

~—

Noste vhodny odév. Nenoste Zadny
volny odév nebo Sperky. Vlasy, odév a
rukavice udrzujte daleko od pohybuji-
cich se dili. Volny odév, $perky nebo
dlouhé vlasy mohou byt zachyceny pohy-
bujicimi se dily.

g) Lze-linamontovat odsavaci ¢i zachycujici
pFipravky, presvédcte se, Ze jsou pfipo-
jeny a spravné pouzity. Pouziti odsavani
prachu muze snizit ohrozeni prachem.

4) Svédomité zachazeni a pouzivani
elektronaradi

a) Stroj nepretézujte. Pro svou praci
pouzijte k tomu urcené elektronaradi. S
vhodnym elektronaradim budete pracovat
v udané oblasti vykonu lépe a bezpecnéji.

b) Nepouzivejte Zzadné elektronaradi, jehoz
spinac je vadny. Elektronaradi, které
nelze zapnout ¢i vypnout je nebezpecné a
musi se opravit.

5)
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c) Nez provedete sefizeni stroje, vyménu

dila prislusenstvi nebo stroj odlozite,
vytahnéte zastrcku ze zasuvky a/nebo
odstrante akumulator. Toto preventivni
opatreni zabrani neimysinému zapnuti
elektronaradi.

d) Uchovavejte nepouzivané elektronaradi

mimo dosah déti. Nenechte stroj pouzi-
vat osobam, které se strojem nejsou
seznameny nebo necetly tyto pokyny.
Elektronaradi je nebezpecné, je-li
pouzivano nezkusenymi osobami.

e) Pecujte o elektronaradi svédomité.

f)

Zkontrolujte, zda pohyblivé dily stroje
bezvadné funguji a nevzpfFicuji se, zda
dily nejsou zlomené nebo poskozené tak,
Ze je omezena funkce elektronaradi.
Poskozené dily nechte pred nasazenim
stroje opravit. Mnoho Uraz ma pficinu ve
Spatné udrzovaném elektronaradi.

Rezné nastroje udrzujte ostré a &isté.
Peclivé oSetfované fezné nastroje s
ostrymi feznymi hranami se méné
vzpricuji a daji se lehceji vést.

g) Pouzivejte elektronaradi, prislusenstvi,

nasazovaci nastroje apod. podle téchto
pokynt. Respektujte pFitom pracovni
podminky a provadénou cinnost. Pouziti
elektronaradi pro jiné nez uréujici pouziti
maze vést k nebezpecnym situacim.

Servis

a) Nechte Vase elektronaradi opravit pouze

kvalifikovanym odbornym personalem a
pouze s originalnimi nahradnimi dily. Tim
bude zajisténo, Ze bezpecnost stroje
zGstane zachovéna.

Bosch Power Tools
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Bezpecnostni upozornéni pro kladiva

» Noste ochranu sluchu. Pisobeni hluku mize
zpUsobit ztratu sluchu.

» Pouzivejte pridavné rukojeti dodavané s
elektronaradim. Ztrata kontroly mize vést ke
zranénim.

» Pokud provadite prace, pfi kterych miize
nasazovaci nastroj zasahnout skryta
elektricka vedeni nebo vlastni sitovy kabel,
pak drzte elektronaradi na izolovanych
plochach rukojeti. Kontakt s vedenim pod
napétim muze privést napéti i na kovové dily
elektronaradi a vést k uderu elektrickym
proudem.

» Pouzijte vhodné detekéni pristroje na
vyhledani skrytych rozvodnych vedeni nebo
kontaktujte mistni dodavatelskou
spole¢nost. Kontakt s elektrickym vedenim
muze vést k pozaru a uderu elektrickym
proudem. Poskozeni vedeni plynu mize vést
k vybuchu. Proniknuti do vodovodniho
potrubi zplisobi vécné skody nebo miize
zpUsobit uder elektrickym proudem.

» Elektronaradi drzte pfi praci pevné obéma
rukama a zajistéte si bezpeény postoj.
Obéma rukama je elektronaradi vedeno
bezpelnéji.

» Zajistéte obrobek. Obrobek pevné uchyceny
upinacim pfipravkem nebo svérakem je drzen
bezpecnéji nez Vasi rukou.

» Nez jej odlozite, pockejte az se elektro-
naradi zastavi. Nasazovaci nastroj se mlze
vzpfricit a vést ke ztraté kontroly nad elektro-
naradim.

Funk¢ni popis

Ctéte viechna varovna upozornéni
a pokyny. Zanedbani pri dodrzovani
varovnych upozornéni a pokyn(
mohou mit za nasledek uraz elek-
trickym proudem, pozar a/nebo
tézka poranéni.

Vyklopte prosim odklapéci stranu se zobrazenim

stroje a nechte tuto stranu béhem ¢teni navodu

k obsluze otevienou.

Urcené pouziti

GBH 2-26 E/RE

Elektronaradi je uréeno k priklepovému vrtani
do betonu, cihel a kamene. Je rovnéz vhodné
pro vrtani bez pfiklepu do dreva, kovu, keramiky
a umélé hmoty. Elektronaradi s elektronickou
regulaci a chodem vpravo/vlevo je vhodné i k
Sroubovani.

GBH 2-26 DE/DRE/DFR

Elektronaradi je urceno k priklepovému vrtani
do betonu, cihel a kamene a téz pro lehké sekaci
prace. Je rovnéz vhodné pro vrtani bez priklepu
do dreva, kovu, keramiky a umélé hmoty.
Elektronaradi s elektronickou regulaci a chodem
vpravo/vlevo je vhodné i k $roubovani.

1619929727 (1.7.10)
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Technicka data

Vrtaci kladivo GBH ...

Professional

2-26 E

Cesky | 21

2-26 RE 2-26 DE 2-26 DRE 2-26 DFR

Objednaci ¢islo 0 611 ... 251 6.. 251 7.. 253 6.. 253 7.. 254 7..
Rizeni poétu otacek [ [ ° [
Zastaveni otacek - - ° °
Chod vpravo/vlevo - ° - ) °
Vyménné vrtaci sklic¢idlo - = - (]
Jmenovity prikon W 800 800 800 800 800
Pocet uderd pfi jmenovitych

otackach mint 0-4000 0-4000 0-4000 0-4000 0-4000
Intenzita jednotlivych uder( podle

EPTA-Procedure 05/2009 J 2,7 2,7 2,7 2,7 2,7
Jmenovité otacky mint 0-900 0-900 0-900 0-900 0-900
Nastrojovy drzak SDS-plus SDS-plus SDS-plus SDS-plus SDS-plus
Primeér krku vietene mm 50 50 50 50 50
Pripustny prdmér vrtani max.:

- Beton mm 26 26 26 26 26
- Zdivo (s dutou vrtaci korunkou) mm 68 68 68 68 68
- Ocel mm 13 13 13 13 13
- Drevo mm 30 30 30 30 30
Hmotnost podle EPTA-Procedure

01/2003 kg 2,7 2,7 2,7 2,7 2,9
Ttida ochrany ol/n ol/n ol/n ol/n ol/n

Udaje plati pro jmenovité napéti [U] 230 V. U odli$nych napéti a podle zemé specifickych provedeni se mohou tyto

udaje lisit.

Dbejte prosim objednaciho cisla na typovém stitku Vaseho elektronaradi. Obchodni oznaceni jednotlivych

elektronaradi se mohou ménit.

Informace o hluku a vibracich

Namérené hodnoty hluku zjistény podle
EN 60745.

Hodnocena hladina hluku stroje A &ini typicky:

hladina akustického tlaku 91 dB(A); hladina
akustického vykonu 102 dB(A). Nepresnost
K=3 dB.

Noste chranice sluchu!

GBH 2-26 E/RE

Celkova hodnota vibraci (vektorovy soucet tri
os) zjisténa podle EN 60745:

Priklepové vrtani do betonu: hodnota emise
vibraci a,=15 m/s2, nepfesnost K=1,5 m/s2.

GBH 2-26 DE/DRE/DFR

Celkova hodnota vibraci (vektorovy soucet tri
os) zjisténa podle EN 60745:

PFiklepové vrtani do betonu: hodnota emise
vibraci a,=15 m/s?, nepfesnost K=1,5 m/s2,
sekani: hodnota emise vibraci a,=14 m/s?,
nepfesnost K=1,5 m/s2.

GBH 2-26 E/RE/DE/DRE/DFR

V téchto pokynech uvedena urovern vibraci byla
zmérena podle méficich metod normovanych v
EN 60745 a miZe byt pouZita pro vzajemné
porovnani elektronaradi. Hodi se i pro
pfedbéZny odhad zatizeni vibracemi.

Bosch Power Tools
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Uvedena uroven vibraci reprezentuje hlavni
pouziti elektronaradi. Pokud ovsem bude
elektronaradi nasazeno pro jina pouziti, s
odlisnymi nasazovacimi nastroji nebo s
nedostate¢nou udrzbou, mlze se Uroven vibraci
lisit. To mUze zatizeni vibracemi po celou
pracovni dobu zretelné zvysit.

Pro presny odhad zatiZzeni vibracemi by mély byt
zohlednény i doby, v nichz je stroj vypnuty nebo
sice bézi, ale fakticky neni nasazen. To mlze
zatizeni vibracemi po celou pracovni dobu
zretelné zredukovat.

Stanovte dodatecna bezpecnostni opatreni k
ochrané obsluhy pred Gcinky vibraci jako napf.:
udrzba elektronaradi a nasazovacich nastroju,
udrzovani teplych rukou, organizace pracovnich
procest.

Zobrazené komponenty
Cislovéani zobrazenych komponent se vztahuje
na zobrazeni elektronaradi na grafické strané.
1 Rychloupinaci vyménné sklic¢idlo
(GBH 2-26 DFR)

2 Vyménné sklic¢idlo SDS-plus
(GBH 2-26 DFR)

Nastrojovy drzak SDS-plus

3
4 Ochranna protiprachova krytka
5 Uzamykaci pouzdro

6

Uzamykaci krouzek vyménného sklicidla
(GBH 2-26 DFR)
7 Prepinac¢ sméru otaceni
(GBH 2-26 RE/DRE/DFR)
8 Aretacdni tlacitko spinace
9 Spinac
10 Odjistovaci tlacitko prepinace
udery/zastavené otacky
(GBH 2-26 DE/DRE/DFR)
11 Prepinac udery/zastavené otacky
(GBH 2-26 DE/DRE/DFR)
12 Tlacitko pro nastaveni hloubkového dorazu
13 Hloubkovy doraz
14 Pridavna rukojet’ (izolovana plocha rukojeti)
15 Odjistovaci tlacitko prepinace
yvrtani/priklepové vrtani“ (GBH 2-26 E/RE)
16 Prepinac ,vrtani/priklepové vrtani“
(GBH 2-26 E/RE)

17 Rukojet’ (izolovana plocha rukojeti)

18 Pojistny Sroub pro ozubené sklicidlo*

19 Ozubené sklicidlo*

20 Upinaci stopka SDS-plus pro sklicidlo*

21 Upnuti skli¢idla (GBH 2-26 DFR)

22 Predni pouzdro rychloupinaciho vyménného
sklicidla (GBH 2-26 DFR)

23 Pridrzovaci krouzek rychloupinaciho
vyménného sklic¢idla (GBH 2-26 DFR)

24 Odsavaci otvor Saugfix*

25 Svérny Sroub Saugfix*

26 Hloubkovy doraz Saugfix*

27 Teleskopicka trubka Saugfix*

28 Kridlovy Sroub Saugfix*

29 Vodici trubka Saugfix*

30 Univerzalni drzak se stopkou SDS-plus*

*Zobrazené nebo popsané prislusenstvi nepatfi k
standardnimu obsahu dodavky. Kompletni pfislusen-
stvi naleznete v naSem programu pfislusenstvi.

C€

Prohlasujeme v plné nasi zodpovédnosti, Zze v
odstavci ,Technicka data“ popsany vyrobek je v
souladu s nasledujicimi normami nebo normativ-
nimi dokumenty: EN 60745 podle ustanoveni
smérnic 2004/108/ES, 2006/42/ES.

Technicka dokumentace u:

Robert Bosch GmbH, PT/ESC,
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering

oy myre

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
Leinfelden, 02.07.2010

Prohlaseni o shodé

Dr. Eckerhard Strétgen
Head of Product
Certification
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Montaz

» Pred kazdou praci na elektronaradi vytah-
néte zastrcku ze zasuvky.

Pfidavna rukojet’
» Pouzivejte Vase elektronaradi pouze s
pfidavnou rukojeti 14.

Natoéeni pfFidavné rukojeti (viz obr. A)

Abyste dosahli bezpecné a bezlinavové pracovni
drzeni, mizete pridavné drzadlo 14 libovolné
natocit.

— Otacejte spodni ¢asti pridavné rukojeti 14
proti sméru hodinovych rucicek a pridavnou
rukojet’ 14 natocte do pozadované polohy.
Poté otacenim spodni ¢asti pridavné rukojeti
14 ve sméru hodinovych rucicek ji opét
upevnéte.

Ddvejte pozor na to, aby upinaci pasek
pridavné rukojeti lezel v k tomu uréené
drazce na télese.

Nastaveni hloubky vrtani (viz obr. B)

Pomoci hloubkového dorazu 13 Ize stanovit
pozadovanou hloubku vrtani X.

— Stlacte tlacitko pro nastaveni hloubky dorazu
12 a nasad'te hloubkovy doraz do pridavné
rukojeti 14.

Ryhovani na hloubkovém dorazu 13 musi
ukazovat nahoru.

— Vsunte nasazovaci nastroj SDS-plus az na
doraz do nastrojového drzaku SDS-plus 3.
Pohyblivost nastroje SDS-plus jinak mize
vést k chybnému nastaveni hloubky vrtani.

— Hloubkovy doraz vytahnéte natolik ven, aby
vzdalenost mezi Spickou vrtaku a $pickou
hloubkového dorazu odpovidala pozadované
hloubce vrtani X.

Cesky | 23

Volba skli¢idla a nastroju

Pro priklepové vrtani a sekani potrebujete
nastroje SDS-plus, jez se nasazuji do sklicidla
SDS-plus.

Pro vrtani bez priklepu do dreva, kovu, keramiky
a umeélé hmoty a téz pro Sroubovani se pouzivaji
nastroje bez SDS-plus (napf. vrtak s valcovou
stopkou). Pro tyto nastroje potrebujete rychlou-
pinaci skli¢idlo resp. ozubené sklic¢idlo.

GBH 2-26 DFR: Vyménné sklic¢idlo SDS-plus 2
muze byt lehce zaménéno za dodavané
rychloupinaci vyménné sklic¢idlo 1.

Vyména ozubeného skli¢idla
(GBH 2-26 E/RE/DE/DRE)

Abyste mohli pracovat s nastroji bez SDS-plus
(napft. vrtak s valcovou stopkou), musite
namontovat vhodné skli¢idlo (ozubené nebo
rychloupinaci skli¢idlo, pfislusenstvi).

Montaz ozubeného sklic¢idla (viz obr. C)

— NaSroubujte upinaci stopku SDS-plus 20 do
ozubeného skli¢idla 19. Ozubené sklic¢idlo 19
zajistéte pojistnym Sroubem 18. Dbejte na
to, Ze pojistny Sroub ma levy zavit.

Nasazeni ozubeného skli¢idla (viz obr. C)

— Nastrény konec upinaci stopky ocistéte a
lehce namazte.

— Ozubené skli¢idlo s upinaci stopkou nasadte
otacivé do nastrojového drzaku az se auto-
maticky zajisti.

— Zajisténi provérte tahem za ozubené
sklicidlo.

Odejmuti ozubeného sklic¢idla

— Posunte uzamykaci pouzdro 5 dozadu a
ozubené sklic¢idlo 19 odejméte.

Bosch Power Tools
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Odejmuti/nasazeni vyménného skli¢idla
(GBH 2-26 DFR)

Odejmuti vyménného sklicidla (viz obr. D)

— Uzamykaci krouzek vyménného sklicidla 6
stahnéte dozadu, podrzte jej pevné v této
poloze a vyménné sklicidlo SDS-plus 2 pfip.
rychloupinaci vyménné sklic¢idlo 1 stahnéte
dopredu.

— Vymeénné skli¢idlo chrarte po odejmuti pred
znecisténim.

Nasazeni vyménného skli¢idla (viz obr. E)

— Vyménné sklicidlo pfed nasazenim ocistéte a
nastrény konec lehce namazte.

— Vyménné sklicidlo SDS-plus 2 pfip. rychloupi-

naci vyménné sklicidlo 1 uchopte celou
rukou. Vyménné sklicidlo otacivé nasunte na
upnuti sklic¢idla 21, aZ uslysite zretelny zvuk
zapadnuti.

— Vyménné skli¢idlo se automaticky zajisti.
Zkontrolujte zajisténi zatazenim za vyménné
sklicidlo.

Vyména nastroje

Ochranna protiprachova krytka 4 zabraruje
dalekosahlému vniknuti prachu z vrtani do
nastrojového drzaku béhem provozu. Dbejte pfi
nasazovani nastroje na to, aby ochranna
protiprachova krytka 4 nebyla poskozena.

» Poskozenou protiprachovou krytku ihned
nahrad'te. Doporucuje se nechat to provést
odbornym servisem.

Nasazeni nastroje SDS-plus (viz obr. F)

S vrtacim sklicidlem SDS-plus miZzete nastroj
jednoduse a pohodIné vyménit bez pouziti
dalsich nastroja.

- GBH 2-26 DFR: Nasadte vyménné sklicidlo
SDS-plus 2.

— Zasouvaci konec nasazovaciho nastroje
ocistéte a lehce namazte.

— Nasazovaci nastroj vsad'te s otocenim do
nastrojového drzaku az se automaticky
zajisti.

— Zajisténi provérte tahem za nastroj.

Nastroj SDS-plus je systémové volné pohyblivy.
Tim vznika pfi béhu naprazdno obvodova hazi-
vost. To nema zadné dasledky na presnost vrta-
ného otvoru, ponévadz vrtak se pfi vrtani auto-
maticky vystredi.

Odejmuti nastroje SDS-plus (viz obr. G)

— Presunte uzamykaci pouzdro 5 vzad a
nasazovaci nastroj odejméte.

Nasazeni nastroji bez SDS-plus
(GBH 2-26 E/RE/DE/DRE)

Upozornéni: Nastroje bez SDS-plus nepouzi-
vejte k priklepovému vrtani nebo sekani!
Nastroje bez SDS-plus a jejich skli¢idlo se pfi
priklepovém vrtani a sekani poskodi.

— Nasad'te ozubené skli¢idlo 19 (viz ,Vyména
ozubeného skli¢idla“, strana 23).

— Otacenim otevrte ozubené skli¢idlo 19 az Ize
vlozit nastroj. Nasad'te nastroj.

— Nastréte klicku ozubeného skli¢idla do
prislusnych otvor( ozubeného skli¢idla 19 a
nastroj rovhomérné upnéte.

- GBH 2-26 E/RE: Prepinac¢ 16 nastavte na
symbol ,vrtani“.

GBH 2-26 DE/DRE: Pfepinac udery/
zastavené otacky 11 otocte do polohy
Lvrtani“.

Odejmuti nastroji bez SDS-plus
(GBH 2-26 E/RE/DE/DRE)

— Otacejte pouzdro ozubeného skli¢idla 19
pomoci kli¢ky proti sméru hodinovych
rucicek az lze nastroj odejmout.

Nasazeni nastroji bez SDS-plus
(GBH 2-26 DFR) (viz obr. H)

Upozornéni: Nastroje bez SDS-plus nepouzi-
vejte k priklepovému vrtani nebo sekani!
Nastroje bez SDS-plus a jejich skli¢idlo se pfi
priklepovém vrtani a sekani poskodi.
— Nasadte rychloupinaci vyménné sklicidlo 1.
— Pevné podrzte pridrzovaci krouzek 23
rychloupinaciho vyménného skli¢idla.
Otevrete nastrojovy drzak otac¢enim predniho
pouzdra 22 natolik, az Ize nasadit nastroj.
Pevné podrzte pridrzovaci krouzek 23 a
otacejte predni pouzdro 22 silou ve sméru
Sipky, az je slyset zretelny zvuk preskakovani.
— Pevné usazeni zkontrolujte tahem za nastroj.
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Upozornéni: Byl-li nastrojovy drzak otevien az

na doraz, m(ze byt pfi upinani slyset zvuk

preskakovani a nastrojovy drzak se neuzavre.

V tom pripadé otocte predni pouzdro 22 jednou

proti sméru Sipky. Poté Ize nastrojovy drzak

uzavrit.

— Prepinac udery/zastavené otacky 11 otocte
do polohy ,vrtani®.

Odejmuti nastrojii bez SDS-plus
(GBH 2-26 DFR) (viz obr. 1)

— Pevné podrzte pridrzovaci krouzek 23
rychloupinaciho vyménného skli¢idla.
Otevrete nastrojovy drzak ota¢enim predniho
pouzdra 22 ve sméru Sipky, aZ Ize odejmout
nastroj.

Odsavani prachu pomoci pFipravku
Saugfix (pFislusenstvi)

» Prach materiald jako olovoobsahujici natéry,
nékteré druhy dreva, minerald a kovu mohou
byt zdravi $kodlivé. Kontakt s prachem nebo
vdechnuti mohou vyvolat alergické reakce
a/nebo onemocnéni dychacich cest obsluhy
nebo v blizkosti se nachazejicich osob.
Urcity prach jako dubovy nebo bukovy prach
je pokladan za karcinogenni, zvlasté ve
spojeni s pridavnymi latkami pro oSetfreni
dreva (chromat, ochranné prostredky na
drevo). Material obsahujici azbest sméji
opracovavat pouze specialisté.

— Pokud mozno pouzivejte pro dany
material vhodné odsavani prachu.

— Pecujte o dobré vétrani pracovniho
prostoru.

— Je doporuceno nosit ochrannou dychaci
masku s tfidou filtru P2.

Dbejte ve Vasi zemi platnych predpist pro
opracovavané materialy.

» Vyvarujte se usazenin prachu na pracovisti.
Prach se mGze lehce vznitit.
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Montaz nastavce Saugfix (viz obr. J)

Pro odsavani prachu je potfeba nastavec
Saugfix (prisluSenstvi). PFi vrtani pruzi Saugfix
zpét tak, aby hlava nastavce Saugfix vzdy tésné
drzela na podkladu.

— Stlacte tlacitko pro nastaveni hloubkového
dorazu 12 a odejméte hloubkovy doraz 13.
Stlacte tlacitko 12 znovu a nasad'te nastavec
Saugfix zepredu do pridavné rukojeti 14.

- Pripojte odsavaci hadici (prdmér 19 mm,
prislusenstvi) na odsavaci otvor 24 nastavce
Saugfix.

Vysava¢ musi byt vhodny pro opracovavany
material.

Pri odsavani obzvlast zdravi $kodlivého, karcino-
genniho nebo suchého prachu pouzijte specidlni
vysavac.

Nastaveni hloubky vrtani na nastavci Saugfix
(viz obr. K)

Pozadovanou hloubku vrtani X mGzete stanovit i
pfi namontovaném nastavci Saugfix.

— Vsunte nasazovaci nastroj SDS-plus az na
doraz do nastrojového drzaku SDS-plus 3.
Pohyblivost nastroje SDS-plus jinak mize
vést k chybnému nastaveni hloubky vrtani.

— Povolte kridlovy Sroub 28 na nastavci
Saugfix.

— Nasad'te nezapnuté elektronaradi pevné na
vrtané misto. Nastroj SDS-plus pritom musi
dosednout na plochu.

— Vodici trubku 29 nastavce Saugfix presurite v
jeho uchyceni tak, aby hlava nastavce Saugfix
prilehla na vrtanou plochu. Neposurite vodici
trubku 29 pres teleskopickou trubku 27 dale
nez je nezbytné tak, aby pokud mozno co
nejvétsi dil stupnice na teleskopické trubce
27 z(stal viditelny.

— Kridlovy $Sroub 28 opét utahnéte. Povolte
svérny Sroub 25 na hloubkovém dorazu
nastavce Saugfix.

— Presurite hloubkovy doraz 26 na teleskopické
trubce 27 tak, aby v obrazku zobrazena vzda-
lenost X odpovidala Vasi pozadované
hloubce vrtani.

— Svérny $roub 25 v této poloze utdhnéte.

Bosch Power Tools
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Provoz

Uvedeni do provozu

» Dbejte sitového napéti! Napéti zdroje prou-
du musi souhlasit s tdaji na typovém stitku
elektronaradi. Elektronaradi oznacené
230 V smi byt provozovano i na 220 V.

Nastaveni druhu provozu

GBH 2-26 E/RE: Pomoci prepinace
Lvrtani/priklepové vrtani“ 16 zvolte druh
provozu elektronaradi.

— Prozménu druhu provozu stlacte odjistovaci
tlacitko 15 a otocte prepinac
yvrtani/priklepové vrtani“ 16 do pozadované
polohy az slysitelné zaskoci.

GBH 2-26 DE/DRE/DFR: Pomoci prepinace
udery/zastavené otacky 11 zvolte druh provozu
elektronaradi.

— Prozménu druhu provozu stlacte odjistovaci
tlacitko 10 a prepinac udery/zastavené
otac¢ky 11 otocte do pozadované polohy, az
slySitelné zaskoci.

Upozornéni: Druh provozu zménte pouze pfi
vypnutém elektronaradi! Elektronaradi se jinak
muze poskodit.

GBH 2-26 E/RE GBH 2-26 DE/
DRE/DFR
v Poloha pro pfFiklepové 1§ ca-
vrtani do betonu nebo 0 T
kamene

Poloha pro vrtani bez iT
priklepu do dreva, kovu, ‘a'
keramiky a umélé hmoty T
a téz pro Sroubovani

Poloha Vario-Lock pro T
prestaveni polohy ‘9‘
sekace [ T
V této poloze prepinac
udery/zastavené otacky

11 nezaskodi.

Poloha pro sekani

T

Nastaveni sméru otaceni

(GBH 2-26 RE/DRE/DFR)

Pomoci prepinace sméru otaceni 7 mizete zmé-

nit smér otaceni elektronaradi. Pfi stlaceném

spinaci 9 to vSak neni mozné.

) Chod vpravo: otocte prepina¢ sméru otaceni
7 na obou stranach az na doraz do polohy
L

(> Chod vlevo: otocte prepinac¢ sméru otaceni 7
na obou stranach az na doraz do polohy = .

— Pro priklepové vrtani, vrtani a sekani
nastavte smér otaceni vzdy na béh vpravo.

Zapnuti - vypnuti

— K zapnuti elektronaradi stlacte spinac 9.

— Pro aretaci podrzte spinac stlaceny a navic
stlacte aretacni tlacitko 8.

— K vypnuti elektronaradi spina¢ 9 uvolnéte.
Pri zaaretovaném spinaci 9 tento nejprve
stlacte a potom jej uvolnéte.

Nastaveni pocétu otacek/udert

Pocet otacek/uderd zapnutého elektronaradi

muzete plynule regulovat podle toho, jak dalece

stlacite spinac 9.

Lehky tlak na spina¢ 9 vyvola nizky pocet

otacek/priklepl. S pribyvajicim tlakem se

otacky/priklepy zvysuiji.

Spojka pFi pretizeni

» Pokud se nasazovaci nastroj vzpfici nebo
zasekne, prerusi se pohon k vrtacimu
vietenu. Drzte, kvuli pfitom se vyskytujicim
silam, elektronaradi vzdy pevné obéma
rukama a zaujméte pevny postoj.

» Elektronaradi vypnéte a nasazovaci nastroj
uvolnéte, je-li elektronaradi zablokované.
PFi zapnuti se zablokovanym vrtacim na-
strojem vznikaji vysoké reakéni momenty.
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Pracovni pokyny

» Pred kazdou praci na elektronaradi vytah-
néte zastrcku ze zasuvky.

Zména sekaci polohy (Vario-Lock)
(GBH 2-26 DE/DRE/DFR)

Sekaé mizete zaaretovat ve 36 polohach. Tim
muzete zaujmout vzdy optimalni pracovni
polohu.

— Nasad'te seka¢ do nastrojového drzaku.

— Prepinac udery/zastavené otacky 11 otocte
do polohy ,Vario-Lock“ (viz ,Nastaveni druhu
provozu“, strana 26).

— Otocte nastrojovy drzak do pozadované
polohy sekani.

— Prepinac udery/zastavené otacky 11 otocte
do polohy ,sekani“. Nastrojovy drzak se tim
zaaretuje.

— Smér otaceni nastavte pfi sekani na béh
vpravo.

Nasazeni Sroubovacich biti (viz obr. L)

» Na matici/Sroub nasad’te jen vypnuté
elektronaradi. Otacejici se nastroje mohou
sklouznout.

Pro pouziti Sroubovacich bitl potrebujete uni-
verzalni drzak 30 s upinaci stopkou SDS-plus
(prislusenstvi).

— Nastrény konec upinaci stopky ocistéte a
lehce namazte.

— Univerzalni drzak nasadte otacivé do
nastrojového drzaku az se automaticky
zajisti.

— Zkontrolujte zajisténi tahem za univerzalni
drzak.

— Nasadte Sroubovaci bit do univerzalniho
drzaku. Pouzijte pouze Sroubovaci bity
licujici k hlavé Sroubu.

— Pro odejmuti univerzalniho drzaku posunte
uzamykaci pouzdro 5 dozadu a univerzalni
drzak 30 odejméte z nastrojového drzaku.
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Udrzba a servis

Udrzba a ¢isténi
» Pred kazdou praci na elektronaradi vytah-
néte zastrcku ze zasuvky.

» Udrzujte elektronaradi a vétraci otvory
Cisté, abyste pracovali dobfe a bezpecné.

» Poskozenou protiprachovou krytku ihned
nahrad’'te. Doporucuje se nechat to provést
odbornym servisem.

- Po kazdém pouziti oCistéte nastrojovy drzak
3.

Pokud dojde i pres peclivou vyrobu a naro¢né
kontroly k poruse stroje, svérte provedeni
opravy autorizovanému servisnimu stredisku
pro elektronaradi firmy Bosch.

PFi vS§ech dotazech a objednavkach nahradnich
dild nezbytné prosim uvadéjte 10-mistné objed-
naci ¢islo podle typového stitku elektronaradi.

Zakaznicka a poradenska sluzba

Zdakaznicka sluzba zodpovi Vase dotazy k opravé
a udrzbé Vaseho vyrobku a téz k ndhradnim
dilim. Technické vykresy a informace k
nahradnim dilim naleznete i na:
www.bosch-pt.com

Tym poradenské sluzby Bosch Vam rad pomze
pri otazkach ke koupi, pouzivani a nastaveni
vyrobk( a prislusenstvi.

Czech Republic

Robert Bosch odbytova s.r.o.
Bosch Service Center PT

K Vapence 1621/16

692 01 Mikulov

Tel.: +420 (519) 305 700

Fax: +420 (519) 305 705

E-Mail: servis.naradi@cz.bosch.com
www.bosch.cz

Bosch Power Tools
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Zpracovani odpadii

Elektronaradi, prislusenstvi a obaly by mély byt
dodany k opétovnému zhodnoceni neposkozuji-
cimu Zivotni prostredi.

Neodhazujte elektronaradi do domovniho
odpadu!

Pouze pro zemé EU:

Podle evropské smérnice
2002/96/ES o starych
elektrickych a elektronickych
zarizenich a jejim prosazeni v
narodnich zakonech musi byt
neupotrebitelné elektronaradi
rozebrané shromazdéno a dodano k
opétovnému zhodnoceni neposkozujicimu
zivotni prostredi.

Zmény vyhrazeny.
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Bezpecnostné pokyny

Vseobecné vystrazné upozornenia a
bezpecénostné pokyny
Precitajte si vSetky Vystrazné
upozornenia a bezpeénostné
pokyny. Zanedbanie dodrziavania Vystraznych
upozorneni a pokynov uvedenych v
nasledujucom texte moze mat’ za nasledok
zasah elektrickym pradom, sposobit’ poziar
a/alebo tazké poranenie.
Tieto Vystrazné upozornenia a bezpe¢nostné
pokyny starostlivo uschovajte na budiice
pouzitie.
Pojem ,rucné elektrické naradie“ pouzivany v
nasledujuicom texte sa vztahuje na ru¢né elek-
trické naradie napajané zo siete (s privodnou
$nurou) a na ruéné elektrické naradie napdjané

akumulatorovou batériou (bez privodnej $nury).

1) Bezpecnost' na pracovisku

a) Pracovisko vZdy udrziavajte cisté a
dobre osvetlené. Neporiadok a neosvet-
lené priestory pracoviska mézu mat’ za
nasledok pracovné urazy.

b) Tymto naradim nepracujte v prostredi
ohrozenom vybuchom, v ktorom sa
nachadzaji horlavé kvapaliny, plyny
alebo horlavy prach. Ru¢né elektrické
naradie vytvara iskry, ktoré by mohli prach
alebo pary zapalit'.

c) Nedovol'te detom a inym nepovolanym
osobam, aby sa pocas pouzivania ru¢-
ného elektrického naradia zdrziavali v
blizkosti pracoviska. Pri odputani pozor-
nosti zo strany inej osoby moézete stratit’
kontrolu nad naradim.

2) Elektricka bezpeénost’

a) Zastrcka privodnej $nury ruéného
elektrického naradia musi pasovat do
pouzitej zasuvky. Zastréku v ziadnom
pripade nijako nemeiite. S uzemnenym
elektrickym naradim nepouzivajte ani
Ziadne zastrckové adaptéry. Nezmenené
zastréky a vhodné zasuvky znizuju riziko
zasahu elektrickym pruadom.
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b) Vyhybajte sa telesnému kontaktu s
uzemnenymi povrchovymi plochami, ako
su napr. rury, vykurovacie telesa, spora-
ky a chladnicky. Keby by bolo Vase telo
uzemnené, hrozi zvy$ené riziko zasahu
elektrickym pradom.

c) Chrante elektrické naradie pred ucin-
kami dazd’a a vlhkosti. Vniknutie vody do
ru¢ného elektrického naradia zvysuje
riziko zasahu elektrickym pradom.

d) Nepouzivajte privodnu $ntiru mimo urée-
ny ucel na nosenie ru¢ného elektrického
naradia, ani na jeho zavesenie a zastrcku
nevyberajte zo zasuvky tahanim za pri-
vodnu $nuru. Zabezpecte, aby sa sietova
$nura nedostala do blizkosti hortiiceho
telesa, ani do kontaktu s olejom, s ostry-
mi hranami alebo pohybujucimi sa su-
ciastkami ruéného elektrického naradia.
Poskodené alebo zauzlené privodné $nury
zvySuju riziko zasahu elektrickym pradom.

e) Ked’ pracujete s ruénym elektrickym
naradim vonku, pouzivajte len také pred-
lzovacie kable, ktoré su schvalené aj na
pouzivanie vo vonkajsich priestoroch.
Pouzitie predlzovacieho kabla, ktory je
vhodny na pouzivanie vo vonkajSom pro-
stredi, znizuje riziko zasahu elektrickym
pradom.

f

~

Ak sa neda vyhnut pouzitiu ruéného
elektrického naradia vo vihkom prostre-
di, pouzite ochranny spinac pri porucho-
vych pradoch. Pouzitie ochranného spi-
naca pri poruchovych prudoch znizuje
riziko zasahu elektrickym pradom.

3) Bezpecnost osob

a) Bud'te ostrazity, sustred’te sa na to, ¢o
robite a k praci s ruénym elektrickym
naradim pristupujte s rozumom. Nepra-
cujte s ruénym elektrickym naradim
nikdy vtedy, ked’ ste unaveny, alebo ked’
ste pod vplyvom drog, alkoholu alebo
liekov. Maly okamih nepozornosti méze
mat pri pouzivani naradia za nasledok
vazne poranenia.

Bosch Power Tools
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b) Noste osobné ochranné pomoécky a

pouzivajte vzdy ochranné okuliare.
Nosenie osobnych ochrannych pomécok,
ako je ochranna dychacia maska,
bezpecnostna pracovna obuv. ochranna
prilba alebo chranice sluchu, podla druhu
ru¢ného elektrického naradia a spésobu
jeho pouzitia znizuju riziko poranenia.

c) Vyhybajte sa neiimyselnému uvedeniu

rucného elektrického naradia do ¢in-
nosti. Pred zasunutim zastrcky do zasuv-
ky a/alebo pred pripojenim akumulatora,
pred chytenim alebo prenasanim ruc-
ného elektrického naradia sa vzdy
presvedcte sa, Ci je rucné elektrické
naradie vypnuté. Ak budete mat’ pri pre-
nasani ru¢ného elektrického naradia prst
na vypinaci, alebo ak ru¢né elektrické
naradie pripojite na elektricku siet’ zapnu-
té, mdze to mat' za nasledok nehodu.

d) Skor ako naradie zapnete, odstraiite z

neho nastavovacie naradie alebo kl'uce
na skrutky. Nastavovaci nastroj alebo
kl'i¢, ktory sa nachadza v rotujlcej Casti
rucného elektrického naradia, méze
spbsobit’' vazne poranenia osob.

e) Vyhybajte sa abnormalnym poloham

f)

tela. Zabezpecte si pevny postoj, a ne-
prestajne udrziavajte rovnovahu. Takto
budete moct' ru¢né elektrické naradie v
neocakdavanych situaciach lepsie kontro-
lovat..

Pri praci noste vhodny pracovny odev.
Nenoste sSiroké odevy a nemajte na sebe
Sperky. Vyvarujte sa toho, aby so Vase
vlasy, odev a rukavice dostali do
blizkosti rotujtcich suéiastok naradia.
Volny odev, dlhé vlasy alebo $perky mézu
byt zachytené rotujucimi ¢astamiru¢ného
elektrického naradia.

g) Ak sa da na rucné elektrické naradie na-

montovat’ odsdvacie zariadenie a zaria-
denie na zachytavanie prachu, presvedc-
te sa, ¢i su dobre pripojené a spravne
pouzivané. Pouzivanie odsavacieho zaria-
denia a zariadenia na zachytavanie prachu
znizuje riziko ohrozenia zdravia prachom.

4) Starostlivé pouzivanie ru¢ného
elektrického naradia a manipulacia s nim

a) Ruéné elektrické naradie nikdy nepreta-

Zujte. Pouzivajte také elektrické naradie,
ktoré je urcené pre dany druh prace.
Pomocou vhodného ru¢ného elektrického
naradia budete pracovat’ lepSie a bezpec-
nejsie v uvedenom rozsahu vykonu
naradia.

b) Nepouzivajte nikdy také rucné elektrické

naradie, ktoré ma pokazeny vypinac.
Naradie, ktoré sa uz neda zapnut alebo
vypnut, je nebezpecné a treba ho zverit’
do opravy odbornikovi.

c) Skor ako zaénete naradie nastavovat’

alebo prestavovat’, vymienat’
prislusenstvo alebo skoér, ako odlozite
naradie, vzdy vytiahnite zastrcku
siet'ovej Snlry zo zasuvky. Toto preven-
tivne opatrenie zabranuje neimyselnému
spusteniu ru¢ného elektrického naradia.

d) Nepouzivané ruéné elektrické naradie

uschovavajte tak, aby bolo mimo dosahu
deti. Nedovol'te pouzivat pneumatické
naradie osobam, ktoré s nim nie su
doverne oboznamené, alebo ktoré si ne-
precitali tieto Pokyny. Ruc¢né elektrické
naradie je nebezpecné vtedy, ked ho
pouzivaju neskusené osoby.

e) Ruéné elektrické naradie starostlivo ose-

f)

trujte. Kontrolujte, ¢i pohyblivé suciast-
ky bezchybne funguju alebo ¢i nebloku-
ju, ¢i nie st zlomené alebo poskodené
niektoré suciastky, ktoré by mohli nega-
tivne ovplyviiovat spravne fungovanie
ru¢ného elektrického naradia. Pred pou-
Zitim naradia dajte poskodené suciastky
vymenit. Vela nehéd bolo spésobenych
nedostato¢nou udrzbou elektrického
naradia.

Rezné nastroje udrziavajte ostré a Cisté.
Starostlivo oSetrované rezné nastroje s
ostrymi reznymi hranami maju mensiu
tendenciu k zablokovaniu a l'ahsie sa daju
viest.
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g) Pouzivajte rucné elektrické naradie,
prisluSenstvo, nastavovacie nastroje a
pod. podla tychto vystraznych upozor-
neni a bezpecnostnych pokynov. Pri
praci zohl'adnite konkrétne pracovné
podmienky a ¢innost’, ktori budete
vykonavat'. Pouzivanie ru¢ného
elektrického naradia na iny ucel ako na
predpisané pouzitie moze viest k nebez-
pec¢nym situaciam.

5) Servisné prace

a) Ruéné elektrické naradie davajte opra-
vovat’ len kvalifikovanému personalu,
ktory pouziva originalne nahradné
suciastky. Tym sa zabezpeci, ze bezpec-
nost’ naradia zostane zachovana.

Bezpecnostné pokyny pre kladiva

» Pouzivajte chranice sluchu. Pésobenie
hluku méze mat’ za nasledok stratu sluchu.

» Pouzivajte pridavné rukovate, ktoré Vam
boli dodané s naradim. Strata kontroly nad
naradim moze mat’ za nasledok poranenie.

» Pri vykonavani takej prace, pri ktorej by
mohol nastroj natrafit na skryté elektrické
vedenia alebo zasiahnut’ vlastnu privodnu
$nlru naradia, drzte naradie len za izolo-
vané plochy rukoviti. Kontakt s elektrickym
vedenim, ktoré je pod napatim, moze dostat’
pod napatie aj kovové suciastky naradia a
spdsobit zasah elektrickym prudom.

» Pouzivajte vhodné pristroje na
vyhl'adavanie skrytych elektrickym vedeni a
potrubi, aby ste ich nenavrtali, alebo sa
obratte na miestne energetické podniky.
Kontakt s elektrickym vodicom pod napatim
moze spdsobit’ poziar alebo mat za nasledok
zasah elektrickym prudom. Poskodenie
plynového potrubia méze mat’ za nasledok
exploziu. Preniknutie do vodovodného
potrubia spdsobi vecné §kody alebo méze
mat’ za nasledok zasah elektrickym prddom.

» Pri praci drzte rucné elektrické naradie
pevne oboma rukami a zabezpecdte si
stabilny postoj. Pomocou dvoch riuk saru¢né
elektrické naradie ovlada bezpecnejsie.
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» Zabezpecte obrobok. Obrobok upnuty po-
mocou upinacieho zariadenia alebo zveraka
je bezpecnejsi ako obrobok pridrziavany
rukou.

» Pockajte na uplné zastavenie ru¢ného
elektrického naradia, az potom ho odlozte.
Pracovny nastroj sa méze zaseknut' a méze
zapricinit’ stratu kontroly nad ru¢nym
elektrickym naradim.

Popis fungovania

Precitajte si vSetky Vystrazné upo-
zornenia a bezpeénostné pokyny.
Zanedbanie dodrziavania Vystraz-
nych upozorneni a pokynov uvede-
nych v nasledujicom texte moze
mat’ za nasledok zasah elektrickym
prudom, spésobit’ poZiar a/alebo
tazké poranenie.

Vyklopte si laskavo vyklapaciu stranu s obrazka-
mi produktu a nechajte si ju vyklopenu po cely
Cas, ked' ¢itate tento Navod na pouzivanie.

Pouzivanie podla urcenia

GBH 2-26 E/RE

Toto ruc¢né elektrické naradie je vhodné na vrta-
nie s priklepom do betdénu, tehly a prirodného
kamena. Je tiez vhodné na vrtanie bez priklepu
do dreva, kovu, keramiky a plastov. Naradia s
elektronickou regulaciou a prepinanim chodu
doprava/dolava su vhodné aj na skrutkovanie.

GBH 2-26 DE/DRE/DFR

Toto ru¢né elektrické naradie je ur¢ené na
vrtanie s pneumatickym priklepom do betdnu,
tehly a prirodného kamena, ako aj na l'ahké
sekacie prace. Je tiez vhodné na vrtanie bez
priklepu do dreva, kovu, keramiky a plastov.
Rucné elektrické naradie, ktoré je vybavené
elektronickou regulaciou a prepinanim chodu
doprava/dolava, je vhodné aj na skrutkovanie.

Bosch Power Tools
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Technické udaje

Vrtacie kladivo GBH ... 2-26 RE 2-26 DE 2-26 DRE 2-26 DFR
Professional
Vecné cislo 0 611 ... 251 6.. 251 7.. 253 6.. 253 7.. 254 7..
Reguldcia poctu obratok [ [ ° [
Zastavenie otacania - - ° °
Pravobezny/lavobezny chod - [ - [ °
Vymenné sklu¢ovadlo - = - (]
Menovity prikon W 800 800 800 800 800
Frekvencia priklepu pri menovitom
pocte obratok mint 0-4000 0-4000 0-4000 0-4000 0-4000
Intenzita jednotlivych priklepov
podla EPTA-Procedure 05/2009 J 2,7 2,7 2,7 2,7 2,7
Menovity pocet obratok min*t 0-900 0-900 0-900 0-900 0-900
Sklucovadlo SDS-plus SDS-plus SDS-plus SDS-plus SDS-plus
Priemer kf¢ka vretena mm 50 50 50 50 50
Vrtaci priemer max.:
- Beton mm 26 26 26 26 26
- Murivo (dutou vrtacou

korunkou) mm 68 68 68 68 68
- Ocel mm 13 13 13 13 13
- Drevo mm 30 30 30 30 30
Hmotnost podla EPTA-Procedure
01/2003 kg 2,7 2,7 2,7 2,7 2,9
Trieda ochrany ol/n @l/n o]/n ol/n o/n

Tieto Gdaje platia pre menovité napatie [U] 230 V. V takych pripadoch, ked’ ma napétie odlisné hodnoty a pri
vyhotoveniach, ktoré su Specifické pre niektoru krajinu, sa mézu tieto Gdaje odliSovat.

Vs$imnite si laskavo vecné Cislo na typovom Stitku svojho ru¢ného elektrického naradia. Obchodné nazvy jednotlivych
produktov sa mézu odliSovat.

GBH 2-26 E/RE

Celkové hodnoty vibracii (stcet vektorov troch
smerov) zistované podla normy EN 60745:

Informacia o hluénosti/vibraciach
Namerané hodnoty hluku zistené podla normy

EN 60745. Vftanie s priklepom do beténu: Hodnota emisie
Hodnotena hodnota hladiny hluku A tohto vibracii a,=15 m/s?, Nepresnost merania
naradia je typicky: Akusticky tlak 91 dB(A); K=1,5 m/s>.

Hodnota hladiny akustického tlaku 102 dB(A).

Nepresnost’ merania K=3 dB. GBH 2-26 DE/DRE/DFR

Pouzivajte chranice sluchu! Celkové hodnoty vibracii (stcet vektorov troch

smerov) zistované podla normy EN 60745:
Vrtanie s priklepom do beténu: Hodnota emisie
vibraci a,=15 m/s?, Nepresnost K=1,5 m/s?,
Sekanie: Hodnota emisie vibracii a,=14 m/s?,
Nepresnost K=1,5 m/s2.
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GBH 2-26 E/RE/DE/DRE/DFR

Uroven kmitov uvedend v tychto pokynoch bola
namerana podla meracieho postupu uvedeného
v norme EN 60745 a mozno ju pouzivat' na
vzdjomné porovnavanie réznych typov ru¢ného
elektrického naradia medzi sebou. Hodi sa aj na
predbezny odhad zataZenia vibraciami.
Uvedena hladina vibrécii reprezentuje hlavné
druhy pouzivania tohto ru¢ného elektrického
naradia. AvSak v takych pripadoch, ked sa toto
rucné elektrické naradie pouzije na iné druhy
pouzitia, s odliSnymi pracovnymi nastrojmi
alebo sa podrobuje nedostato¢nej udrzbe, moéze
sa hladina zatazenia vibraciami od tychto hod-
not odliSovat. To mbze vyrazne zvysit zatazenie
vibraciami pocas celej pracovnej doby.

Na presny odhad zataZenia vibraciami pocas
urcitého ¢asového Useku prace s naradim treba
zohladnit doby, pocas ktorych je ru¢né
elektrické naradie vypnuté alebo doby, ked’
naradie sice bezi, ale v skuto¢nosti sa nepou-
ziva. To méze vyrazne redukovat’ zatazenie
vibraciami pocas celej pracovnej doby.

Na ochranu osoby pracujlcej s naradim pre
uc¢inkami zataZenia vibraciami vykonajte dalSie
bezpecnostné opatrenia, ako su napriklad:
udrzba ru¢ného elektrického naradia a pouzi-
vanych pracovnych nastrojov, zabezpecenie
zachovania teploty ruk, organizacia jednotlivych
pracovnych ukonov.

Vyobrazené komponenty

Cislovanie jednotlivych komponentov sa
vztahuje na vyobrazenie elektrického naradia na
grafickej strane tohto Navodu na pouzivanie.

1 Rychloupinacie vymenné sklu¢ovadlo
(GBH 2-26 DFR)

2 Vymenné sklucovadlo SDS-plus
(GBH 2-26 DFR)

Upinacia hlava SDS-plus

3

4 Ochranna manzeta
5 Zaistovacia objimka
6

Zaistovaci kruzok vymenného skluc¢ovadla
(GBH 2-26 DFR)

7 Prepina¢ smeru otacania
(GBH 2-26 RE/DRE/DFR)

8 Aretacné tlacidlo vypinaca
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9 Vypinac
10 Uvolnovacie tlacidlo pre prepinac
pracovnych rezimov
(GBH 2-26 DE/DRE/DFR)

11 Prepinac¢ pracovnych rezimov
(GBH 2-26 DE/DRE/DFR)

12 Tlagidlo na nastavenie hibkového dorazu
13 Hibkovy doraz

14 Pridavna rukovat (izolovana plocha
rukovate)

15 Uvolfovacie tlacidlo prepinaca
»Vrtanie/Vrtanie s priklepom*
(GBH 2-26 E/RE)

16 Prepinac ,Vrtanie/vrtanie s priklepom*
(GBH 2-26 E/RE)

17 Rukovat (izolovana plocha rukovate)

18 Poistna skrutka pre sklu¢ovadlo s ozubenym
vencom*

19 Sklucovadlo s ozubenym vencom*
20 Upinacia stopka SDS-plus pre skluc¢ovadlo*

21 Upeviovaci mechanizmus sklucovadla
(GBH 2-26 DFR)

22 Predna objimka rychloupinacieho
vymenného sklucovadla (GBH 2-26 DFR)

23 Pridrziavaci kruzok rychloupinacieho
vymenného sklucovadla (GBH 2-26 DFR)

24 Odsavaci natrubok Saugfix*
25 Aretacna skrutka Saugfix*
26 Hibkovy doraz Saugfix*

27 Teleskopicka rurka Saugfix*
28 Kridlova skrutka Saugfix*
29 Vodiaca rurka Saugfix*

30 Univerzalny drziak s upinacou stopkou
SDS-plus*

*Zobrazené alebo popisané prislusenstvo nepatri celé

do zakladnej vybavy produktu. Kompletné prislusen-

stvo najdete v naSom programe prislusenstva.

Bosch Power Tools
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C€

Na vlastnu zodpovednost vyhlasujeme, Ze dole
popisany vyrobok ,Technické udaje“ sa zhoduje
s nasledujlicimi normami alebo normativnymi
dokumentami: EN 60745 podla ustanoveni
smernic 2004/108/ES, 2006/42/ES.

Subory technickej dokumentacie sa nachadzaju
na adrese:

Robert Bosch GmbH, PT/ESC,

D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering

oy fs by

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
Leinfelden, 02.07.2010

Vyhlasenie o konformite

Dr. Eckerhard Strotgen
Head of Product
Certification

Montaz

» Pred kazdou pracou na ruénom elektrickom
naradi vytiahnite zastrcku naradia zo
zasuvky.

Pridavna rukovat’

» Pouzivajte ru¢né elektrické naradie iba s
pridavnou rukoviatou 14.

Otocenie pridavnej rukovite (pozri obrazok A)

Pridavnu rukovat 14 mozete l'ubovolne otocit,
aby ste dosiahli bezpeé¢ni a minimalne
unavujucu pracovnu polohu.

— Otocte dolny drziak pridavnej rukovéte 14
proti smeru pohybu hodinovych ruciciek a
nastavte pridavnu rukovat 14 do
pozadovanej polohy. Otacanim v smere
pohybu hodinovych ruciciek potom pridavnu
rukovat’ 14 znova utiahnite.

Dajte pozor na to, aby sa upinacia paska pri-
davnej rukovate nachadzala v prislusnej
drazke telesa naradia.

Nastavenie hibky vrtu (pozri obrazok B)

Pomocou hibkového dorazu 13 sa dé nastavit’
pozadovana hlbka vrtu X.

- Stladte tlagidlo na nastavenie hibkového
dorazu 12 a vlozte hI'bkovy doraz do
pridavnej rukovate 14.

Drazkovanie na hibkovom doraze 13 musi
smerovat’ dole.

— Zasurite pracovny nastroj so stopkou SDS-
plus az na doraz do upinacej hlavy SDS-plus
3. Pohyblivost’ pracovného nastroja so
stopkou SDS-plus by mohla inak spdsobit’
nepresné nastavenie hibky vrtu.

- Vytiahnite hibkovy doraz natolko, aby
vzdialenost’ medzi hrotom vrtaka a hrotom
hibkového dorazu zodpovedala poZzadovanej
hibke vrtu X.

Vyber sklfuc¢ovadla a pracovnych
nastrojov

Na vftanie s priklepom a na sekanie potrebujete
pracovné nastroje so stopkou SDS-plus, ktoré
sa daju vlozit do sklucovadla (upinacej hlavy)
SDS-plus.

Na vrtanie do dreva, kovu, do keramiky a plas-
tov, ako aj na skrutkovanie sa pouzivaju nastroje
bez stopky SDS-plus (napr. vrtaky s valcovitou
stopkou). Na upinanie tychto nastrojov potrebu-
jete rychloupinacie sklu¢ovadlo, resp. sklu¢ova-
dlo s ozubenym vencom.

GBH 2-26 DFR: Vymenné sklucovadlo SDS-plus
2 sa da lahko vymenit za rychloupinacie skluco-
valo 1, ktoré je tiez sucast'ou zakladnej vybavy
naradia.

Vymena skluc¢ovadla s ozubenym
vencom (GBH 2-26 E/RE/DE/DRE)

Aby ste mohli pracovat’ aj s nastrojmi bez stopky
SDS-plus (napr. s vrtakmi s valcovitou stopkou),
musite namontovat vhodné sklucovadlo (napri-
klad sklu¢ovadlo s ozubenym vencom alebo
rychloupinacie sklu¢ovadlo, obe su stucastou
prislusenstva).
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Montaz skluéovadla s ozubenym vencom
(pozri obrazok C)

— Naskrutkujte upinaciu stopku SDS-plus 20 do
sklucovadla s ozubenym vencom 19. Skluco-
vadlo s ozubenym vencom 19 zaistite
pomocou poistnej skrutky 18. Nezabudnite
na to, Ze poistna skrutka ma lavy zavit.

Montaz skluéovadla s ozubenym vencom
(pozri obrazok C)

— Vycistite zasuvaci koniec stopky a jemne ho
potrite tukom.

— Zasunite sklucovadlo otacajuc ho so stopkou
SDS-plus do upinacej hlavy tak, aby sa samo-
¢inne zaistilo.

— Skontrolujte zaistenie potiahnutim za skluco-
vadlo s ozubenym vencom.

Demontaz skl'u¢ovadla s ozubenym vencom

— Posurite zaist'ovaciu objimku 5 smerom
dozadu a sklu¢ovadlo s ozubenym vencom
19 vyberte.

Demontaz/montaz vymenného
sklu¢ovadla (GBH 2-26 DFR)

Demontaz vymenného skluc¢ovadla
(pozri obrazok D)

— Potiahnite zaist'ovaci krizok vymenného
sklucovadla 6 smerom dozadu, podrzte ho v
tejto polohe a vymenné skluc¢ovadlo SDS-
plus 2 resp. rychloupinacie vymenné
sklucovadlo 1 demontujte odtiahnutim
smerom dopredu.

— Po demontazi chrante vymenné sklucovadlo
pred znedistenim.

Montaz vymenného skluc¢ovadla
(pozri obrazok E)

— Pred montazou vymenné sklucovadlo
vycCistite a zastvaci koniec jemne potrite
tukom.

— Vymenné sklucovadlo SDS-plus 2 resp.
rychloupinacie vymenné sklucovadlo 1 drzte
celou rukou. Za su¢asného otacania
nasuvajte vymenné sklucovadlo na
upeviiovaci mechanizmus sklucovadla 21, az
kym pocujete zretelny zvuk zaskocenia.

Slovensky | 35

— Vymenné sklucovadlo sa samocinne zaisti.
Skontrolujte zaistenie potiahnutim za
vymenné sklucovadlo.

Vymena nastroja

Ochranna manzeta 4 zabranuje v Sirokej miere
vnikaniu prachu z vrtania do skluc¢ovadla pocas
prevadzky naradia. Pri vkladani pracovnych
nastrojov davajte pozor na to, aby ste ochrannu
manzetu 4 neposkodili.

» Poskodent ochrannii manzetu ihned’
nahrad’te novou manzetou. Odporic¢ame,
aby ste si to dali urobit’ v autorizovanom
servisnom stredisku.

VloZenie pracovného nastroja so stopkou
SDS-plus (pozri obrazok F)

Pomocou skluc¢ovadla SDS-plus mézete rychlo a

pohodine vymienat’ pracovné nastroje bez toho,

aby ste museli pouzivat’ nejaké pridavné

nastroje.

— GBH 2-26 DFR: VloZte vymenné sklucovadlo
SDS-plus 2.

— Vycistite zasuvaci koniec pracovného
nastroja a jemne ho potrite tukom.

— Pracovny nastroj vkladajte do skluc¢ovadla
tak, Zze nim otacate, kym samocinne zaskoci.

— Skontrolujte zaistenie potiahnutim za
pracovny nastroj.

Pracovny nastroj so stopkou SDS-plus je volne
pohyblivy, ¢o je podmienené systémovo. Pri
behu naprazdno tym vznika odchylka od pres-
ného kruhového pohybu. Na presnost’ vrtu to
v8ak nema vplyv, pretoze vrtak sa pri vitani sam
automaticky vycentruje.

Vybratie pracovného nastroja so stopkou
SDS-plus (pozri obrazok G)

— Posunte zaist'ovaciu objimku 5 smerom
dozadu a pracovny nastroj vyberte.

Bosch Power Tools
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Vkladanie pracovnych nastrojov bez stopky
SDS-plus (GBH 2-26 E/RE/DE/DRE)
Upozornenie: Nastroje bez stopky SDS-plus ne-
pouzivajte navrtanie s priklepom ani na sekanie!
Nastroje bez stopky SDS-plus aj skluc¢ovadlo na-
radia by sa pri vitani s priklepom a pri sekani
poskodili.

- Nasad'te sklu¢ovadlo s ozubenym vencom 19
(pozri ,Vymena sklucovadla s ozubenym
vencom®, strana 34).

— Otvorte skluc¢ovadlo s ozubenym vencom 19
otacanim tak, aby sa dal doni vloZit’ pracovny
nastroj. Vlozte pracovny nastroj.

- Dotahovaci klu¢ sklu¢ovadla vlozte do
prislusnych otvorov sklu¢ovadla s ozubenym
vencom 19 a pracovny nastroj rovhomerne
upnite (utiahnutim vo vsetkych troch
otvoroch).

— GBH 2-26 E/RE: Nastavte prepinac¢ 16 na
symbol ,Vitanie®.

GBH 2-26 DE/DRE: Otocte prepinac
pracovnych rezimov 11 do polohy ,Vitanie®.

Vyberanie pracovnych nastrojov bez stopky
SDS-plus (GBH 2-26 E/RE/DE/DRE)

— Otacajte objimku skluc¢ovadla s ozubenym
vencom 19 pomocou utahovacieho klu¢a
proti smeru pohybu hodinovych ruciciek, az
sa da pracovny nastroj so sklu¢ovadla vybrat'

Vkladanie pracovnych nastrojov bez stopky
SDS-plus (GBH 2-26 DFR) (pozri obrazok H)

Upozornenie: Nastroje bez stopky SDS-plus ne-
pouzivajte navrtanie s priklepom ani na sekanie!
Nastroje bez stopky SDS-plus aj skluc¢ovadlo na-
radia by sa pri vitani s priklepom a pri sekani
poskodili.

— Vlozte rychloupinacie vymenné sklu¢ovadlo
1.

— Pridrzte zadnu objimku 23 rychloupinacieho
vymenného sklucovadla. Otacanim prednej
objimky 22 otvorte upinaci mechanizmus do
takej miery, aby sa dal do sklucovadla vlozit’
pracovny nastroj. Pridrzte zadnu objimku 23
a prednu objimku 22 energicky otocte v
smere Sipky, aZ sa ozve dobre pocutelné
rapkacové preskakovanie.

— Skontrolujte spravne upevnenie potiahnutim
za pracovny nastroj.

Upozornenie: Ked bol upinaci mechanizmus
otvoreny aZz na doraz, méze byt pocut pri zatva-
rani upinacieho mechanizmu rapkacové preska-
kovanie a upinaci mechanizmus sa nezatvara.

V takomto pripade jedenkrat otocte prednu
objimku 22 proti smeru Sipky. Potom sa bude
dat’ upinaci mechanizmus zavriet'.

— Otocte prepinac pracovnych rezimov 11 do
polohy ,Vrtanie“.

Vyberanie pracovnych nastrojov bez stopky
SDS-plus (GBH 2-26 DFR) (pozri obrazok I)

— Pridrzte zadnu objimku 23 rychloupinacieho
vymenného sklucovadla. Otacanim prednej
objimky 22 v smere Sipky otvorte upinaci
mechanizmus do takej miery, aby sa dal
pracovny nastroj zo sklu¢ovadla vybrat.

Odsavanie prachu pomocou
mechanizmu Saugfix (Prislusenstvo)

» Prach z niektorych materialov, napr. z nate-
rov obsahujucich olovo, z niektorych druhov
tvrdého dreva, minerdlov a kovov méze byt
zdraviu Skodlivy. Kontakt s takymto prachom
alebo jeho vdychovanie mo6ze vyvolavat’
alergické reakcie a/alebo spbsobit’ ochorenie
dychacich ciest pracovnika, pripadne oséb,
ktoré sa nachadzaju v blizkosti pracoviska.
Urcité druhy prachu, napr. prach z dubového
alebo z bukového dreva, sa povazuju za
rakovinotvorné, a to predovsetkym spolu s
dal$imi materialmi, ktoré sa pouzivaju pri
spracovavani dreva (chromitan, chemické
prostriedky na ochranu dreva). Material,
ktory obsahuje azbest, smu opracovavat' len
Specialne vyskoleni pracovnici.

— Pouzivajte podla moznosti také
odsavanie, ktoré je pre dany material
vhodné.

— Postarajte sa o dobré vetranie svojho
pracoviska.

— Odporuc¢ame Vam pouzivat ochrannu
dychaciu masku s filtrom triedy P2.

Dodrziavajte aj predpisy vlastnej krajiny tyka-

juce sa konkrétneho obrabaného materialu.

» Vyhybajte sa usadzovaniu prachu na Vasom

pracovisku. Viaceré druhy prachu sa mézu
lahko vzniet.
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Montaz mechanizmu Saugfix (pozri obrazok J)

Na odsavanie prachu je potrebné pouzit’ odsa-
vaci mechanizmus Saugfix (prisluSenstvo). Pri
vftani pruzi odsavaci mechanizmus Saugfix proti
smeru vftania, takZze odsavacia hlava Saugfix je
pridrziavana stéle tesne k podkladu.

- Stlacte tla¢idlo na nastavenie hibkového
dorazu 12 a demontujte hfbkovy doraz 13.
Stlacte znova tlacidlo na nastavenie
hibkového dorazu 12 a odsavaci
mechanizmus zalozte spredu do pridavnej
rukovate 14.

- Pripojte odsavaciu hadicu (priemer 19 mm,
prislusenstvo) na odsavaci natrubok 24
odsavacieho mechanizmu Saugfix.

Vysavac¢ musi byt vhodny pre dany druh opraco-
vavaného materialu.
Pri odsavani materidlov mimoriadne ohrozuju-

cich zdravie, rakovinotvornych alebo suchych
prachov pouzivajte $pecidlny vysavac.

Nastavenie hibky vrtu na mechanizme Saugfix
(pozri obrazok K)

Pozadovanu hibku vrtu X mézete nastavovat’ aj
vtedy, ked' je odsavaci mechanizmus Saugfix
namontovany.

— Zasurite pracovny nastroj so stopkou SDS-
plus az na doraz do upinacej hlavy SDS-plus
3. Pohyblivost’ pracovného nastroja so
stopkou SDS-plus by mohla inak sposobit’
nepresné nastavenie hibky vrtu.

— Uvolnite na tento ucel kridlovu skrutku 28 na
odsavacom mechanizme Saugfix.

— Pritlacte ru¢né elektrické naradie bez
zapnutia pevne k vitanej ploche na miesto
vrtu. Pracovny nastroj so stopkou SDS-plus
musi pritom doliehat’ na plochu.

- Posurite vodiacu rurku 29 odsavacieho
mechanizmu Saugfix v jej drziaku tak, aby
hlava odsavacieho mechanizmu Saugfix
priliehala na vitanu plochu. Neposuvajte
vodiacu rudrku 29 nad teleskopicku rarku 27
dalej, ako je potrebné, aby zostala podla
moznosti ¢o najvacsia cast stupnice na
teleskopickej rurke 27 viditelna.
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— Kridlovu skrutku 28 opét’ utiahnite. Uvolnite
areta&nu skrutku 25 na hibkovom doraze
odsavacieho mechanizmu Saugfix.

— Posurite hibkovy doraz 26 na teleskopickej
rurke 27, tak, aby zobrazena vzdialenost’ X
zodpovedala Vasej pozadovanej hibke vrtu.

— Aretac¢nu skrutku 25 v tejto polohe utiahnite.

Prevadzka

Uvedenie do prevadzky

» Vsimnite si napitie siete! Napitie zdroja
pridu musi mat’ hodnotu zhodnu s Gdajmi
na typovom Stitku ruéného elektrického
naradia. Vyrobky oznacené pre napitie
230 V sa smu pouzivat' aj s napatim 220 V.

Nastavenie pracovného rezimu

GBH 2-26 E/RE: Pomocou prepinaca
,Vrtanie/vrtanie s priklepom® 16 zvolte druh
prevadzky ru¢ného elektrického naradia.

— Ak chcete zmenit druh prevadzky, stlacte
uvolnovacie tlacidlo 15 a otocte prepinac
druhu prevadzky ,Vrtanie/Vitanie s
priklepom“ 16 do pozadovanej polohy tak,
aby pocutelne zaskocil.

GBH 2-26 DE/DRE/DFR: Pomocou prepinaca
pracovnych rezimov 11 zvolte pozadovany druh
prevadzky ru¢ného elektrického naradia.

— Ak chcete zmenit druh prevadzky, stlacte
uvoltiovacie tlacidlo 10 a otocte prepinac
pracovnych rezimov 11 do poZzadovanej
polohy tak, aby pocutelne zaskocil.

Upozornenie: Pracovny rezim merite len vtedy,
ked'je ru¢né elektrické naradie vypnuté! Inak by
sa mohlo ruéné elektrické naradie poskodit.
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GBH 2-26 E/RE GBH 2-26 DE/
DRE/DFR
v Poloha na vitanie s i <2
0 priklepom do beténu 0 T
alebo do kamena
Poloha na vrtanie bez iT

&

priklepu do dreva, kovu,
keramiky a plastov, ako
aj na skrutkovanie

1§
Poloha Vario-Lock na iT
prestavovanie sekacej
polohy 8
V tejto polohe prepinac
volby pracovnych
rezimov 11 nezaskakuje.

i)
Poloha na sekanie

Nastavenie smeru otacania
(GBH 2-26 RE/DRE/DFR)

Prepinacom smeru otacania 7 mézete menit’
smer otacaniaru¢ného elektrického naradia. Nie
je to vSak mozné vtedy, ked' je stlaceny vypinac
9.

) Pravobezny chod: Otocte prepinac¢ smeru
otdcania 7 az na doraz do polohy «mm .

—

(> Lavobezny chod: Otocte prepinac¢ smeru
otacania 7 az na doraz do polohy mm

— Na vrtanie s priklepom, na vrtanie a na
sekanie nastavte vzdy pravobezny chod.

Zapinanie/vypinanie

— Na zapnutie ru¢ného elektrického naradia
stlacte vypinac 9.

— Na aretaciu vypinaca podrzte vypinac
stlaceny a okrem toho stlaéte sucasne
aretacné tlacidlo 8.

— Na vypnutie ru¢ného elektrického naradia
uvolnite vypinac 9. Ak je vypinac¢ zaaretovany
9 vypinac najprv stlacte a potom ho uvolnite.

Nastavenie poctu obratok/frekvencie priklepu

Pocet obratok/frekvenciu priklepov zapnutého
ru¢ného elektrického naradia mézete plynulo
regulovat’ podla toho, do akej miery stlacate
vypinac 9.

Mierny tlak na vypina¢ 9 spdsobi nizky pocet

obratok/nizku frekvenciu priklepu. So zvy$ova-

nim tlaku sa pocet obratok/frekvencia priklepu
zvySuju.

Ochranna spojka proti pretazeniu

» Ked’ sa pracovny nastroj vzprieci alebo za-
blokuje, pohon vitacieho vretena sa
prerusi. Drzte pocas prace, so zretelom na
mozné vznikajlce sily, rucné elektrické
naradie vzdy oboma rukami a zaujmite
stabilny postoj.

» Ked' sa rucné elektrické naradie zablokuje,
vypnite naradie a pracovny nastroj uvol'ni-
te. Pri zapnuti so zablokovanym vftacim na-
strojom vznikaju vysoké reakéné momenty.

Pokyny na pouzivanie

» Pred kazdou pracou na ruénom elektrickom
naradi vytiahnite zastrcku naradia zo
zasuvky.

Zmena polohy sekaca (Vario-Lock)
(GBH 2-26 DE/DRE/DFR)

Sekac sa da aretovat' v 36 réznych polohach.
Vd'aka tomu budete méct zaujat vzdy optimalnu
pracovnu polohu.

- Vlozte seka¢ do sklucovadla.

— Prepinac pracovnych rezimov 11 otocte do
polohy ,Vario-Lock“ (pozri ,Nastavenie
pracovného rezimu®, strana 37).

— Otacajte sklucovadlom tak, aby sa sekac
dostal do pozadovanej polohy.

— Prepinac¢ pracovnych rezimov 11 otocte do
polohy ,Sekanie®“. Upinaci mechanizmus je
takymto sp6sobom zaaretovany.

— Na sekanie nastavte smer otacania vzdy na
pravobezny chod.
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Vkladanie skrutkovacich hrotov
(pozri obrazok L)

» Na skrutku/maticu prikladajte ruéné
elektrické naradie iba vo vypnutom stave.
Otacajuce sa pracovné nastroje by sa mohli
zoSmyknut'.

Ak chcete pracovat’ so skrutkovacimi hrotmi, po-

trebujete univerzalny drziak skrutkovacich

hrotov 30 so stopkou SDS-plus (prislusenstvo).

— Vycistite zasuvaci koniec stopky a jemne ho
potrite tukom.

- Zasucasného otacania zasuvajte univerzalny
drziak skrutkovacich hrotov do upinacej
hlavy tak, aby sa samocinne zaistil.

— Skontrolujte zaistenie potiahnutim za univer-
zalny drziak skrutkovacich hrotov.

— Do univerzalneho drziaka skrutkovacich
hrotov vlozte skrutkovaci hrot. Na
skrutkovanie vzdy pouzivajte len také
skrutkovacie hroty, ktoré sa hodia k hlave
skrutky.

— Ak chcete vybrat univerzalny drziak
skrutkovacich hrotov, posurite zaist'ovaciu
objimku 5 smerom dozadu a univerzalny
drziak skrutkovacich hrotov 30 z upinace;j
hlavy vyberte.

Udrzba a servis

Udrzba a éistenie
» Pred kazdou pracou na ruénom elektrickom

naradi vytiahnite zastrc¢ku naradia zo
zasuvky.

» Ruéné elektrické naradie a jeho vetracie
Strbiny udrziavajte vzdy v Cistote, aby ste
mohli pracovat’ kvalitne a bezpecne.

» Poskodent ochrannii manzetu ihned’
nahrad’te novou manzetou. Odporuc¢ame,
aby ste si to dali urobit’ v autorizovanom
servisnom stredisku.

— Sklucovadlo pravidelne Cistite 3 po kazdom
pouziti.
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Ak by pristroj napriek starostlivej vyrobe a
kontrole predsa len prestal niekedy fungovat’,
treba dat’ opravu vykonat autorizovane;j
servisnej opravovni elektrického naradia Bosch.

Pri vSetkych dopytoch a objednavkach nahrad-
nych suciastok uvadzajte bezpodmienecne
10-miestne vecné ¢islo uvedené na typovom
Stitku vyrobku.

Servisné stredisko a poradenska sluzba
pre zakaznikov

Servisné stredisko Vam odpovie na otazky
tykajuce sa opravy a udrzby Vasho produktu ako
aj nahradnych suciastok. RozloZzené obrazky a
informacie k nahradnym suciastkam najdete aj
na web-stranke:

www.bosch-pt.com

Tim poradenskej sluzby pre zakaznikov Bosch
Vam rad poméze aj pri problémoch tykajucich sa
kupy a nastavenia produktov a prislusenstva.

Slovakia

Tel.: +421 (02) 48 703 800

Fax: +421 (02) 48 703 801

E-Mail: servis.naradia@sk.bosch.com
www.bosch.sk

Likvidacia
Ruc¢né elektrické naradie, prisluSenstvo a obal

treba dat na recyklaciu Setriacu zivotné
prostredie.

Neodhadzujte ru¢né elektrické naradie do
komunalneho odpadu!

Len pre krajiny EU:

Podla Eurépskej smernice
2002/96/ES o starych elektric-
kych a elektronickych vyrobkoch a
podla jej aplikacii v ndrodnom
prave sa musia uz nepouzitelné
elektrické produkty zbierat’
separovane a dat’ na recyklaciu zodpovedajlcu
ochrane zivotného prostredia.

Zmeny vyhradené.
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Biztonsagi eldirasok

Altalanos biztonsagi el6irasok az
elektromos kéziszerszamokhoz

AF'GYELMEZTETES Olvassa el az 6sszes

biztonsagi figyelmez-
tetést és eloirast. A kdvetkezékben leirt el6ira-
sok betartasanak elmulasztasa aramitésekhez,
tlizhoz és/vagy sulyos testi sériilésekhez vezet-
het.

Kérjiik a késdbbi hasznalatra gondosan 6rizze
meg ezeket az eléirasokat.

Az alabb alkalmazott ,elektromos kéziszerszam”
fogalom a haldzati elektromos kéziszerszamokat
(haldzati csatlakozo kabellel) és az akkumula-
toros elektromos kéziszerszamokat (haldzati
csatlakozo kabel nélkiil) foglalja magaban.

1) Munkahelyi biztonsag

a) Tartsa tisztan és jol megvilagitott alla-
potban a munkahelyét. A rendetlenség és
a megvilagitatlan munkateriilet balesetek-
hez vezethet.

b) Ne dolgozzon a berendezéssel olyan
robbanasveszélyes kérnyezetben, ahol
éghet6 folyadékok, gazok vagy porok
vannak. Az elektromos kéziszerszamok
szikrakat keltenek, amelyek a port vagy a
gb6zO0ket meggyujthatjak.

c) Tartsa tavol a gyerekeket és az idegen
személyeket a munkahelytdl, ha az elekt-
romos kéziszerszamot hasznalja.

Ha elvonjak a figyelmét, elvesztheti az
uralmat a berendezés felett.

2) Elektromos biztonsagi eléirasok

a) A késziilék csatlakoz6 dugojanak bele
kell illeszkednie a dugaszoléaljzatba. A
csatlakoz6 dugot semmilyen médon sem
szabad megvaltoztatni. Védéfoldeléssel
ellatott késziilékekkel kapcsolatban ne
hasznaljon csatlakozé adaptert.

A valtoztatas nélkili csatlakozé dugdk és
amegfeleld dugaszolé aljzatok csokkentik
az aramutés kockazatat.

b) Keriilje el a foldelt feliiletek, mint
példaul csovek, fiitotestek, kalyhak és
hiitégépek megérintését. Az aramiitési
veszély megnovekszik, ha a teste le van
foldelve.

c) Tartsa tavol az elektromos kéziszersza-
mot az es6tol vagy nedvességtél. Ha viz
hatol be egy elektromos kéziszerszamba,
ez megnoveli az aramiités veszélyét.

d) Ne hasznalja a kabelt a rendeltetésétol
eltéro célokra, vagyis a szerszamot soha
ne hordozza vagy akassza fel a kabelnél
fogva, és sohase htizza ki a halézati csat-
lakozé dugét a kabelnél fogva. Tartsa
tavol a kabelt h6forrasoktol, olajtol, éles
élektdl és sarkoktol és mozgo gépalkat-
részektol. Egy megrongalédott vagy cso-
mokkal teli kabel megndéveli az aramiités
veszélyét.

e) Ha egy elektromos kéziszerszammal a
szabad ég alatt dolgozik, csak szabadban
valé hasznalatra engedélyezett hosszab-
bitét hasznaljon. A szabadban valé hasz-
nalatra engedélyezett hosszabbitd hasz-
nalata csokkenti az dramités veszélyét.

f) Ha nem lehet elkeriilni az elektromos
kéziszerszam nedves kornyezetben valo
hasznalatat, alkalmazzon egy hibaaram-
védokapcsoloét. Egy hibadram-véddkap-
csolo alkalmazasa csdkkenti az aramiités
kockazatat.

3) Személyi biztonsag

a) Munka kézben mindig figyeljen, iigyeljen
arra, amit csinal és meggondoltan dol-
gozzon az elektromos kéziszerszammal.
Ha faradt, ha kabitészerek vagy alkohol
hatasa alatt all, vagy orvossagokat vett
be, ne hasznilja a berendezést. Egy
pillanatnyi figyelmetlenség a szerszam
hasznalata kdzben komoly sériilésekhez
vezethet.
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b) Viseljen személyi védofelszerelést és
mindig viseljen védészemiiveget.
A személyi védéfelszerelések, mint
porvédé alarc, csuszasbiztos védoécipd,
védobsapka és flilvédd hasznalata az
elektromos kéziszerszam hasznalata
jellegének megfeleléen csokkenti a
személyi sériilések kockazatat.

4) Az elektromos kéziszerszamok gondos
kezelése és hasznalata

a) Ne terhelje tul a berendezést. A munka-
jahoz csak az arra szolgalo6 elektromos
kéziszerszamot hasznalja. Egy alkalmas
elektromos kéziszerszammal a megadott
teljesitménytartomanyon beliil jobban és
biztonsagosabban lehet dolgozni.

c) Keriilje el a késziilék akaratlan iizembe
helyezését. Gy6z6djon meg arrol, hogy
az elektromos kéziszerszam ki van kap-
csolva, miel6tt bedugna a csatlakozé
dugot a dugaszoléaljzatba, csatlakoztat-
na az akkumulator-csomagot, és miel6tt
felvenné és vinni kezdené az elektromos
kéziszerszamot. Ha az elektromos kézi-
szerszam felemelése kdzben az ujjat a
kapcsolon tartja, vagy ha a készlléket
bekapcsolt allapotban csatlakoztatja az
aramforrashoz, ez balesetekhez vezethet.

b) Ne hasznaljon olyan elektromos kézi-
szerszamot, amelynek a kapcsoléja
elromlott. Egy olyan elektromos kézi-
szerszam, amelyet nem lehet sem be-,
sem kikapcsolni, veszélyes és meg kell
javittatni.

c) Huzza ki a csatlakozé dugét a dugaszolo-
aljzatbol és/vagy az akkumulator-csoma-
got az elektromos kéziszerszambol, mi-
el6tt az elektromos kéziszerszamon
beallitasi munkakat végez, tartozékokat
cserél vagy a szerszamot tarolasra
elteszi. Ez az elévigydzatossagi intézke-
dés meggatolja a szerszam akaratlan
lUzembe helyezését.

d) Az elektromos kéziszerszam bekap-
csolasa el6tt okvetleniil tavolitsa el
a beallitoszerszamokat vagy csavarkul-
csokat. Az elektromos kéziszerszam forgo
részeiben felejtett beallitoszerszam vagy
csavarkulcs sériiléseket okozhat.

d) A hasznalaton kiviili elektromos kézi-
szerszamokat olyan helyen tarolja, ahol
azokhoz gyerekek nem férhetnek hozza.
Ne hagyja, hogy olyan személyek hasz-
naljak az elektromos kéziszerszamot,
akik nem ismerik a szerszamot, vagy
nem olvastak el ezt az atmutatét. Az
elektromos kéziszerszamok veszélyesek,
ha azokat gyakorlatlan személyek

f) Viseljen megfelel6 ruhat. Ne viseljen b6 hasznaljak.
ruhat vagy ékszereket. Tartsa tavol a
hajat, a ruhajat és a kesztyiijét a mozgo
részektol. A b6 ruhat, az ékszereket és a
hosszu hajat a mozgo alkatrészek
magukkal ranthatjak.

e) Ne becsiilje tul 6nmagat. Keriilje el a
normalistol eltéro testtartast, ligyeljen
arra, hogy mindig biztosan alljon és az
egyensiilyat megtartsa. igy az elektromos
kéziszerszam felett varatlan helyzetekben
is jobban tud uralkodni.

e) A késziiléket gondosan apolja. Ellendriz-
ze, hogy a mozgé alkatrészek
kifogastalanul miikédnek-e, nincsenek-e
beszorulva, és nincsenek-e eltérve vagy
megrongalddva olyan alkatrészek,

g) Ha az elektromos kéziszerszamra fel amelyek hatassal lehetnek az elektro-

lehet szerelni a por elszivasahoz és

Osszegyilijtéséhez sziikséges berendezé-

seket, ellendrizze, hogy azok megfelel6
moédon hozza vannak kapcsolva a
késziilékhez és rendeltetésiiknek meg-
feleléen miitkédnek. A porgy(ijté beren-
dezések hasznalata csokkenti a munka
soran keletkezé por veszélyes hatdsat.

mos kéziszerszam miikodésére. A beren-
dezés megrongalodott részeit a késziilék
hasznalata el6tt javittassa meg. Sok
olyan baleset torténik, amelyet az elektro-
mos kéziszerszam nem kielégitd karban-
tartdsara lehet visszavezetni.
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f) Tartsa tisztan és éles allapotban a vago-
szerszamokat. Az éles vagoélekkel rendel-
kezé és gondosan apolt vagoszerszamok
ritkdbban ékelédnek be és azokat
kénnyebben lehet vezetni és iranyitani.

g) Az elektromos kéziszerszamokat,
tartozékokat, betétszerszamokat stb.
csak ezen el6irasoknak és az adott
késziiléktipusra vonatkozo kezelési
utasitasoknak megfelel6en hasznalja.
Vegye figyelembe a munkafeltételeket
és a kivitelezend6é munka sajatossagait.
Az elektromos kéziszerszam eredeti
rendeltetésétol eltérd célokra valo alkal-
mazasa veszélyes helyzetekhez vezethet.

5) Szerviz-ellendrzés

a) Az elektromos kéziszerszamot csak
szakképzett személyzet csak eredeti
potalkatrészek felhasznalasaval javit-
hatja. Ez biztositja, hogy az elektromos
kéziszerszam biztonsagos maradjon.

Biztonsagi eldirasok a kalapacsok
szamara
» Viseljen fiilvédét. Ennek elmulasztdsa

esetén a zaj hatdsa a halloképesség
elvesztéséhez vezethet.

» Hasznalja az elektromos kéziszerszammal
egyiitt szallitott potfogantyukat. Ha elveszti
az uralmat a berendezés felett, ez
sériilésekhez vezethet.

» Az elektromos kéziszerszamot csak a
szigetelt fogantyufeliileteknél fogva tartsa,
ha olyan munkat végez, amelynek soran a
betétszerszam fesziiltség alatt allo, kiviilrol
nem lathato vezetékekhez, vagy a késziilék
sajat halézati csatlakozé kabeljéhez érhet.
Ha a berendezés egy feszlltség alatt allo
vezetékhez ér, az elektromos kéziszerszam
fémrészei szintén fesziiltség ala keriilhetnek
és aramitéshez vezethetnek.

> A rejtett vezetékek felkutatasahoz
hasznaljon alkalmas fémkereso6 késziiléket,
vagy kérje ki a helyi energiaellaté vallalat
tanacsat. Ha egy elektromos vezetéket a
berendezéssel megérint, ez tlizh6z és
aramitéshez vezethet. Egy gazvezeték
megrongalasa robbanast eredményezhet. Ha
egy vizvezetéket szakit meg, anyagi karok
keletkeznek, vagy villamos aramutést kaphat.

» A munka soran mindig mindkét kezével
tartsa az elektromos kéziszerszamot és
gondoskodjon arrél, hogy szilard, biztos
alapon alljon. Az elektromos kéziszerszamot
két kézzel biztosabban lehet vezetni.

» A megmunkalasra keriil6 munkadarabot
megfeleléen régzitse. Egy befogo szerkezet-
tel vagy satuval rogzitett munkadarab bizton-
sagosabban van régzitve, mintha csak a
kezével tartana.

» Varja meg, amig az elektromos kéziszer-
szam teljesen leall, miel6tt letenné. A betét-
szerszam beékelddhet, és a kezeld elveszt-
heti az uralmat az elektromos kéziszerszam
felett.

A miikodés leirasa

Olvassa el az 6sszes biztonsagi

figyelmeztetést és eldirast.

A kovetkezOkben leirt eléirdsok

betartdsanak elmulasztasa

aramitésekhez, tlizh6z és/vagy

sulyos testi sériilésekhez vezethet.
Kérjik hajtsa ki a kihajthato abras oldalt, és
hagyja igy kihajtva, mikézben ezt a kezelési
Utmutatét olvassa.
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Rendeltetésszerii hasznalat

GBH 2-26 E/RE

Az elektromos kéziszerszam betonban, téglaban
és terméskében végzett kalapacsos furasra szol-
gal. A berendezést faban, fémekben, keramiak-
ban és mlanyagokban Gtés nélkili furasra is
lehet hasznalni. Az elektronikus szabalyozoéval
ellatott és a jobbra-/balraforgas kézott atkap-
csolhaté elektromos kéziszerszamok csa-
varozasra is alkalmasak.

Miiszaki adatok

Furokalapacs GBH ...

Professional

2-26 E
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GBH 2-26 DE/DRE/DFR

Az elektromos kéziszerszam betonban, téglaban
és terméskdben végzett ltvefurasra, valamint
kénnyebb vésési munkakra szolgal. A beren-
dezést faban, fémekben, keramidkban és
muanyagokban ttés nélkili furasra is lehet
hasznalni. Az elektronikus szabalyozéval ellatott
és a jobbra-/balraforgas kozott atkapcsolhato
elektromos kéziszerszamok csavarozasra is
alkalmasak.

2-26 RE 2-26 DE 2-26 DRE 2-26 DFR

Cikkszam 0 611 ... 251 6.. 251 7.. 253 6.. 253 7.. 254 7..
Fordulatszam szabdlyozas [ ® ) °
Forgasleallitas - = o (]
Jobbra forgas/balra forgas - ° - ° °
Cserélhet6 furotokmany - - - - [
Névleges felvett teljesitmény W 800 800 800 800 800
Utésszam névleges fordulatszam

esetén perc’ 0-4000 0-4000 0-4000 0-4000 0-4000
Egyedi (itéerd az ,,EPTA-Procedure

05/2009” (2009/05 EPTA-eljaras)

szerint J 2,7 2,7 2,7 2,7 2,7
Névleges fordulatszam perc?t 0-900 0-900 0-900 0-900 0-900
Szerszambefogo egység SDS-plus SDS-plus SDS-plus SDS-plus SDS-plus
Orsonyak atméré mm 50 50 50 50 50
Furatatméré max.:

- Beton mm 26 26 26 26 26
- Téglafal (koronas furéval) mm 68 68 68 68 68
- Acél mm 13 13 13 13 13
-Fa mm 30 30 30 30 30
Suly az ,EPTA-Procedure

01/2003” (2003/01 EPTA-eljaras)

szerint kg 2,7 2,7 2,7 2,7 2,9
Erintésvédelmi osztaly o/n o/ @/ [@l/n [@/n

Az adatok [U] = 230 V névleges fesziiltségre vonatkoznak. Ettdl eltéré fesziltségek esetén és az egyes orszagok
szamara készilt kilénleges kivitelekben ezek az adatok valtozhatnak.

Kérjluk vegye figyelembe az elektromos kéziszerszama tipustablajan taldlhato cikkszamot. Egyes elektromos
kéziszerszamoknak tobb kiilénb6zé kereskedelmi megnevezése is lehet.

Bosch Power Tools
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Zaj és vibracio értékek

A zajmérési eredmények az EN 60745
szabvanynak megfeleléen kerlltek
meghatarozasra.

A késziilék A-értékelésu zajszintjének tipikus
értékei: hangnyomasszint 91 dB(A); hangtel-
jesitményszint 102 dB(A). Szoras K=3 dB.
Viseljen fiilvédét!

GBH 2-26 E/RE

A rezgési 0sszérték (a harom iranyban mért
rezgés vektorosszege) az EN 60745
szabvanynak megfeleléen kerlt kiértékelésre:
Utvefuras betonban: Rezgéskibocsatasi érték,
a,=15 m/s?, széras, K=1,5 m/s?.

GBH 2-26 DE/DRE/DFR

A rezgési 0sszérték (a harom iranyban mért
rezgés vektorosszege) az EN 60745 szabvany-
nak megfeleléen keriilt kiértékelésre:
Utveflras betonban: Rezgéskibocsatasi érték,
a,=15 m/s?, széras, K=1,5 m/s?,

vésés: Rezgéskibocsatasi érték, a,=14 m/s?,
szoras, K=1,5 m/s2.

GBH 2-26 E/RE/DE/DRE/DFR

Az ezen elbirdsokban megadott rezgésszint az
EN 60745 szabvanyban rogzitett mérési mod-
szerrel kerililt meghatarozasra és az elektromos
kéziszerszamok 0sszehasonlitasara ez az érték
felhasznalhato. Ez az érték a rezgési terhelés
ideiglenes becslésére is alkalmas.

A megadott rezgésszint az elektromos kéziszer-
szam f4 alkalmazasi teriletein valé hasznalat
soran fellép6 érték. Ha az elektromos kéziszer-
szamot mas alkalmazdsokra, eltérd betétszer-
szamokkal vagy nem kielégitd karbantartas
mellett hasznaljak, a rezgésszint a fenti értéktol
eltérhet. Ez az egész munkaidére vonatkozo
rezgési terhelést [ényegesen megnovelheti.

A rezgési terhelés pontos megbecsiiléséhez
figyelembe kell venni azokat az idészakokat is,
amikor a berendezés kikapcsolt allapotban van,
vagy amikor be van ugyan kapcsolva, de nem
ker(l ténylegesen hasznalatra. Ez az egész mun-
kaid6re vonatkozd rezgési terhelést [ényegesen
csokkentheti.

Hozzon kiegészitd biztonsagi intézkedéseket a
kezeldnek a rezgések hatdsa elleni védelmére,
példaul: Az elektromos kéziszerszam és a betét-
szerszamok karbantartasa, a kezek melegen
tartdsa, a munkamenetek megszervezése.

Az abrazolasra keriil6 komponensek

A késziilék dbrazolasra keriil6 komponenseinek
sorszamozasa az elektromos kéziszerszamnak
az abra-oldalon talalhato képére vonatkozik.

1 Cserélheté gyorsbefogd furotokmany
(GBH 2-26 DFR)

2 SDS-plus cserélhet6 furétokmany
(GBH 2-26 DFR)

SDS-plus szerszambefogo egység
Porvédo sapka
Reteszeld hively

o 0 b~ W

Cserélhetd furétokmany reteszeld gydrl
(GBH 2-26 DFR)

7 Forgasirany-atkapcsolo
(GBH 2-26 RE/DRE/DFR)
8 Be-/kikapcsolo rogzitégombja
9 Be-/kikapcsolo
10 Utés-/forgasleallité gomb reteszelés feloldd
gombja (GBH 2-26 DE/DRE/DFR)
11 Utés-/forgasledllité gomb
(GBH 2-26 DE/DRE/DFR)
12 Mélységi itk6z6 beallité gomb
13 Mélységi itk6z6
14 Potfogantyu (szigetelt fogantyu-felilet)
15 A ,Furas/Utvefuras” atkapcsold
reteszelésfeloldé gombja (GBH 2-26 E/RE)
16 Atkapcsold ,Furas/Utvefiras”
(GBH 2-26 E/RE)
17 Fogantyu (szigetelt fogantyu-felllet)

18 Fogaskoszorus furotokmany
biztositécsavar*

19 Fogaskoszorus furotokmany*
20 SDS-plus befogdszar furétokmanyokhoz*
21 Furotokmanybefogo egység

(GBH 2-26 DFR)

22 Cserélhet6 gyorsbefogo furétokmany elsd
hivelye (GBH 2-26 DFR)
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23 Cserélhet6 gyorsbefogd furétokmany
szoritohiivelye (GBH 2-26 DFR)

24 Saugfix-berendezés elszivd nyilasa*

25 Saugfix-berendezés szoritocsavarja*

26 Saugfix-berendezés mélységi litk6zéje*

27 Saugfix-berendezés teleszkdpos csove*

28 Saugfix-berendezés szarnyascsavarja*

29 Saugfix-berendezés vezetécsove*

30 Univerzalis tarté SDS-plus befogdszarral*

*A képeken lathato vagy a szévegben leirt tartozékok
részben nem tartoznak a standard szallitmanyhoz.
Tartozékprogramunkban valamennyi tartozék
megtalalhaté.

Megfeleléségi nyilatkozat € €

Egyediili felel6séggel kijelentjiik, hogy a
»,MUszaki adatok” alatt leirt termék megfelel a
koévetkezd szabvanyoknak, illetve iranyado
dokumentumoknak: EN 60745 a 2004/108/EK,
2006/42/EK iranyelveknek megfelel6en.

A mUszaki dokumentacio a kovetkezé helyen
talalhato:

Robert Bosch GmbH, PT/ESC,

D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering

oy vy s

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
Leinfelden, 02.07.2010

Dr. Eckerhard Strotgen
Head of Product
Certification
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Osszeszerelés

» Az elektromos kéziszerszamon végzendé
barmely munka megkezdése el6tt hizza ki a
csatlakozo dugot a dugaszoléaljzatbol.

Pétfogantyu
» Az elektromos kéziszerszamot csak az arra

felszerelt 14 potfogantytval egyiitt szabad
hasznalni.

A potfogantyu elforditasa (lasd az ,,A” abrat)
A 14 potfogantyut tetszéleges helyzetbe el lehet

forgatni, hogy igy a munkat a lehetd leginkabb
faradsagmentes modon lehessen végezni.

— Forgassa el a 14 pétfogantyu also részét az
dramutaté jarasaval ellenkezé iranyba és
forgassa el a 14 potfogantyut a kivant
helyzetbe. Ezutan forgassa el ismét az
dramutaté jarasaval megegyez6 iranyba a 14
potfogantyl also részét, és igy rogzitse azt.
Ugyeljen arra, hogy a pétfogantyu
feszitészalagja befeklidjon a hazon erre a
célra szolgalé horonyba.

A furatmélység beallitasa (lasd a ,,B” abrat)

A 13 mélységi itk6z6 a kivant X furatmélység

beallitasara szolgal.

- Nyomja be a 12 mélységi itkozé beallito
gombot és helyezze be a mélységi litk6z6t a
14 potfogantylba.

A 13 mélységi itk0z0 recézett részének lefelé
kell mutatnia.

— Tolja be (itkozésig az SDS-plus
betétszerszamot a 3 SDS-plus
szerszambefogd egységbe. Ellenkezé
esetben az SDS-plus szerszam mozoghat és
ez hibas furatmélység beallitasahoz vezethet.

— Huzza ki annyira a mélységi itk6z6t, hogy a
furd csucsa és a mélységi itk6z6 csucsa
kozotti tavolsag megfeleljen a kivant X
furatmélységnek.

Bosch Power Tools
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A farétokmany és a szerszamok
kivalasztasa

Utvefurashoz és véséshez SDS-plus szerszamo-
kat kell hasznalni, amelyeket az SDS-plus-furé-
tokmanyba kell befogni.

Faban, fémekben, keramikus anyagokban és
mianyagban (tés nélkili furasra, valamint
csavarozasra SDS-plus nélkili szerszamokat
(példaul hengeres szaru furét) kell hasznalni.
Ezekhez a szerszamokhoz egy gyorsbefogd vagy
egy fogaskoszorus furotokmanyt kell hasznalni.

GBH 2-26 DFR: A 2 SDS-plus cserélheté furétok-
manyt konnyen ki lehet cserélni a késziilékkel
szallitott 1 cserélheté gyorsbefogo furotok-
manyra.

A fogaskoszorus farétokmany
kicserélése (GBH 2-26 E/RE/DE/DRE)

Az SDS-plus nélkili szerszamokkal (példaul
hengeres szaru furdkkal) végzett munkakhoz az
elektromos kéziszerszamra fel kell szerelni egy
megfeleld furétokmanyt (fogaskoszorus vagy
gyorsbefogd furotokmany, kilon tartozék).

A fogaskoszorus furétokmany felszerelése

(lasd a ,,C” abrat)

— Csavarja be a 20 SDS-plus-befogoszart egy
19 fogaskoszorus furétokmanyba. Biztositsa
a 18 biztositocsavarral a 19 fogaskoszorus
furétokmanyt. Vegye tekintetbe, hogy a
biztositocsavar balmenetes.

A fogaskoszoris flréotokmany behelyezése

(lasd a ,,C” abrat)

— A behelyezés eldtt tisztitsa meg és kissé
zsirozza be a befogdszar behelyezésre keriild
végét.

- Forgatva tolja be a fogaskoszorus
furotokmanyt a tokmanyszarral az
szerszambefogd egységbe, amig az magatol
elreteszelésre kerdl.

— A fogaskoszorus furétokmany meghuzasaval
ellendrizze annak reteszelését.

A fogaskoszorus furotokmany kivétele

— Tolja hatra a 5 reteszeld hiivelyt és vegye ki a
19 fogaskoszorus furétokmanyt.

A cserélheto farétokmany
kivétele/behelyezése (GBH 2-26 DFR)

A cserélhet6 furétokmany kivétele

(lasd a ,,D” abrat)

— Huzza hatra a 6 cserélhetd furétokmany
reteszeld gylr(t, tartsa fogva ebben a
helyzetben és hlizza le el6refelé a 2 SDS-plus
cserélhetd furétokmanyt, illetve a 1
gyorsbefogo cserélhetd furotokmanyt.

— Aleszerelés utan évja meg a cserélhetd
furotokmanyt az elszennyezédéstél.

A cserélheté furétokmany behelyezése
(lasd az ,E” abrat)

— A behelyezés el6tt tisztitsa meg a cserélhetd
furotokmanyt és a behelyezésre keriilé véget
zsirozza kissé be.

— Fogja at az egész kezével a 2 SDS-plus cserél-
hetd furétokmanyt, illetve a 1 cserélheté
gyorsbefogd furotokmanyt. Ezutan tolja be
forgatva a cserélhet6 furotokmanyt a 21
furotokmanybefogd egységbe, amig az jol
hallhatéan bepattan a helyére.

— A cserélhet6 furotokmany magatol
elreteszel6dik. A cserélheté furétokmany
meghuzdasaval ellenérizze annak reteszelését.

Szerszamcsere

A 4 porvédésapka a munka soran messzeme-

néen meggatolja a furas soran keletkez6 por

behatolasat a szerszambefogo egységbe. A szer-

szam behelyezésekor ligyeljen arra, hogy ne

rongalja meg a 4 porvédd sapkat.

» Ha egy porvéddé sapka megsériilt, azt
azonnal ki kell cserélni. Ezzel a munkaval
célszerii egy Vevoszolgalatot megbizni.

Az SDS-plus betétszerszam behelyezése

(lasd az ,,F” abrat)

Az SDS-plus furétokmannyal a betétszerszamot

tovabbi eszk6zok vagy szerszamok alkalmazasa

nélkil is egyszerten ki lehet cserélni.

— GBH 2-26 DFR: Tegye be a 2 SDS-plus cserél-
hetd furétokmanyt.

- Tisztitsa meg és zsirozza kissé be a
betétszerszam behelyezésre keriilé végét.
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— Helyezze be forgatva a betétszerszamot a
szerszambefogd egységbe, amig az magatol
nem reteszelédik.

— Huzza meg a szerszamot, és ellendrizze igy a
megfelel6 reteszelést.

Az SDS-plus betétszerszam a rendszer koncep-
cidjanak megfeleléen szabadon mozoghat. igy
Uresjaratnal a szerszam eltér a korkoros futds-
tél. Ez nincs kihatassal a furat pontossagara,
mivel a furd a furas sordn sajat magat kézpon-
tositja.

Az SDS-plus betétszerszam kivétele

(lasd a ,,G” abrat)

— Tolja hatra a 5 reteszeld hiivelyt és vegye ki a
betétszerszamot.

Betétszerszamok behelyezése SDS-plus nélkiil
(GBH 2-26 E/RE/DE/DRE)

Megjegyzés: Sohase hasznalja az SDS-plus nél-
kili szerszamokat Utvefurashoz vagy véséshez!
Az SDS-plus és a megfelelé furétokmany nélkili
szerszamok az Utveflras és vésés soran meg-
rongalédnak.

— Tegyen be egy 19 fogaskoszorus
furotokmanyt (lasd ,,A fogaskoszorus
furotokmany kicserélése”, 46. oldal).

— Forgatassal nyissa szét a 19 fogaskoszorus
furotokmanyt, amig a szerszamot be nem
lehet helyezni. Tegye be a szerszamot a
tokmanyba.

— Dugja be a tokmanykulcsot a 19
fogaskoszorus furotokmany megfelel6
furataiba és egyenletesen beszoritva rogzitse
a szerszamot.

— GBH 2-26 E/RE: Kapcsolja at a 16
atkapcsolot a ,Furas” jelére.

GBH 2-26 DE/DRE: Forgassa el a 11
Utésleallitas/Forgasleallitas atkapcsolét a
,Furas” helyzetbe.
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A betétszerszamok kivétele SDS-plus nélkiil
(GBH 2-26 E/RE/DE/DRE)

— Forgassa el a 19 fogaskoszorus furétokmany
hlvelyét a tokmanykulccsal az éramutato
jarasaval ellenkezé iranyba, amig ki nem
lehet venni a betétszerszamot.

Betétszerszamok behelyezése SDS-plus nélkiil
(GBH 2-26 DFR) (lasd a ,,H” abrat)

Megjegyzés: Sohase hasznalja az SDS-plus nél-
kili szerszamokat ttvefurashoz vagy véséshez!
Az SDS-plus és a megfelel$ furétokmany nélkili
szerszamok az Utveflras és vésés soran meg-
rongalédnak.

— Tegye be a 1 cserélhet6 gyorsbefogo furdtok-
manyt.

— Tartsa fogva a cserélhetd gyorsbefogo
furotokmany 23 szoritogylirljét. A 22 elsé
hively elforgatasaval nyissa annyira szét a
szerszambefogd egységet, hogy be lehessen
helyezni a szerszamot. Tartsa fogva a 23
szoritogy(rlt és forgassa el a 22 elsé hiivelyt
erételjesen a nyil altal jelzett irdnyba, amig jol
hallhato kattogas nem lép fel.

— A szerszam meghuzasaval ellenérizze a
reteszelést.

Megjegyzés: Ha (itkdzésig szétnyitja a szerszam-
befogo egységet, akkor az ezutan kévetkezd
Osszezarasnal eléfordulhat, hogy a funkcidval
kapcsolatos kattogdas hallhaté ugyan, de a szer-
szambefogod egység mégsem zar 6ssze.

Ebben az esetben forgassa el egyszer a 22 elsd
hiivelyt a nyil altal jelzett irannyal ellentétes
iranyba. Ezutan mar 6ssze lehet zarni a szer-
szambefogd egységet.

- Forgassa el a 11 Utésleallitas/Forgasleallitas
atkapcsolot a ,Furas” helyzetbe.

A betétszerszamok kivétele SDS-plus nélkiil
(GBH 2-26 DFR) (lasd az ,,I” abrat)

— Tartsa fogva a cserélhet6 gyorsbefogd
furotokmany 23 szoritogy(lirijét. A 22 elsé
hivelynek a nyil altal jelzett iranyba valo
elforgatasaval nyissa annyira szét a
szerszambefogd egységet, hogy ki lehessen
venni a szerszamot.
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Porelszivas a Saugfix-berendezéssel
(kiilon tartozék)

» Az 6lomtartalmu festékrétegek, egyes fafaj-
tak, asvanyok és fémek pora egészségkarosi-
té hatdsu lehet. A poroknak a kezel6 vagy a
kozelben tartézkodd személyek altal torténd
megérintése vagy belégzése allergikus reak-
cidkhoz és/vagy a légutak megbetegedését
vonhatja maga utan.

Egyes faporok, példaul tolgy- és biikkfaporok
rakkeltd hatasuak, féleg ha a faanyag
kezeléséhez mas anyagok is vannak benniik
(kromat, favédo vegyszerek). A készllékkel
azbesztet tartalmazoé anyagokat csak
szakembereknek szabad megmunkalniuk.

— Alehet6ségek szerint hasznaljon az
anyagnak megfelel6 porelszivast.

— Gondoskodjon a munkahely jo
szell6ztetésérol.

— Ehhez a munkahoz célszerli egy P2
szlrdosztalyu porvédd alarcot hasznalni.

A feldolgozasra keriilé anyagokkal kapcsolat-
ban tartsa be az adott orszagban érvényes
eldirasokat.

» Gondoskodjon arrél, hogy a munkahelyén
ne gyiilhessen 6ssze por. A porok kénnyen
meggyulladhatnak.

A Saugfix-berendezés felszerelése
(lasd a ,,J” abrat)

A porelszivashoz egy Saugfix-berendezésre
(kiilon tartozék) van sziikség. Furas kézben a
Saugfix-berendezés visszarugdzik, igy a Saugfix-
fej mindig ratapad a megmunkalasra kerilé
fellletre.

- Nyomja meg a 12 mélységi iitk6zd beallitd
gombot és vegye ki a 13 mélységi itkdz6t.
Nyomja meg még egyszer a 12 gombot és
helyezze be eldlrél a Saugfix-berendezést a
14 potfogantylba.

— Csatlakoztasson egy elszivd témlét (19 mm
atméro, kilon tartozék) a Saugfix-
berendezés 24 elszivo nyilasahoz.

A porszivonak alkalmasnak kell lennie a meg-
munkalasra kerilé anyagbdl keletkez6 por
elszivasara.

Az egészségre kiilondsen artalmas, rakkeltd
hatasu vagy szaraz porok elszivasahoz egy
specialisan erre a célra gyartott porszivot kell
hasznalni.

A furatmélység beallitasa felszerelt Saugfix-
berendezés esetén (lasd a ,,K” abrat)

A kivant X furatmélységet felszerelt Saugfix-
berendezés mellett is be lehet allitani.

— Tolja be (itkozésig az SDS-plus
betétszerszamot a 3 SDS-plus
szerszambefogd egységbe. Ellenkezd
esetben az SDS-plus szerszam mozoghat és
ez hibas furatmélység beallitasahoz vezethet.

— Oldja ki a 28 szarnyascsavart a Saugfix beren-
dezésen.

— Anélkill hogy bekapcsolna, nyomja ra
erGteljesen az elektromos kéziszerszamot a
kifurasra kerilé feliletre. Az SDS-plus
betétszerszamnak fel kell Ulnie a fellletre.

— Tolja el annyira a tartéjaban a Saugfix-beren-
dezés 29 vezetécsovét, hpgy a Saugfix-fej fel-
fekldjon a furasra keril6 feliiletre. Ne tolja el
jobban a 29 vezetécsovet a 27 teleszkdpos
cs6von, mint amennyire sziilkséges, hogy a 27
teleszképos csé skaldjanak minél nagyobb
része lathaté maradjon.

— Huzza meg ismét szorosra a 28
szarnyascsavart. Lazitsa ki a Saugfix-
berendezés mélységi itk6zéjének 25
szoritdcsavarjat.

- Tolja el gy a 26 mélységi Utkozét a 27
teleszképos csévon, hogy az dbran lathato X
tavolsag megfeleljen a kivant
furatmélységnek.

— Huzza meg ebben a helyzetben szorosra a 25
szoritdcsavart.
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Uzemeltetés

Uzembe helyezés

» Ugyeljen a helyes halézati fesziiltségre! Az
aramforras fesziiltségének meg kell
egyeznie az elektromos kéziszerszam
tipustablajan talalhaté adatokkal. A
230 V-os berendezéseket 220 V haldzati
fesziiltségrol is szabad iizemeltetni.

Az lizemmod beallitasa

GBH 2-26 E/RE: A 16 ,Furas/Utvefuras”
atkapcsoldval az elektromos kéziszerszam
zemmodjat lehet kivalasztani.

— Az Gzemmdd atkapcsolasahoz nyomja be a
15 reteszelésfeloldé gombot és forgassa el a
16 ,Furas/Utvefuras” atkapcsolot a kivant
helyzetbe, amig az ott hallhatéan bepattan a
helyére.

GBH 2-26 DE/DRE/DFR: A 11
Utésleallitas/Forgasleallitas atkapcsoléval az
elektromos kéziszerszam lizemmadjat lehet
kivalasztani.

- Az lizemmoéd atkapcsoldsahoz nyomja be a
10 reteszelésfeloldo gombot és forgassa el a
11 Utésledllitas/Forgasleallitas atkapcsoldt a
kivant helyzetbe, amig az ott hallhatdan
bepattan a helyére.

Megjegyzés: Az izemmoddot csak kikapcsolt
elektromos kéziszerszamon szabad atkapcsolni!
Ellenkezd esetben az elektromos kéziszerszam
megrongalodhat.

GBH 2-26 E/RE GBH 2-26 DE/

DRE/DFR

Betonban vagy kében i <2
végzett Utvefarasra i T
szolgalo helyzet

A faban, fémekben,

keramiaban és 1§ .a.
mUlanyagokban Utés

nélkll végzett Farashoz, '0 ¥
valamint csavarozashoz

sziikséges helyzet

Magyar | 49

Vario-Lock helyzet a iv
véso helyzetének '9'
beallitasara .0 T
A 11 Utésleallitas/

Forgasleallitas

atkapcsolo ebben a

helyzetben nem all be

reteszelt helyzetbe.

T
Vésésre szolgald helyzet ..'

Forgasirany beallitasa

(GBH 2-26 RE/DRE/DFR)

A 7 forgasirany-atkapcsol6 az elektromos kézi-
szerszam forgasiranyanak megvaltoztatasara
szolgal. Ha a 9 be-/kikapcsold be van nyomva,
akkor a forgasiranyt nem lehet atkapcsolni.

) Jobbra forgas: Forgassa el mindkét oldalon
itkOzésig az @m helyzetbe a 7 forgdsirany-
atkapcsolot.

(> Balra forgas: Forgassa el mindkét oldalon
itk6zésig az mm helyzetbe a 7 forgasirany-
atkapcsolot.

— A forgasiranyt (tvefurashoz, furashoz és
véséshez mindig jobbra kell beallitani.

Be- és kikapcsolas

— Az elektromos kéziszerszam
bekapcsolasahoz nyomja be a 9 be-
/kikapcsolot.

— A bekapcsolt be-/kikapcsolo reteszeléséhez
tartsa azt benyomva és nyomja meg ezen
felll a 8 reteszel6 gombot.

— Az elektromos kéziszerszam
kikapcsolasahoz engedje el a 9 be-
/kikapcsolot. Ha a 9 be-/kikapcsolo
reteszelve van, akkor azt el6sz6r nyomja be,
majd engedje el.

Bosch Power Tools

1619929727 | (1.7.10)



50 | Magyar

A fordulatszam/iitésszam beallitasa

A bekapcsolt elektromos kéziszerszam fordulat-
szamat/lUtésszamat a 9 be-/kikapcsold kilon-
b6z6 mértékli benyomasaval fokozatmentesen
lehet szabalyozni.

A 9 be-/kikapcsoldra gyakorolt enyhébb nyomas
egy alacsonyabb fordulatszamhoz/itésszamhoz
vezet. A nyomas névelésekor a fordulat-
szam/Utésszam is megnovekszik.

Biztonsagi tengelykapcsolo

» Ha a betétszerszam beszorul, vagy beakad,
a firéors6 meghajtasa megszakad. Tartsa
ezért, az ekkor fellépé erék felvételére, az
elektromos kéziszerszamot mindkét kezé-
vel, és ligyeljen arra, hogy szilard talajon,
biztosan alljon.

» Kapcsolja ki az elektromos kéziszerszamot
és oldja ki a betétszerszamot, ha az
elektromos kéziszerszam leblokkolt. Ha
leblokkolt fliroszerszam mellett kapcsolja
be a kéziszerszamot, igen magas reakcios
nyomatékok lépnek fel.

Munkavégzési tanacsok

» Az elektromos kéziszerszamon végzendé
barmely munka megkezdése el6tt huzza ki a
csatlakozé dugét a dugaszoléaljzatbol.

A véso helyzetének megvaltoztatasa
(Vario-Lock) (GBH 2-26 DE/DRE/DFR)

A vésoét 6sszesen 36 kiillonb6z6 helyzetben lehet
reteszelni. Ezzel mindig beallithatja a minden-
kori legkényelmesebb munkavégzési helyzetet.

— Helyezze be a vését a szerszambefogo
egységbe.

- Forgassa el a 11 Utésleallitas/Forgasleallitas
atkapcsolot a ,Vario-Lock” helyzetbe (lasd
»,Az izemmad bedllitdsa”, a 49 oldalon).

— Forgassa el a szerszambefogd egységet a
kivant véséhelyzetbe.

- Forgassa el a 11 Utésleallitas/Forgasleallitas
atkapcsolot a ,,Vésés” helyzetbe. A szerszam-
befogd egység ezzel reteszelésre keriilt.

- Allitsa be a véséshez a forgasiranyt jobbrafor-
gasra.

A csavarhtizé bitek behelyezése

(lasd az ,,L” abrat)

» Az elektromos kéziszerszamot csak kikap-
csolt késziilék mellett tegye fel az anyacsa-
varra/a csavarra. A forgo betétszerszamok
lecslszhatnak.

A csavarozobetétek hasznalatahoz egy SDS-plus
befogodszarral (kilon tartozék) felszerelt 30
univerzalis tartéra van sziikség.

— A behelyezés eldtt tisztitsa meg és kissé
zsirozza be a befogdszar behelyezésre keriild
végét.

— Forgatva tolja be a univerzalis tartot az szer-
szambefogd egységbe, amig az sajat maga
elreteszelddik.

— Azuniverzalis tarté meghtzasaval ellendrizze
annak reteszelését.

— Tegyen be egy csavarozobetétet az
univerzalis tartoba. Csak a csavarfejhez
megfeleld csavarhizé biteket hasznaljon.

— Az univerzalis tarté kivételéhez huzza hatra a
5 reteszel6 hivelyt, majd vegye ki a 30
univerzalis tartot a szerszambefogd
egységbal.
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Karbantartas és szerviz

Karbantartas és tisztitas

» Az elektromos kéziszerszamon végzendé
barmely munka megkezdése el6tt huzza ki a
csatlakozé dugét a dugaszoléaljzatbol.

» Tartsa mindig tisztan az elektromos kézi-
szerszamot és annak szell6z6nyilasait, hogy
jol és biztonsagosan dolgozhasson.

» Ha egy porvédo6 sapka megsériilt, azt
azonnal ki kell cserélni. Ezzel a munkaval
célszerii egy Vevdszolgalatot megbizni.

— Minden hasznalat utan tisztitsa meg a 3 szer-
szambefogd egységet.

Ha az elektromos kéziszerszam a gondos
gyartasi és ellendrzési eljaras ellenére egyszer
mégis meghibdsodna, akkor a javitassal csak
Bosch elektromos kéziszerszam-muhely
ligyfélszolgalatat szabad megbizni.

Ha kérdései vannak, vagy potalkatrészeket akar
megrendelni, okvetleniil adja meg az elektromos
kéziszerszam tipustablajan talalhato 10-jegyl
cikkszamot.

Vevoszolgalat és tanacsadas

A vevdszolgalat a terméke javitasaval és karban-
tartasaval, valamint a pdtalkatrészekkel kapcso-
latos kérdésekre szivesen valaszol. A tartalékal-
katrészekkel kapcsolatos robbantott abrak és
egyéb informacié a kovetkez6 cimen talalhatok:
www.bosch-pt.com

A Bosch Vevészolgaélat szivesen segit Onnek, ha
a termékek és tartozékok vasarlasaval,
alkalmazasaval és beallitasaval kapcsolatos
kérdései vannak.

Magyar

Robert Bosch Kft.
1103 Budapest
Gyoémréi ut. 120.

Tel.: +36 (01) 431-3835
Fax: +36 (01) 431-3888
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Eltavolitas

Az elektromos kéziszerszamokat, a tartozékokat
és a csomagolast a kornyezetvédelmi szempont-
oknak megfeleléen kell ujrafelhasznalasra eléké-
sziteni.

Ne dobja ki az elektromos kéziszerszamokat a
haztartasi szemétbe!

Csak az EU-tagorszagok szamara:

A hasznalt villamos és elektroni-
kus berendezésekre vonatkozo
2002/96/EK sz. Eurdpai
Iranyelvnek és ennek a megfeleld
orszagok jogharmonizaciéjanak
megfelel6éen a mar hasznal-
hatatlan elektromos kéziszerszamokat kilén
Ossze kell gyljteni és a kornyezetvédelmi szem-
pontbdl megfeleld Ujra felhasznalasra le kell
adni.

A valtoztatasok joga fenntartva.
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YKa3aHuAa mo 6e3omacHOCTH

Ob6uwue YKa3aHUA MO TeXHUKe 6esomac-
HOCTU ANA INEKTPOUHCTPYMEHTOB

A nPEAYNPEXAEHVE LGSR L CELY

HUA U UHCTPYKLUM TTO
TexHuke 6e3omacHocTU. HecobaopeHue
YKa3aHWM U MHCTPYKLMWM TTO TEXHUKE
6e30MacCHOCTU MOXET CTaTb TIPUUMHOM
MOpaXeHWs IAEKTPUUECKUM TOKOM, Toxapa u
TAXEAbIX TPABM.

CoxpaHAWTe 3TU UHCTPYKLIUU U YKA3aHUA AAA
6yAyLIEero UCTTOAb30BaHHA.

MCMoAb30BaHHOE B HACTOALUMX UHCTPYKLMAX U
YKa3aHWAX TTOHATUE «IAEKTPOUHCTPYMEHT» pac-
MPOCTPAHAETCA HA IAEKTPOUHCTPYMEHT C TUTa-
HUEM OT CeTHU (C CeTEBbLIM WHYPOM) U HA aKKy-
MYAATOPHbIM SAEKTPOUHCTPYMeEHT (6e3 ceTeBOro
WHypa).

1) BesomacHocTb pabouero mecta

a) CoaepXxute pabouee MeCTo B UNCTOTE U
XOpOLIO OCBeLeHHbIM. becrmopAaAoK UAM
HeoCBeLLlEHHblE yUacTKK pabouero mecra
MOTYT TIPUBECTU K HECUACTHbLIM CAYUYaAM.

6) He paboTaiiTe ¢ 3TUM 3AEKTPOUHCTPY-
MEHTOM BO B3PbIBOOTIAaCHOM TIOMelLe-
HUU, B KOTOPOM HAaXOAATCA roproyue
YXMAKOCTH, BOCTIAAMEHAIOLMUECA rasbl
WAM TIbIAb. IAEKTPOUHCTPYMEHTbI UCKPAT,
UYTO MOXET MPUBECTU K BOCTIAAMEHEHUIO
MbIAM UAM TTAPOB.

B) Bo BpemMsa paboTbl ¢ IAeKTPOUHCTPYMEH-
TOM He AoTycKaiTe 6Au3Ko K Bawemy
pabouemy mMecTy AeTel M TTOCTOPOHHHUX
Amu. OTBAEKLWKCH, Bbl MOXeTe MoTepATb
KOHTPOAb Haa 3AEKTPOUHCTPYMEHTOM.

2) 3nekTpobesomacHoOCTb

a) LitermceAbHaA BUAKA INEKTPOUHCTPYMEH-
Ta AONXKHA TTOAXOAUTD K LITETICEAbHOM
po3etke. Hu B KoeM cAyuae He U3MEHAN-
Te WTETNCEeAbHYIO BUAKY. He mpumeHsiiTe
TepexoAHble WTeKepbl ANA 3AEKTPOUH-
CTPYMEHTOB C 3alMTHbIM 3a3€MAEHUEM.
HensMeHeHHble WTerceAbHble BUAKKU U
TTOAXOASAILLME LUTETICeAbHbIE PO3ETKU CHMU-
AT PUCK TTOPAKEHUA INAEKTPOTOKOM.

6) TTpeAoTBpaLLaiiTe TEAECHbIW KOHTAKT C
3a3eMAeHHbIMM TTOBEPXHOCTAMM, KaK TO:
c Tpy6aMu, SneMEeHTaMH OTOTIA€HUA, KY-
XOHHbIMHU TIAUTaMM U XOAOAUABHUKAMM.
TMpu 3a3emMAeHUK Balero Teaa moBbiaeT-
CA PUCK TTOPAXKEHUA INEKTPOTOKOM.

B) 3awumLaiTe INeKTPOUHCTPYMEHT OT
AOXAA U CbIPOCTH. [TPOHUKHOBEHWE BOAbI
B 3AEKTPOUHCTPYMEHT TIOBbILIAET PUCK
TTOPaXEHUA INEKTPOTOKOM.

r

~

He paspeluaeTca UCTTOAb3OBaTh WIHYP He
MO Ha3HAUEHMUIO, HAaTTPUMeEP, AAA TPaHC-
TTOPTUPOBKU UAU TTOABECKHU INEKTPOUH-
CTPYMEHTa, UAU AAA BbITATUBAHUA BUAKHU
W3 WITETICEeAbHOW PO3eTKU. 3awuLanTe
WHYP OT BO3AEMCTBUA BbICOKUX TemTe-
paTyp, MacAa, OCTPbIX KPOMOK UAHU TTOA-
BW)XHbIX YacTel INeKTPOUHCTPYMEHTA.
TTOBPEXAEHHbIW UAW CTTyTaHHbIN LHYP TTO-
BbllLIAET PUCK TTOPAXKEHUA IAEKTPOTOKOM.

A) Mpu paboTe ¢ IAEKTPOUHCTPYMEHTOM
TOA OTKPbITbIM HE60M TIPUMEHANTe TIPU-
roAHble AAfl 3TOro KabeAn-yanMHUTEAM.
TTpUMeHeHUe TIPUTOAHOTO AAA PaboTbl TTOA
OTKPbITbIM HEBOM KabeAsi-yAAMHUTEAR CHU-
AET PUCK TTOPAXEHUA IAEKTPOTOKOM.

e) EcAn HeBO3MOXHO u3bexartb
TIPUMEHEHHUA 3AEKTPOUHCTPYMEHTa B
CbIPOM TTOMELLEeHUH, TTIOAKAIOUAHTE
3AEKTPOMHCTPYMEHT Yepe3 YCTPOHUCTBO
3alMTHOrO OTKAIOUEHHUA. TIpuMeHeHne
YCTPOMCTBA 3aLMTHOrO OTKAKOUEHUA
CHUXAET PUCK INEKTPUYECKOTO
TTOPaXeHus.
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3) Be3omacHoOCTb AloAeH e) Hocute moaxoasiuyto pabouyio oaexay.

a) ByAbTe BHUMaTeAbHbIMU, CAEAUTE 3a He HocuTe WNHPOKYIO OA@XAY M yKpalue-

TeM, uto Bbl AenaeTe, ¥ TPOAYMaHHO Ha-
unHaiTe paboTy C INEKTPOUHCTPYMEH-
ToM. He MOAb3yHTECb 3AEKTPOUHCTPY-
MEHTOM B YCTaAOM COCTOAHUU UAU €CAU
Bbl HAXOAUTECb B COCTOSHUM HapPKOTH-
UYECKOro UAM aAKOrOAbHOTIO OTIbAHEHUA
WAM TIOA BO3AEHCTBMEM AeKapcTB. OAWH
MOMEHT HEBHUMATEALHOCTH TIpH paboTe ¢
SAEKTPOUHCTPYMEHTOM MOXET TIPUBECTU K
cepbesHbIM TpaBMaM.

6) TpumeHANTe cpeACTBa MHAUBUAYAAbHOW

3alWMTbl U BCErAa 3allUTHbIE OUKH.
Mcrmoab3oBaHWe CPeACTB UHAMBHUAYAABHOM
3alMTbI, KaK TO: 3alMTHON Macku, obysu
Ha HECKOAb3fILLEN TTOAOLLBE, 3aLLMTHOTO
LUAEMA UAW CPEACTB 3alluTbl OpraHoB
CAyXa, — B 3aBUCMMOCTH OT BUAA paboTbl C
3NEKTPOUHCTPYMEHTOM CHUXAeT PUCK
TTOAYUYEHUA TPABM.

B) TTpeaoTBpalLaliTe HeTPeAHaMepeHHoe

BKAIOUEHHWE INEKTPOUHCTPYMeHTa. Tepea
TIOAKAIOUEHUEM SAEKTPOUHCTPYMEHTA K
3AEKTPOTIUTAHUIO U/UAU K aKKYMYAATOPY
y6eauTecb B BbIKAKOUEHHOM COCTOAHHUH
3AEKTPOMHCTPYMEHTA. YAEPXaHUe MabLa
Ha BbIKAKOUATEAE TIPW TPAHCTTOPTUPOBKE
SAEKTPOUHCTPYMEHTA U TIOAKAOUEHHUE K
CETH TIUTaHUA BKAKOUEHHOTO
3AEKTPOUHCTPYMEHTA UpPEBaTo
HEeCUacCTHbIMWU CAyYaAMMU.

r) Yéupante yCTaHOBOUHbIW UHCTPYMEHT

WAM raeuHble KAIOUU A0 BKAIOUEHUA
3AEKTPOUHCTPYMEHTA. VIHCTPYMEHT HUAM
KAIOU, HAXOAfLIMIACA BO BpallaroLenca
YacTu INEKTPOMHCTPYMEHTA, MOXET TIpH-
BECTU K TpaBMam.

A) He npuHuMaiiTe HeecTecTBEHHOE TTOAO-

YXeHue Kopryca Tena. Bceraa saaHumaiite
YCTOWUMBOE TIONOXKEHUE U COXPaHAITe
paBHOBecHe. braropapa sTomy Bbl
MOXeTe Ayulle KOHTPOAMPOBATb IAEKTPO-
MHCTPYMEHT B HEOXMAAHHbIX CUTYaLMAX.

4)

HUA. AepXXUTe BOAOCbI, OAEXAY U pyKa-
BULbI BAAAM OT ABMXKYLLMXCA UaCTeM.
LLInpoKas 0AEXAQ, YKPALIEHUSA UAWU AAWH-
Hble BOAOCHI MOTYT ObiTb 3aTAHYTLI Bpa-
LA LMMMUCH YaCTAMM.

)K)I'Ipu HaAWYUU BO3MOXXHOCTHU YCTAaHOBKHU

TbIA€OTCACbIBAIOWMUX U TTbIA€C60PHBIX
YCTPOWCTB MpoBepAiATe X TTPUCOCAU-
HEHUEe U TTIPaBUAbHOE UCTIOAb3OBaHHUe.
TTpUMeHeHHe TIbIAeOTCOCa MOXKET CHU3UTb
OTIaCHOCTb, CO3AABAEMYIO TTbIALIO.

TpMMeHeHne 3NeKTPOMHCTPYMEHTa U
obpalueHue ¢ HUM

a) He meperpyaite 3AeKTPOUHCTPYMEHT.

Ucronb3yiiTe Ana Bawei paboTtbl mpea-
Ha3HaUEeHHbIW AAA 3TOr0 IAEKTPOUHCTPY-
MeHT. C MOAXOASLLUM IAEKTPOUHCTPYMEH-
ToM Bbl paboTaeTe Ayulle U HapexHee B
YKa3aHHOM AMarna3oHe MOLLHOCTH.

6) He paboTaiiTe C 3IA€KTPOUHCTPYMEHTOM

TP HEUCTIPABHOM BbIKAIOUATEAE.
IAEKTPOUHCTPYMEHT, KOTOPbIN He
TTOAAQETCA BKAKOUEHMIO AW BbIKAIOUEHUIO,
oTTaceH YU AOAKEH BbITb OTPEMOHTUMPOBAH.

B) A0 Hauana HaAAAKHN INEKTPOUHCTPYMEH-

r

~

Ta, MepeA 3aMeHOW TTPUHAAANEXKHOCTEN U
npekpaweHuem paboTbl OTKAIOUANTE
WITETICEeAbHYI0O BUAKY OT PO3ETKU CeTH
W/MAKN BbIHbTE aKKYMYAATOP. JTa Mepa
TTPEAOCTOPOXHOCTU TIPEAOTBPALLLAET He-
peAHaMepeHHOe BKAKOUEHME IAEKTPO-
MHCTPYMEHTA.

XpaHuTe 3AeKTPOMHCTPYMEHTbI B
HEeAOCTYITHOM ANA AeTel mecTte. He
paspeluaiTe MTOAb30BaTbCA IAEKTPOUH-
CTPYMEHTOM AMLIAM, KOTOpble He 3Ha-
KOMbI C HUM UAU HE UUTAAU HACTOALLUX
MHCTPYKUMA. INEKTPOUHCTPYMEHTbI
OTaCHbI B pyKax HEOTTbITHbIX AULL.

A) TWATeAbHO yXaXXuBaiTe 3a INAEKTPOUH-

cTpymeHToM. MpoBepAiTe 6e3ynpeuHylo
(PYHKLHUIO U XOA ABUXYLUMXCA YacTeH
3AEKTPOMHCTPYMEHTa, OTCYTCTBUE TIONO-
MOK UAHU TTOBPEXAEHHUH, OTPULLATEABHO
BAMAIOLLUX Ha (DYHKLMUIO IAEKTPOUHCTPY-
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MeHTa. TToBpeXXAeHHble YacTU AOAXKHbI
6bITb OTPEMOHTUPOBaHbI A0 UCTTOAb30Ba-
HUA IAEKTPOUHCTPYMeHTa. TTAoxoe 06CAy-
XWBaHUE INEKTPOUHCTPYMEHTOB ABASIETCA
TTPUUMHOM BOABLLLIOTO UMCAA HECUACTHbBIX
CAyvaeB.

e) AepXXuTe pexyLnin UHCTPYMEHT B 3aTo-
UYEHHOM M UUCTOM COCTOAHUMU. 3260TAMBO
YXOXEHHbIEe Pexyllne HCTPYMEHTbI C
OCTPbIMU PEXYLLIMMU KPOMKAMU pexe
3aKAMHWBAIOTCA U UX AErUE BECTH.

) TIpUMEHANTE INEKTPOUHCTPYMEHT, TIPpHU-
HaANEXHOCTH, paboune UHCTPYMEHTbI U
T.T. B COOTBETCTBUMU C HAaCTOALUMMU UH-
CTPYKUMAMU. YUUTbIBAUTE TIPU 3TOM pa-
60ume yCAOBHUA U BbITOAHAEMYIO paboTy.
McroAb30BaHWE 3AEKTPOUHCTPYMEHTOB
ANF HETTPEAYCMOTPEHHBIX paboT MoxeT
TTPMBECTH K OTIaCHbIM CUTYaLMUAM.

5) Cepsuc

a) PeMOHT Bawero aneKTPOUHCTPYMEHTa
mopyuaiTe TOAbKO KBaAM(hULIMPOBaHHO-
MYy TepCOHaAy ¥ TOAbKO C TPUMEHEHUEM
OPUrMHAABHbIX 3amMacHbIX YacTel. ITUM
obecmneunBaeTca 6e3omacHOCTb
INEKTPOUHCTPYMEHTA.

YKasaHUA MO TeXHMKe 6e30TTacHOCTU AAA
MOAOTKOB

> TIpuMeHsAiiTe cpeACTBa 3alUTbl OPraHOB
cAyxa. BosaeicTBMe LWyMa MOXET TPUBECTH K
rnoTepe cayxa.

> HUcroAb3yiTe TPUAAraloLuecs K INeKTpo-
MHCTPYMEHTY AOTIOAHUTEAbHbIE PYKOATKH.
TToTeps KOHTPOAA MOXET UMETb CBOUM
CAEACTBMEM TEAECHbIe TTOBPEXAEHHA.

> TIpu BbITOAHEHUM PaboT, TTPU KOTOPbIX
pabounit UYHCTPYMEHT MOXEeT 3aAeTb
CKPbITYI0 9AEKTPOTIPOBOAKY UAU
cob6CTBEHHbINW ceTeBOW Kabenb, AepXuTe
3NEKTPOUHCTPYMEHT 32 U30AUPOBaHHbIE
pyuku. KOHTaKT C HaxoAfiLLeMCs ToA
HampsAXeHWEM TIPOBOAKOM MOXET 3apsaXaTb
MEeTaAAMUECKUE UACTU SINEKTPOUHCTPYMEHTA U
TTPUBOAWTD K YAAPY SAEKTPUUECKUM TOKOM.

>

»

Ucronb3yiiTe COOTBETCTBYIOLUE
METaAAOUCKATEAU AAA HAXOXKAEHUA
CTIPATaHHbIX B CTEHe TPy6 UAK TTIPOBOAKH
UAK obpalwiaiTecb 3a CTIpaBKOW B MeCTHOe
KOMMYHaAbHOE TIPeATIPUATHE. KOHTAKT C
3AEKTPOTIPOBOAKON MOXET TIPUBECTU K
TToXapy U TTOPaXeHUIO SAEKTPOTOKOM.
TMoBpexaAeHWe ra3ormpoBOAa MOXET TTPUBECTH
K B3pbIBY. TToBpeXAeHMe BOAOTIPOBOAA BEAET
K HaHeCeHUto MaTepuanbHoro yuepba nam
MOXET Bbl3BaTb MOPAXKEHWUE SAEKTPOTOKOM.

Bceraa AepXXuTe 3AeKTPOUHCTPYMEHT BO
BpeMsA paboTbl 06eMmMHu pykamiu, 3aHAB
TPeABapUTEAbHO YCTOUMBOE TIOAOXKEHHUE.
ABymA pykamu Bbl paboTtaete 6oaee HapexXHO
C IAEKTPOUHCTPYMEHTOM.

3akpenasiiTe 3aroToBKy. 3arotoBka,
YCTaHOBAEHHAA B 3aXWMHOE
TPUCTIOCOBAEHUE UAK B TUCKM, YAEPXKMUBAETCA
bonee HapexHo, uem B Bauwew pyke.

BbDKAUTE TTOAHOW OCTAaHOBKHU 3AE€KTPO-
WHCTPYMEHTA U TOAbKO TTIOCAE 3TOro Bbl-
TycKauTe ero U3 pyk. Pabounit MHCTPYyMEHT
MOXET 3aeCTb, U 3TO MOXET MPUBECTH K
rToTepe KOHTPOAS HaA SAEKTPOUHCTPYMEHTOM.

OmucaHue hyHKUUM

TTpouTuTe BCe yKa3aHUA U UHCTPYK-
LMK TTO TexHUKe 6e3omacHocTH.
YTyLieHWA B OTHOLWEHUW YKa3aHUI U
MHCTPYKLMM TTO TEXHUKE
6€e30MacHOCTM MOTYT CTaTb
TTPUUMHOM TTOPAXEHWUA INEKTpUUEC-
KWM TOKOM, TTOXapa M TAXeAbIX
TpaBM.

TMoxanyncTa, OTKPOMTE PaCKAAAHYIO CTPAHMULY C
UAAKOCTPALMAMU INEKTPOUHCTPYMEHTA U OCTaB-
AAWTE ee OTKPbITOM, TTOKa Bbl n3yuaete
PYKOBOACTBO TTO 3KCTTAyaTaLmWK.
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TTpuMmeHeHHe IO Ha3HAUEHHUI0

GBH 2-26 E/RE

DNEKTPOUHCTPYMEHT TIPEAHA3HAUEH AAS YAAp-
HOro CBEPAEHMWA OTBEPCTUI B BeTOHe, KMpTTMuax
W TIPUPOAHOM KaMHe. OH TakxXe TIPUrOAEH AAA
CBEPAEHUA OTBEPCTUI 6e3 yaAapHOro AeNCTBUA B
APEBECHHE, METAAAE, KEPAMUKE U CUHTETU-
UYeCcKMX MaTepuanax. INEKTPOUHCTPYMEHTbI C
3AEKTPOHHBIM PETYAMPOBAHUEM W PEBEPCOM
HampaBAeHWA BPaLLeHUA TTPUrOAHbBI TAKXKE U AAA
3aBOpayYMBaHUA U BbIBOPAUMBAHUA BUHTOB.

TexHUUeCKHe AaHHble

TMepdopartop GBH ...

Professional

2-26 E 2-26 RE

Pyccku# | 55

GBH 2-26 DE/DRE/DFR

IAEKTPOUHCTPYMEHT TTPeAHA3HAUEH AAA YAAPHO-
ro CBEpAEHWA OTBEPCTUI B HeToHe, KUpTTMUax 1
MTPUPOAHOM KaMHe, a TakXe AAA AerKMUX AOABex-
HblX PaboT. OH TakXe TIPUTOAEH AAA CBEPAEHUSA
OTBEPCTUM HE3 YyAAPHOIrO AEUCTBUA B ADEBECHHE,
MeTanAe, KEPaMMUKE U CUHTETUUECKUX MaTepua-
Aax. INEKTPOUHCTPYMEHTbI C SAEKTPOHHbIM pery-
AMPOBaHWEM W PEBEPCOM HarpaBAeHUA Bpallle-
HWSA TIPUTOAHbI TAKXE AAA 3aBUHUMBAHWA BUHTOB.

2-26 DE 2-26 DRE

ToBapHbii NO 0 611 ... 251 6.. 251 7.. 253 6.. 253 7.. 254 7..
PeryampoBaHue urcaa obopoTtoB (] ° o o (]
BroknpoBKa BpalleHuA - =
TpaBoe/AeBO€e HampaBAeHUE
BpaLleHus - ° - ) °
CMEHHbIN CBEPAMABHbBIN TTATPOH - = - - °
Hom. moTpebaaemMas MOLWHOCTb BT 800 800 800 800 800
YncAo yAapOB MMPU HOMUHAABHOM
uncae obopoToB munl  0-4000 0-4000 0-4000 0-4000 0-4000
CuAa OAMHOUHOTO yAapa B
cooTtBeTcTBMU ¢ EPTA-Procedure
05/2009 JAV'S 2,7 2,7 2,7 2,7 2,7
HomuHanbHOe uncao obopoToB MUH L 0-900 0-900 0-900 0-900 0-900
TTaTpoH SDS-plus SDS-plus SDS-plus SDS-plus SDS-plus
AVaMeTp WEeNKK WTTUHAEAA MM 50 50 50 50 50
AnameTp oTBepcTUs (Makc.) B:
— beToHe MM 26 26 26 26 26
— KMPTIMUHOW KAAAKE (C KOAbLIEBOWM

6ypoBOI KOPOHKOW) MM 68 68 68 68 68
— CTanu MM 13 13 13 13 13
— ApeBecuHe MM 30 30 30 30 30
Bec cornacHo EPTA-Procedure
01/2003 Kr 2,7 2,7 2,7 2,7 2,9
Knacc 3awmrol @l/n @/n @l/n @l/n @l/n

TapameTpbl ykasaHbl AAA HOMUHaAbHOTO HampsxeHua [U] 230 B. TTpu Apyrux 3HaueHUAX HAMPAXEHUA, a Takxe B
creundruUeckom ANA CTPaHbl UCTIOAHEHWUU MHCTPYMEHTA BO3MOXHbI MHble TTapameTpbl.

TToxanyncTa, yunTbiBaiTe TOBAPHbI HOMEP Ha 3aBOACKOM TabAMuke Baliero aneKTpoUMHCTpyMeHTa. Toprosble
Ha3BaHWA OTAEAbHbIX IAEKTPOMHCTPYMEHTOB MOTYT pasAMuaTbCA.

Bosch Power Tools
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AaHHble o wWymy 1 BU6pauuu

YpoBeHb LymMa OTpeAeAeH B COOTBETCTBUM C
eBporenckon Hopmorn EN 60745.

A-B3BELLEHHbIV YPOBEHb LUyMa OT
3AEKTPOUHCTPYMEHTA COCTaBAAET OObIUHO:
YPOBEeHb 3BYKOBOro AaBAeHMA 91 AB(A);
ypOBeHb 3BYKOBOW MolHOCTM 102 AB(A).
HeaoctoBepHocTb K=3 aB.

TpuMeHsAiTe cpeACTBa 3alllUTbl OPraHOB CAyXa!

GBH 2-26 E/RE

Obuue 3HaueHHA BUbpaLnK (BeKTopHasa cymma
Tpex HaTpaBAEHWI), OTIPEAEAEHHbIE COMAACHO
EH 60745:

YpapHoe cBepAaeHUe B 6eToHe: 3HaueHue
aMuccun konebaHua a,=15 M/Cz,
HepocToBepHocTb K=1,5 m/c2.

GBH 2-26 DE/DRE/DFR

Obuwue 3HaueHUA BUbpaunu (BeKTopHasa cymma
Tpex HaTipaBAEHWI), OTIPeAEAEHHble COTAACHO
EH 60745:

YaapHoe cBepAeHHe B 6eToHe: 3HaueHne
aMuccun konebaHua a,=15 M/C2,
HepoCcTOBepHOCTb K=1,5 M/Cz,

AOADAEHME: 3HAUEHWE IMUCCUU KonebaHuA
a,=14 m/c?, HenocToBepHocTb K=1,5 m/c?.

GBH 2-26 E/RE/DE/DRE/DFR

YKa3aHHbIM B HACTOALLMX UHCTPYKLMUAX YPOBEHb
BUOpaLUKN U3MEPEH TTO METOAMKE U3MEPEHHS,
poTIMCaHHOM B cTaHaapTe EN 60745, n moxeTt
6bITb UCTTOAB30OBAH AAA CPaBHEHWA
3AEKTPOUHCTPYMEHTOB. OH TMTPUTOAEH TaKXe AAA
TTPEABAPUTEABHOMN OLEHKM BUOPaALMOHHOWM
Harpysku.

YpoBeHb BUBpaLMK yKaszaH A OCHOBHbIX BUAOB
paboTbl C INEKTPOUHCTPYMEHTOM. OAHAKO ecAu
INEKTPOUHCTPYMEHT BYAET UCTIOAb30BAH AAA
BbITTOAHEHUSA APYTUX PaboT C TPUMEHEHUEM
pabounx MHCTPYMEHTOB, HE TTPEAYCMOTPEHHbIX
U3roTOBUTEAEM, UAW TEXHUUECKOe 06-
CAYXMWBaHWe He ByaeT oTBeuaTb MPEATTUCaHUAM,
TO ypoBeHb BUOpaLMKN MOXET BbITb UHBIM. 3TO
MOXET 3HaUUTEAbHO TTOBbICUTb BUOPALMOHHYO
Harpy3Ky B TeUeHWe BCEW TIPOAOAKUTEABHOCTH
paboThbl.

AAA TOUHOW OLEHKM BUOPALMOHHOM Harpysku B
TEeUeHWe OTIPEAEAEHHOTO BPEMEHHOTO
MHTEPBaAa HYXXHO YUMTbIBaTb TakXe W BpeMs,
KOTAQ MHCTPYMEHT BbIKAOUEH MAW, XOTA U
BKAIOUEH, HO He HaxoAWTcA B paboTe. 3To MoXeT
3HAUMTEABHO COKPATUTb Harpyaky ot Bubpauuu B
pacueTe Ha MMoAHoe pabouee BpeMmA.
TTpeAycMOTPUTE AOTIOAHUTEABHbIE Mepbl bes-
OTTACHOCTHU AAA 3aLLUMTBI OTlepaTopa OT BO3AEUCT-
BUA BUOBpALMU, HATIPUMeEpP: TexHUUeckoe 06CAy-
XXUBAHUE INEKTPOUHCTPYMEHTA M paboumnx 1H-
CTPYMEHTOB, MEpPbI TTO TTOAAEPXAHUIO PYK B
TernAe, opraHu3aunsa TeXHOAOTUUECKUX TTPO-
Lleccos.

M306pa)KeH Hbleé COCTaBHblIe YaCTHU

Hymepauua mpeacTaBAEHHbIX KOMTTOHEHTOB
BbITTOAHEHA TTO M306pa)KeHl4K) Ha CTpaHule C
WUAAKOCTPaUUAMMU.

1 BbICTPO3aXXWMHOW CMEHHbI CBEPAUABHbIN
nmatpoH (GBH 2-26 DFR)

2 CMeHHbIM matpoH SDS-plus
(GBH 2-26 DFR)

TMatpoH SDS-plus
KOATTauoK AAA 3aLWMTbI OT TTbIAW
dukcupyrowan rmab3a

o 0 b~ W

PactpoBoe KOAbLO CMEHHOTO TTaTpoHa
(GBH 2-26 DFR)

7 TlepekAtouaTeAb HaMpaBAEHWA BpaLleHUA
(GBH 2-26 RE/DRE/DFR)

8 KHoTmKa hMKCMpoBaHMA BbIKAOUATEAA
9 BblkAouaTeAb
10 KHomKa pa3bAOKMPOBKKU BbIKAKOUATEAS
yAapa/ocTaHoBa BpaLleHus
(GBH 2-26 DE/DRE/DFR)
11 BbikAouaTenb yaAapa/ocTaHoBa BpalleHus
(GBH 2-26 DE/DRE/DFR)
12 KHormka orpaHuunTeAa raybuHbl
13 OrpaHuunTeAb rAYOUHbI
14 AOTOAHUTEAbHAA PYKOATKA
(C N3OAMPOBAHHOM TTOBEPXHOCTbIO)
15 KnaaBuwa cukcaTopa mepekaoyaTena
«CBepaeHue/YaapHOe cBEPAEHUEY
(GBH 2-26 E/RE)
16 TTepekatouatenb «CBepaeHUe/YaapHoe
cBepaeHue» (GBH 2-26 E/RE)
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17 PykoATka (C M30AMpPOBaHHON
TTOBEPXHOCTbIO)

18 TTpepOXpaHUTEABHBIN BUHT CBEPAUABHOTO
maTpoHa ¢ 3ybuaTbiM BEHLIOM *

19 CBepAWAbHbIM TTATPOH C 3ybuaTbiM BeHLOM*

20 TTocapouHblM xBocToBUK SDS-plus
CBEPAMABHOIO TTaTpoHa™

21 TTocapOyHOE rHe3A0 CBEPAMABHOIO MAaTPOHa
(GBH 2-26 DFR)

22 TlepeaHAA r'MAb3a HbICTPO3AXUMHOIO
CMEHHOIO CBEPAMABHOIO TTaTPoHa
(GBH 2-26 DFR)

23 CTOTMOPHOE KOAbLIO BbICTPO3aXUMHOIO
CMEHHOIO CBEPAMABHOIO TTaTPOHa
(GBH 2-26 DFR)

24 OtsepcTue oTcacbiBaHUA Saugfix*

25 3axuMHowm BHUHT Saugfix*

26 OrpaHuuuTenb raybuHbl Saugfix*

27 Teneckomuueckan Tpyba Saugfix*

28 bapallukoBblv BUHT Saugfix*

29 Hampasastowana Tpyba Saugfix*

30 YHMBepCaAbHbIM AepXXaTeAb C XBOCTOBUKOM
Kpernaenua SDS-plus*

*M306pa)l(eHHble WUAHU OTTUCAHHbIE TPUHAANEXXHOCTHU He

BXOAAT B CTAaHAAPTHbIW 06bem mocTaBku. TIOAHbIN

aCCOPTUMEHT MMPUHAAAEXHOCTe Bbl HallaeTe B Hawei
nporpamMmme TTPUHAANEXHOCTEN.

C€

C MTOAHOM OTBETCTBEHHOCTbIO Mbl 3asiBAAEM, UTO
OTMMCAHHbIM B pasaene «TEXHUUECKUE AQHHbIEY
TTPOAYKT COOTBETCTBYET HUXECAEAYIOLWUM
CTaHAQpPTaM MAM HOPMATUBHbIM AOKYMEHTaM:
EN 60745 cornacHo mMOAOXeHUAM AMPEKTUB
2004/108/EC, 2006/42/EC.

TexHWUeckan AOKYMeHTaLUsA:
Robert Bosch GmbH, PT/ESC,
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering

W“/%% s V fZ{ﬁ:ﬁ'{.m

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
Leinfelden, 02.07.2010

3anABAeHUE O COOTBETCTBUM

Dr. Eckerhard Strotgen
Head of Product
Certification
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Cb6opka

» Tlepea AO6bIMU MaHUTTYAALUMAMMU C
3AEKTPOUHCTPYMEHTOM BbITaCKMBaWTe
WITENCeAb U3 PO3ETKH.

AOTOAHUTEAbHARA PYKOATKa

» TToAb3yHTECb 3AEKTPOUHCTPYMEHTOM
TOAbKO C AOTIOAHUTEAbLHOW PYKOATKOI 14,

TTOBOPOT AOTIOAHUTEAbHOU PYKOATKH
(cm. puc. A)

AOTIOAHUTEABHYIO PYKOATKY 14 MOXHO
MOBEPHYTb B A0BOE TIOAOXKEHHWeE, UTObbI
obecmeunTb BO3SMOXHOCTb 6e30TacHOM U He
yToMAsoWen paboTbl C MHCTPYMEHTOM.

— TloBepHUTE HMXKHIOK YaCTb PyUKH
AOTIOAHUTEABHOW PYKOATKM 14 TIPOTUB
UYaCOBOM CTPEAKH U TTOCTaBbTe
AOTIOAHUTEABHYIO PYKOATKY 14 B XXenaemoe
TTOAOXEHHUe. TTocAe 3TOro MoBEpPHUTE
HUXHIOKO UaCTb PYUKU AOTTOAHUTEABHOWM
PYKOATKKW 14 B HapaBAE€HMWM TIO YacOBOM
CTpenke.

Chaeamte 3a TeM, utobbl CTArUBaIOLLAA AEHTA
AOTIOAHUTEABHOW PYKOATKM HaXOAMAACh B
TPeAyCMOTPEHHOM TTady Kopryca.

HacTpoiika ray6uHbl cBepaeHus (cm. puc. B)

C moMOLLbto OrpaHUUMTeAst TAY6UHBI 13 MOXHO
YCTAHOBUTb XenaeMyto raybuHy ceepaeHma X.

— HaxXmuTe Ha KHOTIKY HaCTPOMKM
orpaHuumnTenn raybuHbl 12 1 BcTaBbTe
OrpPaHUUMUTEAD B AOTIOAHUTEABHYIO PYKOATKY
14.

PudaeHue Ha orpaHuumTese raybuHbl 13
AONXKHO 6bITb 0bpalleHo HaBepX.

— BcraBbTe pabounit HCTPyMeHT SDS-plus Ao
yropa B matpoH SDS-plus 3. CmewleHne
MHCTpyMeHTa SDS-plus MOXeT MpUBeCTH K
HermpaBUAbHOW YCTaHOBKe TAYOUHbI
CBEepAEHHA.

— BbITAHUTE OrpaHUuUTEAb FAYOUHDBI TaK, UTOObI
paccToAHWe OT BEPLUMHbI CBEPAA AO KOHLA
orpaHuumnTens rTAybrHbI COOTBETCTBOBANO
Xenaemom raybuHe ceepaenus X.

Bosch Power Tools
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Bbi60op CBEPAUABHOrO TTAaTPOHA U
MHCTPYMEHTa

AAA yAAPHOTO CBEPAEHUA U AOABAEHMA TpebyioT-
cA MHCTPYMeHTbl SDS-plus, KoTopble KpemnAT B
CBEPAUABHOM TTaTpoHe SDS-plus.

AnR cBepaeHUs 6e3 yaapa B ApeBeCHHE, MeTaAAe,
KepaMuKe U CUHTETUUECKOM MaTepuane, a Takxe
AAA 3aBOPAYMBAHUA TIPUMEHAIOT MHCTPYMEHTI
6e3 SDS-plus (Hampumep, cBepAa C LMAUHAPH-
UECKMM XBOCTOBUKOM). AASI STUX MHCTPYMEHTOB
TpebyeTcA 6bICTPO3AKUMHOM, TTATPOH UAM
MaTPOH C 3ybuaTbiM BEHLOM.

GBH 2-26 DFR: CMeHHbIW CBEPAUAbHbIV TTATPOH
SDS-plus 2 MOXeT H6bITb AETKO 3aMepeH Ha To-
CTaBAAE€MblIM BbICTPO3AXUMHOWM CBEPAUABHbIN
maTpoH 1.

CMeHa maTpoHa ¢ 3ybuaTtbiM BEHLIOM
(GBH 2-26 E/RE/DE/DRE)

AAA paboT ¢ UHCTpyMeHTOM 6e3 SDS-plus (Ha-
TPUMEP, AAA CBEPA C LUMAMHAPUUECKUM XBOCTO-
BMKOM) CAEAYET YCTaHaBAMBATb MOAXOASA LMK
CBEPAUAbHbIW TTATPOH (HATIp. MaTPOH ¢ 3ybuaTbiM
BEHLOM WMAK BbICTPO3aXXMMHOM TIAaTPOH, TTPUHAA-
AEXHOCTH).

YcTaHOBKa CBEPAMABHOrO TaTPOHa ¢ 3y6uaTbiM
BeHuoMm (cMm. puc. C)

— BBUWHTUTE TOCaAOUHbIN XBOCTOBUK SDS-plus
20 B CBEPAWAbHbIM TTATPOH C 3yHuaTtbiM
BeHUoM 19. TTpeaoxpaHWUTe CBEPAUABHbIN
maTpoH ¢ 3ybuatbiM BeHuom 19
TPeAOXPaHUTEAbHBIM BUHTOM 18. YuTtute, uto
TMpeAOXpPaHUTEAbHbIA BUHT UMEET AEBYIO
pe3bby.

YcTaHOBKa TaTpoHa ¢ 3y6uaTbiM BEHLOM
(cm. puc. C)

— OuunwanTe 1 cAerka cmasbiBanTe
BCTABASIEMbIM KOHeL, TTOCAAOUYHOro
XBOCTOBMKaA.

— BcTaBAANTe CBEPAMABHbBIN TTATPOH C 3ybyaTbiM
BEHLOM C BpalleHWeM B TTOCAAOUHOE FHE3AD
AO aBTOMaTUUeCcKow BAOKMPOBKHU.

— TlpoBepbTe BAOKUPOBaHKUE TIOTILITKOM
BbITAHYTb CBEPAUABHbIM TTATPOH C 3ybuaTbim
BEHLOM.

CHATHe MaTpPoHa ¢ 3y6uaTbiM BEHUOM

— CaABUHbTe (PUKCUPYIOLLYIO TMAB3Y 5 Hasaa U
BblHbTE CBEPAMAbHbIN TTATPOH C 3ybuaTtbiM
BeHUoMm 19.

CHATHE ¥ YCTAaHOBKa CMEHHOro cBep-
AUABbHOro matpoHa (GBH 2-26 DFR)

CHATHE CMEHHOr0 CBEPAUABHOrO TTaTPoOHa
(cm. puc. D)

— OTTAHUTE pacTpOBOE KOAbLO CMEHHOTO
TaTPOH 6 Hasaa, MPUAEPXKUTE ero B 3TOM
TTOAOXEHWUU U BblHbTE CMEHHbIN MTaTpoH SDS-
plus 2 UAM BLICTPO3AKUMHON CBEPAUABHbIN
maTpoH 1 Brepea U3 rHesaa.

— TIpeaoxpaHANTe CMEHHbIN CBEPAUABHbBIN
MaTPOH OT 3arpA3HEHMA TTOCAE CHATUA.

YcTaHOBKa CME@HHOro CBEPAMALHOIO TTaTPOHa
(cm. puc. E)

- Tlepea yCTaHOBKOWM OUMCTUTb CMEHHbIW CBep-
AVMABHbBIW TTAaTPOH M CAErka cMasaTb
BCTaBAAEMbIW XBOCTOBUK.

— OxBatute nmaTpoH SDS-plus 2 nan
6bICTPO3XXMMHOMN CMEHHbIM TaTpoH 1 Bcew
pyko#. Bpaluaa BCTaBWUTb ero B MOCaAOUHOE
rHE3AO TMaTpoHa 21 A0 ACHO CAbILIMMOrO
LweAuka (PMKCUpPOBaHUA.

— CMeHHbIV MaTpoH rKcupyeTca
aBTOMaTtUueckHu. NpoBepbTe UKCUPOBaHWE
TTOTIBITKOW BbITAHYTb MHCTPYMEHT.

3ameHa pabouero MHCTpymeHTa

3allMTHbIA KOATIAUOK 4 TIpeAoTBpaLlaeT B 3Hauu-
TEAbHOW CTETeHU TIPOHUKHOBEHME TIbIAU OT CBEp-
AeHWA B TTAaTPOH. Tpu 3ameHe paboyero UHCTPY-
MeHTa CAEAMTE 3a TeM, UTOBbI KOATTaUOK 4 He BbIA
MTOBPEXAEH.

» HemMeAneHHO 3aMeHHUTE TOBPEXAEHHbIN
3alUUTHbIW KOATIAUOK. TO pEeKOMEHAYeTCA
BbITTOAHATb CUAAMHW CEPBUCHOM MACTEPCKOM.
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YcTaHoBKa pabouero uHctpymeHta SDS-plus
(cm. puc. F)

C momoulbto matpoHa SDS-plus Bbl moxeTe
TPOCTO Y YAOBHO CMEHUTb Pabounit UHCTPYMEHT
6e3 MpUMeHeHWUA AOTIOAHUTEABHOIO UHCTPY-
MeHTa.

— GBH 2-26 DFR: YcTaHOBWTE CMEHHbINM TTAaTPOH
SDS-plus 2.

— OuuncTuTe U cAerka CMaxbTe BCTaBAAEMbIN
KOHeLl pabouero MHCTpyMeHTa.

— TloBopauuBas, BCTaBbTe pabouuni
MHCTPYMEHT B TTaTPOH A0 aBTOMATUUYECKOro
(UKCUPOBaHHUA.

— TIpoBepbTe PUKCALUIO TTOTTbITKOW BbITAHYTb
pabounit MHCTPYMEHT.

Pabouunit HcTpymeHT SDS-plus nmeet cBoboay
ABMXEHUA, KoTopaa obycAroBAeHa cucTemol. B
pesyAbTaTe 3TOro Ha XOAOCTOM XOAY BO3HMKaeT
paamManbHoe bueHue. ITo He UMEEeT BAMAHUSA Ha
TOUHOCTb CBEPAEHUA, TaK KaK CBEPAO LEHTPU-
pyeTca aBTOMaTUUECKH.

CHATHe pabouero uHcTtpymeHta SDS-plus
(cm. puc. G)

— CABUHbTE (DUKCUPYIOLLYIO TMAL3Y 5 Ha3aa U
BblHbTE PA6OUMI UHCTPYMEHT U3 TTaTPOHa.

YcraHoBKa pabounx MHCTpyMeHTOB 6e3
SDS-plus (GBH 2-26 E/RE/DE/DRE)

Yka3aHue: He MprMeHsNTe UHCTPYMEHTbI 6e3
SDS-plus arfl yAQpPHOTO CBEPAEHUSA UAK AOADAE-
HUA! UHcTpyMeHTbl 6e3 SDS-plus U CBEPAMABbHbI
TaTPOH byAYT TOBPEXAEHbI TIPU YAAPHOM CBEpAe-
HUWU ¥ AONDAEHUMU.

- YcTaHoBWTe MaTpoH ¢ 3ybuaTtbiM BeHuoM 19
(cm. «CMeHa maTpoHa ¢ 3ybuaTbiM BEHLOMY,
cTp. 58).

— TloBepHUTE TATPOH € 3ybuaTbiM BeHLOM 19
HaCTOAbKO, UTOBbl MOXHO 6bIAO BCTaBUTb
MHCTPYMEHT. BCcTaBbTe UHCTPYMEHT.

— BcTaBbTe KAOU OT MaTpoHa B
COOTBETCTBYIOLLME OTBEPCTUA TTaTPOHA C
3ybuaTbiM BEHLOM 19 ¥ paBHOMEPHO
32XMWUTE MHCTPYMEHT.

- GBH 2-26 E/RE: YcTaHOBUTe TepeKAloUaTeAb
16 Ha cumBOA «CBepAeHHEY.

GBH 2-26 DE/DRE: TToBepHuTe
riepekAtoyaTenb pexumoB 11 B moroxeHue
«CBepAeHue».
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CHATHe pabouux MHCTpyMmeHTOB 6e3 SDS-plus
(GBH 2-26 E/RE/DE/DRE)

— TToBepHUTE TMAb3Y CBEPAMABHOTO TTaTPOHA C
3ybuaTtbiM BeHLOM 19 ¢ MOMOLLbIO KAOUA ANA
TaTpPOHa MPOTMB UaCOBOM CTPEAKH HACTOALKO,
yTo6bl MOXHO H6bIAO BbIHYTL Pabouni
MHCTPYMEHT.

YcTaHOBKa pabouux MHCTPyMEHTOB 6e3
SDS-plus (GBH 2-26 DFR) (cm. puc. H)

YKkasaHue: He MpUMeHANTEe UHCTPYMEHTbI H6e3
SDS-plus AAS yAQpPHOTO CBEPAEHUA UAK AOADAe-
HUA! UHCTpyMeHTbl 6e3 SDS-plus U CBEPAMABHbIN
TTaTPOH byAyT MTOBPEXAEHbI TIPU YAAPHOM CBEpAe-
HUU U AOADAEHUU.

— YcTtaHoBUTE BbICTPO3AXUMHOW CMEHHbIN
CBEPAUAbHbIN TTaTpoH 1.

— Kperko AepxuTe CTOTIOPHOE KOAbLO
6bICTPO3aXXMMHOIO0 CMEHHOTO TTaTpoHa 23.
BpaleHuem mepeaHemn rMAb3bl 22 OTKpPOUTe
MOCaAOUYHOE THE3A0 WM BCTaBbTE UHCTPYMEHT.
Kpernko yAepxuBas CTOMTOPHOE KOAbLO 23,
TTOBEPHUTE C YCUAUEM TIEPEAHIOI TMAB3Y 22 B
HarmpaBAEHUWU CTPEAKU AO ACHO CAbILIMMOTO
3BYKa TPELLOTKH.

— TIpoBepbbe MPOUYHOE KperAeHue
MHCTPYMEHTa, TIOTAHYB ero 13 matpoHa.

Yka3saHue: Ecan mocapouHoe rHe3po 6bino
pPacKpbITO A0 YTopa, TO TIPU 3aKPbITUK FTHE3AA
MOXET BO3HUKHYTb LUYM TPELLOTKU U THE3AO He
3akpblBaeTcAa.

B TakOM cAyuae MoBepHUTE TIEPEAHIOIO TMAb3Y 22
TTPOTMB HarpaBAeHUA CTPeAKU. TTocae aToro
TOCaAOUHOE THe3A0 MOXET ObITb 3aKpbITO.

— TloBepHuUTe MepekAouaTenb pexxvumon 11 B
ToAOXeHUe «CBepAeHUer.

CHATHe pabouux UHCTpyMeHTOB 6e3 SDS-plus
(GBH 2-26 DFR) (cm. puc. 1)

— KpeTKo AepxuTe CTOTIOPHOE KOAbLO
6bICTPO3aXMMHOI0 CMEHHOro maTpoHa 23.
Bpalian mepeaHor0 rMAb3y 22 B HarpaBAEHUU
CTPEAKM, OTKPOWTE TTOCAAOUHOE THe3A0 U
BblHbTE MHCTPYMEHT.
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OTtcoc mbiAm ¢ Saugfix

TTpUMEHSAWNTE CTTeLlManbHbI TILIAECOC AAA OTCAChI-
BaHMA 0C0H0 BPEAHbIX AAA 3A0POBbA BUAOB

(mpunaanexHocTH) MbIAV — BO36YAUTEAEH paKa MAM CYXOM TTbIAW.

» TIbiAb HEKOTOPbIX MaTepPUaANOB, Kak Harp.,
KPaCoOK C COAepXXaHUEM CBUHLUA, HEKOTOPbIX
COpPTOB ApeBECUHbI, MUHEPAAOB U METAAAOB,

YcTaHOBKa rAy6MHbI CBEPAEHHUA Ha YCTPOMUCTBE
Saugfix (cm. puc. K)

MOXeT b6blTb BPDEAHON AAA 3A0POBbA. Xenaemyto raybuHy ceepaeHus X Bbl MoxeTe Ha-
TTPMKOCHOBEHME K TTbIAK W TTOTIaAaHME TIbIAU B CTPOMWTb M Ha YCTAaHOBAEHHOM YCTPOMUCTBE
AbIXaTeAbHble TTYTU MOXET Bbl3BaTb Saugfix.

anNepPrUUECKUE peakLnu U/uav 3aboneBaHMA _
AbIXaTeAbHbIX TIyTEN orepatopa AW
HaxoAfLLerocs B6AM3M TTepcoHanAa.
OmpeAeneHHbIe BUABI TTbIAW, HaTIp., Ayba K
byka, CUMTalOTCA KaHLepPOreHHbIMW, 0CObeH-
HO COBMECTHO C TTpUCaAKaMU AAA 06paboTku
APEBECHHbBI (XPOMaT, CPEACTBO AAA 3ALUMTHI
ApeBEeCHHbI). MaTepHan ¢ CoAepXXaHUEM ac-
becTa paspelwaetcsa obpabatbiBaTb TOAbKO
crieurManmcTam.

— TTo BO3MOXHOCTH UCTIOAb3YITE
TIPUFOAHBIV AAA MaTepMana TIbINeOTCOC. _
— Xopolwo nmpoBeTpuBaiTe pabouee mecTo.
— PekomeHAyeTcs MoAb30BaTbCA pecrupa-
TOPHOM Mackom ¢ PUAbTPOM KAacca P2.

Cobatopaiite aAencTBytolime B Bawen ctpaHe
TpeAnrcaHna ana obpabaTtbiBaeMbIxX
MaTepHuanoB.

» WU3beraiTe CKOMAECHHUA TTbIAU Ha pabouem
mecTe. [TbiAb MOXET AerkO BOCTIAAMEHSATLCH.

YcTaHoBKa ycTpoicTtBa Saugfix (cm. puc. J)

AAf oTcacbiBaHUA TbIAM TpebyeTcA ycTponcTBO
Saugfix (mpuHaarexHoCTH). TTIpu cBEPAEHUU
YCTPOWCTBO OTMPYXXUHUBAET Ha3aA Tak, uTo
ronoBKa ycTporcTsa Saugfix mOCTOAHHO MAOTHO
TTPUXMMAETCA K TTOBEPXHOCTU CBEPAEHMUA.

- HaXmuTe KHOTIKY HacCTpOMKK yropa raybuHbl
12 v BblHbTe ymop raybuHbl 13. CHoBa
HaXMWTEe KHOTIKY 12 1 BCTaBbTe YCTPOWCTBO
Saugfix cmepean B AOTTOAHUTEABHYIO PYKOATKY
14.

— TIOAKAKOUUTBL K OTBEPCTUIO OTCachbiBaHUA 24
ycTporcTtBa Saugfix waaHr (J 19 MM, TpUHaA-
AEXHOCTH).

TTblnecoC AOAXKEH BbITb TTPUIroAeH Ars obpabathbl-
BaeMoro mMarepuana.

BcTtaBbTe pabounit MHCTpyMeHT SDS-plus a0
yropa B matpoH SDS-plus 3. CmewleHne
MHCTpyMeHTa SDS-plus MOXeT MpuBeCTH K
HerpaBUAbHOW YCTaHOBKEe TAYOUHbI
CBEepAEHHA.

OTBUHTUTE HapalwKoBbIA BUHT 28 Ha
ycTporcTtBe Saugfix.

TTPUXMUTE INEKTPOUHCTPYMEHT, HE BKAOUAA,
CBEPAOM K TTOAAEXALLEN CBEPAEHUIO TTOBEPX-
HocTU. TTpK 3TOM MHCTPYMeHT SDS-plus
AONKEH CTOATb Ha TTOBEPXHOCTH.

CABUWHbTE HampaBAAtoLlyto Tpyby 29
ycTponcTBa Saugfix B ee KpemaeHuH Tak,
ytobbl ronoBKa ycTpomncTea Saugfix
TIpUAerana K TOBEPXHOCTH CBEPAEHUA. He
epeABUranTe HampasAfAoLLyto Tpyby 29 mo
TeAeckomnueckow Tpybe 27 panblie, UeM 3TO
HeobxoAMMO, uTobbl HoAbLLIAA UacTb TeAEC-
KOTIMUeCKOM Tpybbl ocTaBanachb OTKpbITON 27.
Kperko 3atAHuUTe 6apallKoBbIM BUHT 28.
OTMycTUTE 3aKMMHOM BUHT 25 Ha yrope
raybuHbl yctpoinctea Saugfix.

CABUHbTE yrop rAybuHbl 26 Ha
TenecKomnueckom Tpybe 27 Tak, utobbl
MOKa3aHHOe Ha PUCYyHKe paccToAaHue X
COOTBETCTBOBAAO XeAaeMon Bamu raybuHe
CBEpPAEHHA.

3aTAHUTE B 3TOM TTOAOXEHUMN 3DKUMHOW BUHT
25.
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PaboTta ¢ HHCTPyMEHTOM

BKAlOUEHHE 3NeKTPOUHCTPYMEHTA

» YuuTbiBaWTe Hamps)XeHue ceTu!
Hampsa)keHne UCTOUHUKA TOKA AOAXKHO
COOTBETCTBOBAaTb AQHHbIM Ha 3aBOACKOM
TabAMuKe 3NeKTPOMHCTPYMEHTA.
IAEKTPOUHCTPYMeHTbI Ha 230 B moryT
paboTaTb TakXXe ¥ TPU HanpsAXeHuu 220 B.

YcTraHOBKa pexuma paboTbl

GBH 2-26 E/RE: C moMoLiblo TIepekAouaTes
«CBepneHre/YaapHoe cBepAaeHMe» 16 BbibepuTe
pexunm paboTbl SAEKTPOUHCTPYMEHTA.

— AR CMEeHbI pexuMa paboTbl HAXMUTE KHOTIKY
ukcupoBaHua 15 1 moBepHUTe
epekatouatenb «CBepaeHue/YaapHoe
cBepAeHMe» 16 B XXenaeMoe TTIOAOXKEHHWE, B
KOTOPOM OH CAbILLIMMO hUKCUPYETCA.

GBH 2-26 DE/DRE/DFR: Tlepekatouatenrem
pexumoB 11 BbibepuTe pexum paboTbl
3AEKTPOUHCTPYMEHTA.

- AAA cMeHbl pexnma paboTbl HAXMKUTE KHOTIKY
purKkcrpoBaHusa 10 1 TOBEPHUTE
epekatouaTenb 11 B xenaemoe MoAOXeHKe, B
KOTOPOM OH CAbILLIMMO hUKCUPYETCH.

Yka3aHue: VI3MeHsANTe pexum paboTbl TOAbKO
TIPU BbIKAKOUEHHOM 3AEKTPOUHCTpyMeHTe! B rpo-
TUBHOM CAyuae aNeKTPOUHCTPYMEHT MOXET BbITb
TTOBPEXAEH.

GBH 2-26 E/RE GBH 2-26 DE/
DRE/DFR
T  Tonroxenue ans iT 3
YaapHOro cBepAeHus B
8 6eToHEe UAM TTPUPOAHOM ] T
KaMHe

T TMonoxeHne CBepaeHUe
6e3 yaapa B ApeBecuHe,
MeTaAAe, KepaMUKe U
f CUHTETUUYECKUX
MaTepuranax, U Takxe AAA
3aKpyuMBaHUA/BbIKPYUH
BaHWA BUHTOB

7 =3
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TMonoxeHue Vario-Lock iv
AAA UBMEHEHMA '9'
TTOAOXEHUA 3ybraa [ T

B aTom monoxeHuu nepe-
KAOUaTeAb pexumos 11
He chmkcupyeTcs.

i
TToAOXeHUA AAA ‘a'
Aon6reHun f v

YcTaHOBKa HampaBAEHUA BPaLLeHUA
(GBH 2-26 RE/DRE/DFR)

BbikAOouaTeneM HampaBAeHWA BpalleHuAa 7
MOXHO U3MEHATb HaTIpaBAEHWE BpaLLeHUsA
matpoHa. [pu BXaToMm BblkAOUaTeAe 9 3To,
OAHaKO, HEBO3MOXHO.

) MpaBoe HampaBAeHHUe BpalleHUA: TToBopa-
unBanTe peBepcop 7 B 0be CTOPOHbI A0 yITopa
B MOAOXEHUWE < .

(> ANeBoe HampaBAeHHe BpalleHus: TToBopa-
unBaiiTe pesepcop 7 B 06 CTOPOHbI A0 yITopa
B TTOAOXEHWE mm

— /AAf YAQPHOTO CBEPAEHUA U AAA AOABAEHUSA
BCeraa ycTaHaBAMBaWTe TTpaBoe HampaBAEHWE
BpalLeHuA.

BKI\IO‘IeHVIe/BbIKI\IOHeHVIe

— /AAA BKAIOUEHHUA SNEKTPOUHCTPYMEHTA
HaXMWTE Ha BblKAOUATEAb 9.

- AnA hUKCUPOBaAHUA BbIKAOUATEAA
TTPUAEPXHUTE ero HaXxaTtbiM U AOTIOAHUTEAbHO
HaXMWTE KHOTIKY PMKCUpOBaHMA 8.

— /AAA BbIKAIOUEHHA INEKTPOUHCTPYMEHTA
OTMyCTUTE BblKAtOUaTeAb 9. TTpu
3aAeNCTBOBAHHOM (hMKcaTope CHauana
HaXMWTE Ha BblKAOUATEAb 9 M TTIOTOM
OTMyCTUTE ero.

YcraHoBKa uMcAa 060pOTOB U YyAApOB

Bbl MOXeTe MAaBHO PEeryAMpoBaTtb UMCAO
060pPOTOB U YAAPOB BKAKOUEHHOTO 3AEKTPO-
WHCTPYMEHTa, CUAbHEe UAK chabee HaxxMMas Ha
BblKAKOUATEAD 9.
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Aerknum HaxxaTuem Ha BblKAOYaTeAb 9
WHCTPYMEHT BKAOUAETCA Ha HU3KOE UUCAO
060pPOTOB U HM3KOE UMCAO yAapoB. C yBeauye-
HMEM CHAbI HaXKaTWA UMCAO 0BOPOTOB M yAApOB
yBEAMUMBAETCA.

TMpeaoxpaHuTeAbHasa mydTa

» TIpu 3aepaHUU AU 3AKAMHUBAHUMU pa60uero

MHCTPYMEHTA TTPUBOA TTaTPOHA OTKAlOUaeT-
cA. B uensx npeaocTOpoXHOCTH Bceraa
AEPXHUTE INeKTPOUHCTPYMEHT U3-3a
BO3HHWKAIOLUX TIPU 3TOM CHUA KPETTIKO U
HaAeXHO 06euMM pyKaMu U 3aiimuTe
YyCTOHNUMBOE TTOAOXKEHHE.

> TIpu 6AOKMPOBKE IAEKTPOUHCTPYMEHTA Bbl-

KAIOUMTE ero U BbiHbTe pabounii MHCTPY-

MeHT U3 obpabartbiBaemoro matepuana. NMpu
BKAIOUEHHU C 3aKAMHUBLLUUM UHCTPYMEHTOM

BO3HUKAIOT BbICOKHUE peaKTUBHbIe
MOMETHbI.

YKasaHUA 1Mo MPUMEHEHUI0

> Tlepea AO6bIMU MAaHUTTYAALUAMM C
3AEKTPOMHCTPYMEHTOM BbITaCKUBaWTe
LITENCEeAb U3 PO3ETKH.

U3meHeHHe TOAOXKeHHUA 3ybuaa (Vario-Lock)
(GBH 2-26 DE/DRE/DFR)

Bbl MoxeTe 3achmkcupoBaTb 3ybuao B 36 mono-
XeHuAX. baaroaaps atomy Bbl MoxeTe 3aHATb
COOTBETCTBEHHO OTITUMAAbHOE TIOAOXEHHUE.

— BcrtaBbTe 3y6MAO B TAaTPOH.

— TloBepHUTe MepekAtouaTenb pexrumon 11 B
rnonoxeHue «Vario-Lock» (cM. «YcTaHOBKa
pexuma paboTbi», cTp. 61).

— TloBepHMUTE MMATPOH B XXEAAEMOE TTOAOXEHHUE
3ybuna.

— TloBepHUTe MepekAtouaTenb pexrumon 11 B
TTOAOXeEHUE «AOABAEHMEY. DTUM
(UKCHUPYETCA TTOCAAOUYHOE FHE3AO.

— AR AOABAEHMA yCTaHaBAMBaAWTE TTpaBoe
HarpaBAeHUWE BpalleHUA.

YcTaHoBKa 6utoB (cM. puc. L)

> YcTaHaBAMBaiiTe 3A€KTPOMHCTPYMEHT Ha
BMHT UAHU FaiKy TOAbKO B BbIKAOUEHHOM
cocToaHUM. Bpalatowmeca paboune
MHCTPYMEHTbI MOTYT COCKOAb3HYTb.

AAA UCTTOAb30BaHUA BUTOB AAA 3aBOPaUMBaHUA

Bam TpebyeTcsa yHMBEpPCaAbHbIM BUTOAEPXKATEAD
30 c xBOCTOBUKOM 3akpenaeHua SDS-plus (mpu-
HaANEXHOCTb).

OuuwanTe U crerka cMasbiBanTe
BCTaBAAEMbIH KOHeLl, TOCAAOUHOro
XBOCTOBMKA.

BcTaBbTe pabounii MUHCTPYMEHT C BpalleHnem
B MaTPOH A0 aBTOMaTMUECKOro
(UKCUPOBAHUSA.

TTpoBepbTe PUKCUPOBAHWE TTOTILITKOM
BbITAHYTb AepXaTeAb.

BcTaBbTe 6MT B YyHUBEPCaAbHbIV AepXaTenb.
TTpUMeEHANTE TOABKO HAaCaAKKU C pa3mMepamu
rONOBKM BMHTA.

AAA CHATUA YHUBEPCAABHOTO AepXKaTeAn
CABWHbTE FMAb3Y BAOKMPOBKHK 5 Hasaa 1
BbIHbTE YHMBEPCaAbHbIN AepxaTtenb 30 13
maTpoHa.

Texob6cAy)XMBaHME U CEPBUC

TeXOGCI\y)KMBaHMe U OUUCTKaA

> Tlepea AO6bIMM MaHUTTYAALMUAMU C

OAEKTPOUHCTPYMEHTOM BbITacKUBalTe
WITEeTTCeAb U3 PO3ETKH.

» AnA obecrreueHUA KauecTBeHHOM U 6e3omac-

HOWM pa6OTbI CAeAYyeT TOCTOAHHO coAepXaTb
OAEKTPOUHCTPYMEHT U BEHTUAALUOHHbIE
WeAU B UUCTOTE.

HemeAAeHHO 3aMeHHUTe TOBPEXAEHHbIN
3aLUUTHbIA KOATIAQUOK. 3TO PEeKOMEHAYeTCA
BbITTOAHATb CUAQMU CEPBUCHON MAaCTEPCKOM.

OuuwanTe maTpoH 3 KaXAbIi pas mocae
UCTTOAb30BaHMA.

ECAM 3AEKTPOMHCTPYMEHT, HECMOTPSA Ha TLlaTeAb-
Hble METOAbI U3TOTOBAEHWA U UCTIbITAHUA, Bbli-
AET U3 CTPOs, TO PEMOHT CAEAYET TIPOU3BOAUTD
CHAAMW aBTOPU30BAHHOM CEPBUCHOW MacTep-
CKOM ANA SINEKTPOMHCTPYMEHTOB hupmbl Bosch.

TMoxany¥cTa, BO BCEX 3ampocax M 3akasax
3amnyacTtel obsa3aTenbHO yKasbiBanTe 10-
3HAYHbIM TOBAPHbIM HOMEP TTO 3aBOACKOM
TabAMUKE 3AEKTPOUHCTPYMEHTA.
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CepBucHoe obcayKuBaHHUe U
KOHCYAbTaLMA TOKyTaTeAeH

CepBUCHbINA OTAEA OTBETUT Ha Bce Baww Bompo-
Cbl TTO PEMOHTY U 0b6CAyXMBaHMIO Balero mpo-
AYKTa, a Takxe Mo 3amnuyactaM. MoHTaxHble
yepTexu M MHOPMALIMIO TTO 3amyacTam Bbl
HanAeTe Takxe 1o aapecy:

www.bosch-pt.com

KoAAEKTMB KOHCYAbTaHTOB Bosch oxoTHo momo-
XeT Bam B BoTpocax MOKYIMKW, TPUMEHEHWA U
HaCTPOMKM TIPOAYKTOB W TIPUHAAAEXHOCTEN.

Ann pervoHa: Poccuna, Benapycb, KasaxcraH

[apaHTUiHOE 06CAYXMBAHUE U PEMOHT IAEKTPO-
WHCTPYMEHTA, C cobAtopeHMEeM TpeboBaHMI U
HOPM WU3rOTOBMUTEAA TIPOM3BOAATCA Ha
TEPPUTOPUM BCEX CTPAH TOAbKO B PUPMEHHbIX
MAW aBTOPU30BAHHbIX CEPBUCHbIX LIeHTpax
«PobepT Bolw».

TTIPEAYTIPEXXAEHUE! UcnmoAb3oBaHWE KOHTpa-
(haKTHOM TTIPOAYKLIMUW OTTACHO B 3KCTAyaTaLmK,
MOXET TTPUBECTU K ylepby ana Bawero
3A0p0BbA. M3roToBAEHME U pacTpocTpaHeHue
KOHTpadaKTHOM TTPOAYKLMK TIpeCcAeAyeTCA TTO
3aKOoHY B aAMWHWUCTPATUBHOM WU YTOAOBHOM
opAAKe.

Poccuna

00O «PobepT Boww»

CepBUCHbIN LLEHTP TTO 06CAYXMUBaHUIO
3AEKTPOUHCTPYMEHTA

yA. AkapeMuka KoponeBa, ctp. 13/5

129515, MockBa

Poccua

Tea.: +7 (800) 100 800 7

E-Mail: pt-service@ru.bosch.com

TTOAHYKO MHPOPMALMIO O PACTTOAOXKEHUU
CEepPBUCHbIX LEHTPOB Bbl MOXeTe MOAYUUTb Ha
od1umManbHOM canTe www.bosch-pt.ru anbo mo
TeneDOHy CITPaBOYHO-CEPBUCHOM CAYXObI Bosch
8-800-100-8007 (3BOHOK becraaTHbIN).
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Benapycb

WTT «PobepT Bow» OO0

CepBUCHbIN LLEHTP IO 0H6CAYXMUBaHUIO
3AEKTPOUHCTPYMEHTA

yA. Tummpnasesa, 65A-020

220035, r. MuHCcK

Benapycb

Ten.: +375 (17) 254 78 71

Ten.: +375 (17) 254 79 15/16

®akc: +375 (17) 254 78 75

E-Mail: pt-service@by.bosch.com
OdpmumanbHbli canT: www.bosch-pt.by

KasaxcraH

TOO «PobepT bou»

CepBUCHbIW LLEHTP TTO 06CAYXMUBaHUIO
INEKTPOUHCTPYMEHTA

yA. Cendpynanna 51

050037 r. AAmarthbl

KasaxcraH

Ten.: +7 (727) 232 37 07

®akc: +7 (727) 251 13 36

E-Mail: pt-service@kz.bosch.com
OdpmumanbHbIi canT: www.bosch-pt.kz

YTuausauuna

OTCAYXHMBLUME CBOU CPOK IAEKTPOUHCTPYMEHTHI,
TTPUHAANEXHOCTU U YTTAKOBKY CAEAYET CAABaTh Ha
9KOAOTMUECKHM UMCTYIO PEKYTIepaLIMio OTXOAOB.

He BblibpacbiBanTe 3AEKTPOUHCTPYMEHTLI B
6bITOBOW Mycop!

ToAbkO AAA cTpaH-uneHoB EC:

CoraacHo EBpomenckon AMPEKTH-
Be 2002/96/EC o cTapbIX 3AEKTpU-
UECKHUX U BNEKTPOHHbBIX MHCTPY-
MeHTax v mpubopax u
aAEKBaTHOMY TTPEATTUCaHMIO
HaLMOHaAbHOrO TIpaBa, oT-
CAYXMBLLME CBOU CPOK IAEKTPOUHCTPYMEHTBI
AOMNXKHbBI OTAEABHO COBMPaTbCA M CAABATbCA Ha
3KOAOTUUECKH UMCTYIO YTUAU3ALMIO.

B03MOXXHbI UBMEHEHHA.

ME77
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Bka3iBKM 3 TexXHiKU 6e3meKku

3aranbHi 3acTepe)XeHHA ANA
eAeKTponpHUAaaiB

NS an o] Mpountaiite Bei 3acTe-

PEeXeHHA i BKasiBKH.
HeaOoTpMMaHHA 3acTepexeHb i BKa3iBOK MOXxe
TTPU3BECTU AO YPAXKEHHA EAEKTPUUHUM CTPYMOM,
rmoxexi Ta/abo cepHo3HUX TpaBM.

Aobpe 36epiraiite Ha MainbyTHE Ui Momepea-
YXEHHSA | BKa3iBKH.

TTia TOHATTAM «@AEKTPOTIPUAAA» B LIMX 3acTepe-
XEHHAX MA€ETbCA Ha yBa3i EAEKTPOTIPHUAAA, LLO
TTpautoe Bia Mepexi (3 enekTpokabenem) abo Bia
aKyMyAATOpHOT 6aTapei (6e3 ereKTpokabeAlo).

1) Besameka Ha po6ouomy micui

a) TpumaiitTe cBo€ poboue micue B UMCTOTI i
3abesmneurte A06pe ocBiTAeHHA pobouoro
micus. be3naa abo moraHe oCBITAEHHA Ha
pobouomMy MicLi MOXYTb TPU3BECTU AO
HeLaCHMX BUTTAAKIB.

6) He mpautoiiTe 3 eAeKTPOTIPUAAAOM Y
cepepoOBHL, Ae icCHYye Hebe3meka BUbyxXy
BHACAIAOK TTPUCYTHOCTi FOPIOUUX PiAUH,
rasie abo mMUAy. EneKTpOTIPUAGAM MOXYTb
TTOPOAXYBATH iCKPH, BiA AKUX MOXE
3anMMartuca TuA abo mapu.

B) TTia yac mpaui 3 eAeKTPOTTPUAAAOM He
miaTycKaiiTe Ao pobouoro mMicus aitei Ta
iHWKX Atoper. Bu MoxeTe BTpatTUTH
KOHTPOAb HaA TPUAAAOM, FKLIO Balwa
yBara byae BiaBepHyTa.

2) EAeKTpuuHa 6e3meka

a) LiTerrceAb eNAeKTPOTTPUAAAY TTOBUHEH
MAXOAUTH AO po3eTKHU. He A03BOAAETbLCA
MiHATH WOCH B WTETNceAi. AAA poboTu 3
eAeKTPOTIPUAAAAMM, L0 MaIOTb 3aXUCHE
3a3eMAEHHA, He BUKOPUCTOBYHTe
aAanTepu. BUKOPUCTaHHA OpUTiHAAbHOTO
LUTETICEAA Ta HAAEXHOI PO3ETKWU 3MEHLLYE
PU3UK YPaXKEHHA eAEKTPUUHUM CTPYMOM.

6) YHUKaTe KOHTAKTY UAaCTHH TiAa i3 3a3em-
A€HUMM TTOBEPXHAMM, AK HaTp., Tpy6amu,
6aTapeAMM OTTaA€HHA, TTAUTAaMM Ta XOAO-
AUAbHUKAMM. KoAn Balle Tino 3a3eMaeHe,
icHye 36iAbleHa Hebeameka ypaXeHHs
eNeKTPUUHWUM CTPYMOM.

B) 3axMiLaiTe TTPUAAA BiA AOLLY | BONOTH.
TMormapaHHA BOAM B @AEKTPOTIPUAAA
36iAbLIYE PU3UK YPAXKEHHA EAEKTPUUHUM
CTPYMOM.

~—

r) He BukopucTtoByiTe Kabenb AnA TepeHe-
CEHHA eNeKTPOTIPUAAAY, MABILLYBaHHA
260 BUTAryBaHHA LUTETICEAl 3 PO3ETKH.
3axuwante KabeAab Bia Temaa, OAil,
rOCTPUX KpaiB Ta AeTaAeH TIPUAAAY, WO
pyxatoTbca. MMolKoaXeHU abo
3aKpyuyeHui kabeab 36iAblLYE PU3KK

YPAXKEHHA eAeKTPUUHUM CTPYMOM.

A) AAA 30BHiLIHIX PO6iT 060B’A3KOBO BMKO-
PUCTOBYITE AULLE TaKUIl TIOAOBXYBau,
WO MPUAATHUIA AAA 30BHILLHIX pPob6iT.
BrKoOpHWCTaHHA TTOAOBXYBaua, Lo
pO3paxoBaHWM Ha 30BHiLLHI poboTy,
3MEHLUYE PU3HUK YPAKEHHA ENEKTPUUHUM
CTPYMOM.

e) Akwo He MOXHa 3anobirT BUKOPUCTaH-
HIO eAeKTPOTIPUAAAY Y BOAOTOMY cepe-
AOBMLLi, BAKOPUCTOBYWHTE TIPUCTPIN
3aXMCHOro BUMKHEHHA. BUKOpUCTaHHA
TTPUCTPOIO 3AXUCHOTO BUMKHEHHSA
3MEHLIYE PUBUK YPAXKEHHA EAEKTPUUHUM
CTPYMOM.

3) Besmeka AoaAei

a) ByabTe yBaXXHUMM, CAIAKYHTE 32 TUM, L0
Bu pobuTe, Ta pO3CYyAAHBO TOBOAbTECH
mia yac poboTu 3 enekTponmpunasom. He
KOPUCTYHTECA eNEeKTPOTIPUAAAOM, AKLLO
Bu cTtomAeHi abo 3HaxoaUTecA TiA Ai€lo
HAPKOTHKIB, CITUPTHUX HamoiB abo AikiB.
MUTb HEYBaXKHOCTi TTPU KOPUCTYBaAHHI
€NeKTPOTIPMAAAOM MOXE TIPU3BECTU AO
CEepUO3HUX TPaBM.
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6) Basaraitte ocobucte 3axMcHe CopsA-

YK€HHA Ta 060B’A3KOBO BAAralTe 3aXUCHI
OKYAAPH. BaAraHHA 0cobUCTOro 3axmc-
HOTO CTTOPAAXKEHHS, AIK HATIP., — B 3aA&X-
HOCTI BiA BHAY POBIT — 3aXMCHOT MacKH,
CTeuB3yTTA, WO He KOB3A€ETbCA, KACKKU Ta
HaBYLHUKIB, 3MEHLUYE PU3KUK TPABM.

B) YHUKaWTe BUTTAAKOBOro BMUKaHHA. TTepu

r

~

Hi)XX BBIMKHYTHU €AEKTPOTTPUAAA B
eneKTpomepexy abo mia’epHaTH aky-
MYAATOPHY 6aTapeto, 6paTu HOro B pyKu
ab0 MmepeHOCUTH, BITEBHITLCA B TOMY, WO
eAeKTPOTNPUAAA BUMKHYTUH. TPUMaAHHA
TMaAbUA Ha BUMMKAUI TTiA Yac TepeHeceHHsA
eNeKTPOoTIpMAaAY abo TIAKAKOUEHHS B
PO3ETKY YBIMKHYTOrO TTPUAGAY MOXeE
TTPU3BECTU AO TPaBM.

TlepeA TUM, IK BMMKaTH €AEKTPOTIPUAAA,
npubepiTb HaAAropXXyBaAbHi iHCTPYMeEH-
TU Ta raiKoBHUH KAIOU. TTepebyBaHHA Ha-
AAroAXyBaAbHOTO iHCTpyMeHTa abo kAatoua
B UACTUHI TIPUAAAY, WO 06epTaETbCA, MOXe
TTPU3BECTU AO TPABM.

A) YHUKaWTE HeTTPUPOAHOrO TTOAOXKEHHA

Tina. 36epiraiTe cTilike TOAOXKEHHA Ta
3aBXAM 36epiraiite piBHOBary. Lle A03B0-
AUTb BaM Kpalue 36epiraTv KOHTPOAb Haa
E€AEKTPOTIPUAAAOM Y HECTTOAIBAHUX CUTYa-
uifx.

e) Basraitte mpuaaTHuUii oaAr. He Baaraiite

TIPOCTOPUI OAAT Ta MPUKpPacH. He mia-
CTaBAfIHTE BOAOCCH, OAAT Ta PyKaBULIi AO
AeTanel IpUAaAy, WO pyxatoTbes. IMpo-
CTOPUM OAAT, AOBFe BOAOCCA Ta TIPUKpaCcH
MOXYTb TTOTPANUTH B AETaAI, LLIO pyxa-
OTbCA.

X) AKLWO iICHYE MOXXAMBICTb MOHTYBAaTH TTH-

AOBIACMOKTYBaAbHi abo mMAoynoBAIOIOUI
TIPUCTPOI, TepeKoHanTecA, Wob BoHHU
6yAmn pobpe mia’eAHAHI Ta TPAaBUABHO
BUKOPUCTOBYBaAUCA. BUKOPUCTaHHA
TTMAOBIACMOKTYBaAbHOIO TTPUCTPOID MOXE
3MeHWUTH Hebe3mekH, 3yMOBAEHI TTUAOM.
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4) TIpaBUMAbHE TIOBOAXXEHHA Ta KOPUCTYBaAHHA
eAeKTpoTIpUAaAaMHU

a) He mepeBaHTaXxyiTe mpuaaa. Bukopucro-
BYHWTe TaKuM TTPUAAA, LLO CTTeliaAbHO
TMPU3HAUEeHUH AAA BiATTOBIAHOT po6oTH.

3 MpPUAATHUM TTPUAAAOM BUM 3 MeHW KM
PU3UKOM OTPUMAETE Kpallli pe3yAbTaTu
poboTH, AKLo byaeTe MpauoBaTHh B 3a3Ha-
YeHOMYy Aiamas3oHi MOTYXXHOCTI.

6) He kOpUCTyHTECA €NEeKTPOTIPUAIAOM 3
TMTOWKOAXXEHUM BUMMKaueM. EnekTpo-
TTPHUAQA, AKMI HE MOXHA YBIMKHYTH abo
BUMKHYTH, € Hebe3mneuHum i noro Tpeba
BiAPEMOHTYBATH.

B) MepeA TMM, AK peryAloBaT wo-Hebyab
Ha TIPUAAAI, MIHATU TPUAAAAA abo xoBaTH
TMPUAAA, BUTAMHITb LUTETICEAD i3 PO3ETKH
Ta/ab0 BUTArHiTb aKyMyAATOPHY 6aTa-
peto. Lli momepeaxyBaAbHi 3axoam 3
TEXHIKM He3mekn 3MEeHLWYTb PUSHK
BUTTAAKOBOTrO 3aTyCKy MPUAAY.

r

~

XoBaiTe eneKTPOTIPUAAAHK, AKUMU Bu
caMe He KOPUCTYETECD, Bia AiTei. He po3-
BOAANTE KOPUCTYBATUCHA €NEKTPOTIPUBO-
AOM ocobam, o He 3HaHoMi 3 Horo po-
601010 260 He UMTaAMU Li BKa3iBKU. Y pasi
3acToCyBaHHA HEAOCBIAYEHUMU ocobamu
TTPUAQAM HecyTb B cobi Hebearmeky.

A) CTapaHHO AoraspanTe 3a eNeKTPOTTPUAA-
Aom. TlepesipaiTe, wWob pyxomi aetani
MpuAasy 6e3p0raHHO TIpaLioBaAK Ta He
3aipanu, He 6yAmn mowikoaXXeHMMH abo
HACTiAbKM TIOLUKOAXXEHUMMU, Wob ue
MOrAO BNTAMHYTH Ha (PyHKUiIOHYBaHHA
eneKTpornpuAaay. TTolwkKoaXKeHi AeTani
Tpeba BiApeMOHTYBaTH, TepLu HiX
KOPUCTYBaTUCA HUMHM 3HOB. Bennka
KiAbKICTb HeLlaCHUX BUTIAAKIB
CTTPUUMHAETLCA TTOraHUM AOTAAAOM 3a
eNeKTPOTIPUAAAAMMU.

e) TpumaiiTe pi3anbHi iIHCTPYMEHTH Ha-
roCTPeHUMH Ta B UMCTOTi. CTapaHHO
AOTAAIHYTI pi3aAbHi iIHCTPYMEHTHU 3 TOCTPUM
pi3aAbHWM KPaEM MeHLLe 3acTpAlTb Ta
Aerwi B ekcrayaraduii.

Bosch Power Tools
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) BUKOPUCTOBYHTE EAEKTPOTIPUAAA, TIPU-
AaAAA AO HbOTO, poboui iIHCTPYMEHTH T.i.
BiATTOBiAHO AO LUX BKa3iBOK. BepiTb A0
yBaru mpu uboMy ymoBu po6oTu Ta cre-
uMcpiky BUKOHYyBaHOI poboTu. Bukopuc-
TaAHHA EAeKTPOTIPUAAAIB AAA POBIT, AAA
AKUX BOHU He TTepeabaueHi, moxe
TTPU3BECTU A0 HEDE3TEUHUX CUTYaUiN.

5) Cepsic
a) BiaaaBaiiTe cBili TPUAAA Ha PEMOHT AULLE
KBaAichikoBaHUM chaxiBuAM Ta AULLIE 3 BU-
KOPUCTaHHAM OPUriHaAbHUX 3aMUacTHH.
Lle 3ab6e3meumnTb He3meuHicTb MPUAAAY Ha
AOBIMM yac.

Bka3iBKM 3 TexXHiKM 6e3meku AnA
MONAOTKIB

> BasraiTe HaBYWHUKMU. LLIym Moxe TTOWKO-
AUTU CAYX.

> BUKOpHUCTOBYITE AOAAHI AO EAEKTPO-
iHCTPYMEHTY AOAATKOBI PYKOATKHU. BTpata
KOHTPOAIO Haa eAeKTPOIHCTPYMEHTOM MOXe
TTPU3BOANTU AO TINECHUX YLLIKOAXKEHb.

» TIpu poboTtax, KOAU pobouuit iIHCTpyMeHT
MO)Xe 3auUeTTMTh 3aX0BaHy eNEeKTPOTIPOBOA-
Ky 260 BAQCHUH WHYP )XUBAEHHSA, TPUMaAHTE
eAeKTPOIHCTPYMEHT 3a i30AbOBaHi PyKOAT-
KM. 3auerAeHHA TTPOBOAKM, LLO 3HAXOAUTLCA
A HaTPyro, MOXe 3apAAXKYBATH TaKOX i
MeTaAeBi UaCTUHWU eAEKTPOIHCTPYMeHTa Ta
TTPU3BOAWTH AO YAAPY EAEKTPUUHUM CTPYMOM.

» AAA 3HAXOAXXEHHA 3aXOBaHUX B CTiHi Tpy6
260 eneKTPOTIPOBOAKH KOpPUCTYHTECA
TPUAATHUMU TIPUAAAAMKU 260 3BepHITbCA B
MicueBe MATPUEMCTBO €AEKTPO-, ra3o0- i
BOAOTOCTaUYaHHA. 3auenAeHHA
EeNEKTPOTIPOBOAKH MOXE TTPU3BOAWUTH AO
TTOXEeXi Ta ypaXeHHA eAeKTPUUHUM CTPYMOM.
3auenAeHHs razoBoi Tpybu Moxe TPU3BOAUTH
AO BUOYXy. 3auenAeHHs BOAOTIPOBOAHOT
TPyObU MOXe 3aBAATH LLKOAY MaTepiaAbHUM
LiHHOCTAM abo TTPU3BECTU AO YPAXKEHHA
EeNEKTPUUHUM CTPYMOM.

» TTia uac po60oTH MiLHO TPUMaNITe TIPUAAA
ABOMa pykKamu i 36epiralite crilike
TIOAOXKEHHA. ABOMa pykamu Bu 3amoxeTe
HaAiIMHile TPMMATU EAEKTPOTIPUAAA.

» 3akpinaoiTe 06pobatoBaHuKii MaTepiaA. 3a
AOTIOMOTF OO 3aTUCKHOTO MPUCTPOto abo Aewat
06pobAIOBaHMI MaTepian iKCYeTbCA
HaAiMHilWe HiX TTPYU TPUMaHHI MOro B pyLi.

> Tlepea TUM, AIK TIOKAQCTU €AEKTPOTIPUAAA,
3aueKalTe, IMMOKM BiH He 3YMMUHUTbLCA. ApXe
PObHOUMI IHCTPYMEHT MOXE 3aUerMTUCA 3a
Wo-HebyAb, WO TPHU3BeAe AO BTPaTH
KOHTPOAID HaA EAeKTPOTIPUAIAOM.

OnUcaHHA TPUHUUTTY poboTH

TMpouuTalitTe BCi 3acTepeXXeHHs i
BKa3iBKU. HeAOTpUMaHHA 3acTepe-
XeHb i BKa3iBOK MOXe MPU3BECTU A0
YPaXKEHHA EAeKTPUUHUM CTPYMOM,
moxexi Ta/abo ceprho3HUX TpaBM.

Byab Aacka, PO3ropHiTb CTOPIHKY i3 306paxeH-
HAM TIpPUARAY | TpMMakTe ii lepea coboto yBech
uac, KOAY ByaeTe uMTaTu iHCTPYKLUItO.

TpM3HaueHHA TIPUAAAY

GBH 2-26 E/RE

EAeKTpOTIpUAaA TTPU3HAUEHUI AnA TTepdhopadii B
6eTOoHi, LerAi Ta KaMmiHHi. BiH Takox mpuaaTHUI
ANA CBEPAAEHHA 6€3 yAapy B AEPEBUHI, MeTani,
Kepamiui Ta maactmaci. TTpuaaam 3 eAeKTPOHHOO
CUCTEMOIO PeryAtoBaHHA i obepTaHHAM pobo-
Yyoro iHCTpPyMeHTa MpaBopyY i AiBOPYY MPUAATHI
TAKOX | AAA 3aKPyUyBaHHSA FBUHTIB/WYpPYyTTiB.

GBH 2-26 DE/DRE/DFR

EAeKTpOTIpUAaA TTPU3HAUEHUI AnA Tiepdhopadii B
6eTOHi, LerAi Ta KaMeHi, a TaKOX AN AETKOTO AOB-
6aHHA. BiH TaKOX TIPUAATHUM ANA CBEPANEHHA
6e3 yaapy B AePEBWHI, MeTaAi, KepaMili Ta mAacT-
Maci. TTpuAaaK 3 eAeKTPOHHOK CUCTEMOIO pe-
r'YAOBaHHA | 0bepTaHHAM pobouoro iHCTpyMeHTa
MpaBopyy i AIBOPYY TIPUAATHI TAKOX i AAA 3aKpy-
UyBaHHA FBUHTIB/LLYPYTIiB.
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TexHiuHi paHi

Mepcopatop GBH ... 2-26 DE 2-26 DRE
Professional

ToBapHui Homep 0 611 ... 251 6.. 251 7.. 253 6.. 253 7.. 254 7..
PeryatoBaHHA KiAbKOCTi 06epTiB (] ® ® ®
BUMKHeHHA obepTaHHA - - ° ° °
ObepTaHHA MpaBopyu/AiBOpyY - ] - ) °
3MiHHUI CBEPAAMABHUI TTATPOH - — - [
Hom. crioxx1BaHa MmoTyXHiCTb Bt 800 800 800 800 800
KinbKicTb yAapiB TP HOMiHAAbHIN

KinbkocTi obepTiB xsuA.t  0-4000 0-4000 0-4000 0-4000 0-4000

CHAa OAMHOUHOTO yAapy
BiaTToBiAHO A0 EPTA-Procedure

05/2009 Ax 2,7 2,7 2,7 2,7 2,7
HoMiHanbHa KiAbKicTb 06epTiB XBUA. L 0-900 0-900 0-900 0-900 0-900
TTaTpoH SDS-plus SDS-plus SDS-plus SDS-plus SDS-plus
AiamMeTp WHUHKK WTTIMHAEAR MM 50 50 50 50 50

AiaMeTp po3CBEPAAOBAABHOTO
OTBOPY, MakKc.:

- beTtoH MM 26 26 26 26 26
— Kam’AHa Knapka (CBepaAMAbHA

KOPOHKA) MM 68 68 68 68 68
- Crtanb MM 13 13 13 13 13
- AepeBuHa MM 30 30 30 30 30
Bara BiamoBiaHO A0
EPTA-Procedure 01/2003 Kr 2,7 2,7 2,7 2,7 2,9
Kaac 3axucry o/ al/n ol/n gl/n ol/n

TapameTpu 3a3HaueHi AAA HOMiHaAbHOI Hampyrv [U] 230 B. TIpu iHWKX 3HAUEHHAX HaTPyru, a TakoX y creundiyHomy
AAA KPaiHW BUKOHAHHI MOXAMBI iHLWI TapaMeTpu.

ByAb Aacka, 3BaxaiTe Ha TOBapHUI HOMep, 3a3HaueHUI Ha 3aBOACHKIM TabanuLi Baworo enektpompuaaay.
ToproBeAbHa Ha3Ba AEAKMX TIPUAAAIB MOXE PO3PI3HATUCA.

. .. GBH 2-26 E/RE
Incbopmauia woao wymy i Bi6pauii ] )
3aranbHa Bibpauif (BeKTopHa cyma Tpbox

PiBeHb WyMiB BUSHAUEHMH BIATIOBIAHO AO HaMPAMKIB), BU3HAUEHA BIATIOBIAHO AO
eBpornencbkoi Hopmu EN 60745. EN 60745:

OuiHeHU AK A piBeHb 3BYKOBOIO TUCKY BiA TTpU- nepdopauia B 6eToHi: Bibpauia a,=15 m/c?,
AaAY, AK TTPABUAO, CTAHOBUTb: 3BYKOBE HaBaHTa- nmoxubka K=1,5 M/Cz.

xeHHA 91 AB(A); 3BykoBa moTyxHicTb 102 AB(A).

TToxubka K=3 ab.

BaAraWTe HaBYLWHUKHK!
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GBH 2-26 DE/DRE/DFR

3aranbHa Bibpauis (BekTopHa cyma TpbOX Ha-
MPAMKIB), BU3HaueHa BiamoBiaHO A0 EN 60745:
Mepdopalia B 6eToHi: Bibpauia a,=15 m/c?,
noxnbka K=1,5 m/c?,

poBbaHHA: Bibpauia a,=14 Mm/c2, moxubka
K=1,5 m/c2.

GBH 2-26 E/RE/DE/DRE/DFR

3a3HaueHnM B UMX BKasiBKax piBeHb Bibpauii
BMMIipIOBABCA 3a MPOLEAYPOIO, BU3HAUEHOO B
EN 60745; Heto MOXHa KOPUCTYBaATUCA AAA TTO-
PiBHAHHA TTPUAAAIB. BiH TTpMAATHUI TaKoX i AAA
TToTIepeAHbOiT OLiHKK BibpauiiHoro HaBaHTa-
XEHHA.

3a3HaueHunM piBeHb Bibpalii CTOCyeTbCA rOAOB-
HUX POBIT, AAA AKMX 3aCTOCOBYETbCA EAEKTPO-

ripuaaa. OAHAK TIPM 3aCTOCYBaHHI EAEKTPOTIPHAA-

AY AAF THWKX pObiT, poboTi 3 iHWKWMK pobounmu
iHCTpyMeHTaMu abo MPU HEeAOCTaTHbOMY TeXHiu-
HOMY 0bCAyroByBaHHi piBeHb Bibpauii Moxe 6yTn
iHWKM. B pe3yabTarti BibpauilHe HaBaHTaXeHHA
TTPOTArOM BCbOrO iHTEepPBaAy BUKOPUCTAHHA
TPUAGAY MOXE 3HAUHO 3pOCTaTH.

AAS TOUHOT OLIHKM BibpaLiMHOro HaBaHTaXeHHA
Tpeba BpaxoByBaTH TAKOX i iIHTEPBAAM Uacy, KOAU
TPUAAA BUMKHYTUH abo, Xou i YBIMKHYTUH, ane
came He B poboTi. Lle Moxe 3HauHO 3MEHLWHTH
BibpauiiHe HaBaHTaXEHHS TIPOTATOM BCbOro
iHTEpBaAy BUKOPUCTAHHA TIPUAAAY.

Bu3HauTe A0AATKOBI 3ax0AM HE3TEKU ANA 3aXMC-
Ty BiA Bibpauii TpaLrooyoro 3 MPUAAAOM, AK
Harmp.: TexHiuHe 06CAYroByBaHHA eAEKTPOTIPU-
Aapy | pobounx iIHCTPYMEHTIB, HarpiBaHHA pPyk,
opraHisauia pobounx mpouecis.

306paXkeHi KOMTTOHEHTH

Hymepauia 306paxeHnX KOMITOHEHTIB
TTOCHUAAETLCA Ha 306paxeHHA eAeKTPOTTPUAAAY
Ha CTOPiHLi 3 MaAOHKOM.

1 ULIBWMAKO3ATUCKHUM 3MIHHUMI CBEPAAMABHUNA
matpoH (GBH 2-26 DFR)

2 3MiHHWI CBEPAAMABHUIA TTaTpoH SDS-plus
(GBH 2-26 DFR)

3 TlatpoH SDS-plus
4 TIMAO3aXMCHWUIM KOBTTAUOK
5 Oikcyroua BTyAKa

10

11

12

13
14

15

16

17
18

19
20

21

22

23

24
25
26
27
28
29
30

Qikcytoue KinbLe 3MiIHHOrO CBEPAAUABHOTO
nmatpoHa (GBH 2-26 DFR)

TMepeMuKkau HarmpsAMKY obepTaHHsA
(GBH 2-26 RE/DRE/DFR)

KHorka dhikcauii BUMHUKaua
Bumukau

KHomka po3baoKyBaHHA TTepemmnkaya
pexumy yaapis/obepTaHHA
(GBH 2-26 DE/DRE/DFR)

TepemMuKau pexxmMy CBepAAEHHS/A0BOAHHA
(GBH 2-26 DE/DRE/DFR)

KHOTIKa AAAl peryAloBaHHA obmexyBaua
rAMBUHM

ObMmexyBau raMbuHu

AoaaTkoBa pykoATKa (3 i30AbOBaHO
TTOBEPXHEID)

KHorKa po3bAOKyBaHHSA TlepeMukaya
«CBepAANeHHA/Tepdopauin»
(GBH 2-26 E/RE)

TTepeMurKay «CBepPAAEHHSA/TIepdopaLisn»
(GBH 2-26 E/RE)

PykonTka (3 i30AbOBaHO TTOBEPXHED)

@ikcytouni rBUHT 3ybuactoro
CBEPAAMABHOTO TaTpoHa*

3ybuacTuii CBEPAAMABHUI TTATPOH *

XBocToBMK 3 SDS-plus AnA CBEPAAMABHOTO
maTpoHa*

[HI3AO0 TTiA CBEPAAMABHUM TTATPOH
(GBH 2-26 DFR)

TMepeAHA BTYAKa LWUBUAKO3ATUCKHOTO
3MiHHOIO CBEPAAMABHOIO TTaTPOHa
(GBH 2-26 DFR)

KiAbLe WBUAKO3ATUCKHOIO 3MiHHOTO
CBepAAMAbHOTO matpoHa (GBH 2-26 DFR)

BiacMoKTyBaAbHUM oTBip Saugfix*
3aTUCKHUM rBUHT Saugfix*
ObmexyBau ranbuHmK Saugfix*
TeneckomiuHa Tpybka Saugfix*
BUHT-bapaHumKk Saugfix*
HampamHa Tpybka Saugfix*

YHiBepcanbHa AepXKaBKa 3 XBOCTOBUKOM
SDS-plus*

*3o6paxkeHe abo omucaHe TPUAAAAA HEe BXOAUTb B
CTaHAAPTHUI 06¢CAr mocTaBKU. TTOBHUI aCOPTUMEHT
MPUAAAAA By 3HalaeTe B Hawii mporpami mpuaaaAaa.
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Mu 3aABAAEMO TTiA Hally BUKAKOUHY BIATTOBIAAAb-
HIiCTb, WO OTIMCaHWUM B «TEXHIUHI AQHi» TIPOAYKT
BiATTOBiAQE TAKMM HOpMaM abo HOPMaTUBHUM
AokymeHTam: EN 60745 y BiATTOBIAHOCTI A0 TTOAO-
XeHb AMpekTuB 2004/108/EC, 2006/42/EC.

TeXHiuHi AOKYMEHTH B:
Robert Bosch GmbH, PT/ESC,
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering
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Certification

MoHTaXx

> Tlepea 6yAb-AKMMM MaHITyAALIAMHY 3
€AEeKTPOTIPUAAAOM BUTATHITb LUTETICEADb 3
po3eTKu.

AoaaTKoBa pyKoATKa

» KopucTyiTecAa MpUAAAOM AULLE 3 AOAATKO-
BOIO PYKOATKOM 14.

TMoBepTaHHA AOAATKOBOI PYKOATKU
(auB. Man. A)

AoAaTKOBY PyKOATKY 14 MOXHa moBepTaTy B
6yAb-fiKe TIONOXEHHA, WO 3abesneuye 3pyuHy
poboTy 6e3 BTOMAEHHS pyK.

— TIoBEepHIiTb PYUKY AOAATKOBOI PYKOATKK 14
TPOTU CTPIAKWU TOAMHHUKA | BCTAHOBITb
AOAATKOBY PYKOATKY 14 B HeobxiaHe
TTOAOXEHHA. TTICAA LbOro 3HOBY TYro 3aTAMHITb
PYUYKY AOAATKOBOI PyKOATKK 14 moBepTaHHAM
3a CTPIAKOI FOAMHHUKA.

ChiakyWTe 3a TUM, W06 3aTUCKHUI TTOACOK
AOAATKOBOI PYKOATKU 3HAXOAUBCAH B
nepeabaueHOMy AAA LbOMO TIasi Ha KOpPTIyCi.
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BcTaHOBAEHHA rAMGMHU CBEPAAEHHA
(auB. man. B)

3a poromoroto obmexyBaua raMbuHu 13 MoxHa
BCTAHOBAKOBATHU HEOOXiIAHY TAMOUHY CBEPAAEHHSA
X.

— HaTWCHIiTb Ha KHOTIKY AAA PEeryAtoBaHHA
obmexyBaua rAMbuHu 12 i BCTpOMITb
obmMexyBau raMbvHK B AOAATKOBY PYKOATKY
14.

PucaeHHs Ha obmexyBaui rAMbuHu 13
TMTOBUHHE AUBUTUCA AOHM3Y.

— BcTpoMmiTb pobounit iHcTpymeHT 3 SDS-plus
AO yropy B matpoH SDS-plus 3. IHakwe
pyxomicTb pobouoro iHcTpymeHTa 3 SDS-plus
MOXe TIPU3BOAMTH AO HETIPABUABHOTO
BCTAaHOBAEHHA FAMOUHW CBEPAAEHHA.

— BuTArHiTe 06MeExXyBau rAM6UHU HACTIABKH,
o6 BiaCTaHb MiX KiIHUMKOM CBepAAa i
KiHUMKOM obmexxyBaua raMbuHM BiaTToBiAaAa
b6axaHin ranbuHi ceepaneHHs X.

Bubip cBepAAUABHOrO TTAaTPOHaA i
po6oumnx iHCTpymMeHTiB

Ans mepdopaii i ooBbaHHA Bam moTpibHi poboui
iHCTpymMeHTH 3 SDS-plus, AKi MOXHa BCTPOMUTU B
CBEPAAMABHKM TTaTpoH 3 SDS-plus.

AAR cBepAneHHA 6e3 yAapy B AEPEBUHI, MeTaAi,
KepaMili i maacTmaci, a TakoX 3aKpyuyBaHHA
IBUHTIB BUKOPUCTOBYIOTbCA poboui iHCTPYMEHTH
6e3 SDS-plus (Hamp., cBepAAa 3 UMAIHAPUUHUM
XBOCTOBMKOM). AAA TAKMX POOOUMX IHCTPYMEHTIB
MOTPIOHUI WBUAKO3ATUCKHUI CBEPAAMABHUI
maTpoH abo 3ybuacTui CBEPAAMABHUM TTAaTPOH.

GBH 2-26 DFR: 3MiHHWUI CBEPAAMABHUI TTAaTPOH
SDS-plus 2 MOXHa Aerko 3aMiHUTK Ha AOAAHWM
WBUAKO3ATUCKHUIN 3MIHHWUW CBEPAAUABHUI
maTpoH 1.

Bosch Power Tools
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3amiHa 3ybuacToro cBepAAMABHOIO
matpoHa (GBH 2-26 E/RE/DE/DRE)

LLlo6 mpautoBat 3 pobOUMMM iIHCTPYMEHTamMu
6e3 SDS-plus (Hamp., i3 CBEPAAOM 3 LUMAIHAPU-
UHWUM XBOCTOBUKOM), Tpeba MOHTYBaTU mpUAaT-
HUI CBEPAAMABHUM TTAaTpOH (3ybuacTuit abo
LUBMAKO3ATUCKHUI CBEPAAMABHUI TTAaTPOH,
TPUAAAASA).

MoHTaX 3y6uacToro CBepAAMAbHOrO TTaTPOHa
(auB. man. C)

— 3akpyTiTb XBOCTOBMK 3 SDS-plus 20 B
3ybuacTui CBEPAAMABHMI TTaTpoH 19.
3achikcyrTe 3ybuacTuin CBepPAAMAbHUM TTAaTPOH
19 3a pomoMoOroto goikcyrouoro reMHTa 18.
3BaXkaTe Ha Te, WO (hikCylounii rBUHT Mae
AiBY pi3b.

BCTpOMAAHHA 3y6uacToro cBepAAMALHOIO
maTpoHa (AuB. MaA. C)

— TIpOUMCTITb KiIHUMK XBOCTOBMKA | TPOXM
3MacTiTb HOro.

— TloBepTakuu, BCTPOMITb 3ybuactui
CBEPAAMABHUI TTATPOH XBOCTOBUKOM B
3aTuCKauy, Wob BiH YBIMLLIOB y 3aUETIAEHHS.

— TlepeBipTe hikcauito, MOTArHYBLWK 3a
3ybuacTui CBEPAAMABHUM TTATPOH.

BuiimaHHA 3y6uacToro cBepAAMABHOIO
TmaTpoHa

— TloTArHiTh thikcyrouy BTYAKY 5 Hazaa i 3HiIMITb
3ybuacTui CBEPAAMABHMI TTaTpoH 19.

BuiMaHHA/BCTPOMAAHHA 3MiHHOrO
CBEepPAAUALHOIO TTaTPOHa
(GBH 2-26 DFR)

BuiimaHHA 3MiHHOro CBEPAAMABHOrO TTaTPOHa
(auB. man. D)

— TloTArHiTb Ha3aa hikcytoue Kiablie 3MiHHOro
CBEPAAMABHOrO TTaTpoHa 6, mpuTpumManTe
MOro B LbOMY TTOAOXEHHI i, TOTATHYBLUK
BTIEPEA, 3HiIMiTb 3MiHHWUI CBEPAAMABHUI
maTpoH SDS-plus 2 abo WBMAKO3aTUCKHUI
CBEPAANMABHUM TIATPOH 1.

—  3axullanTe BUTATHYTUN 3MiHHWUH
CBEPAAMABHUI TIATPOH BiA 3abpyAHEHb.

BCTPOMAAHHA 3MIHHOrO CBEPAAUABHOIO
maTpoHa (AuB. MaA. E)

— Tlepea BCTPOMAAHHAM MpOUMLLANATE 3MiIHHUI
CBEPAAMABHUI TIATPOH | 3Aerka 3mallynTe
BCTPOMAKOBAHWM KiHUMK.

— Ob6xBartiTb 3MiHHWI CBEPAAMABHUI TIATPOH
SDS-plus 2/WBUAKO3ATUCKHWUIA 3MiIHHWUM
CBEPAANMABHUM TIATPOH 1 BCiED AOAOHEID.
BcTpoMiTh 3MiHHUI CBEPAAMABHUI TTATPOH B
rHi3A0 21, 0OAHOUACHO TTOBEPTAKOUM MOTO, WOob
TTOUYAOCA BiAUYTHE KAALEAHHA.

— 3MiHHWI CBEPAAMABHUI TTATPOH CTOTTOPUTHLCA
aBTOMATUUHO. TTOTArHYBLWK 32 3MiHHUI
CBEPAAMABHUI TIATPOH, TTIepeBipTe MOro
dikcaduito.

3amiHa pobouoro iHcTpymeHTa

TnAo3axucHuUi KoBrmauok 4 3anobirae moTpa-
TTAAIHHIO B TTATPOH TIMAY BiA CBEPAAEHHA TTiA Uac
poboTu. TTia uac BCTPOMASIHHA poboyoro iHCTpy-
MEHTa CAIAKYWTE 3a TUM, W06 He TIOLKOANUTH
TTMAO3AXUCHWUM KOBTauoK 4.

> Y pasi MoWKOAXXEeHHA TTMAO3aXUCHOIO KOB-
TMauka Woro Tpeba HeraitHO 3aMiHUTH. Peko-
MeHAYETbCA Po6UTH Le B cepBicHiK Mal-
CTepHi.

BcTpoMAAHHA po60ouMX iIHCTPYMEHTIB 3
SDS-plus (auB. man. F)

3aBAAKW CBEPAAMABHOMY TTaTpoHy 3 SDS-plus
pobouni iIHCTPYMEHT MOXHA MTPOCTO | 3pyYHO
MiHATU 6e3 BUKOPUCTaHHA AOAATKOBMX iHCTPY-
MEHTIB.

— GBH 2-26 DFR: BcTpoMiTb 3MiHHUH
CBEPAAMABHMI TTaTpoH SDS-plus 2.

— TIpoUnCTITb KiHUMK pobouoro iHCTPYyMeHTa,
AKUM BiH BCTPOMAAETLCA B TIAaTPOH, | TPOXH
3MacTiTb Horo.

— TloBepTakouu, BCTPOMITb pOHOUMI iIHCTPYMEHT
B MaTPOH, W06 BiH YBIALWOB y 3aUeNAEHHA.

— TloTArHyBWHW 32 POH6OUMI iIHCTPYMEHT,
repeBipTe Moro gikcaduito.

Pobounit iHCTpymeHT i3 SDS-plus cKoHCTpy#HoBa-
HUI Tak, Wob BiH Mir BiAbHO pyxaTucA. B pesyab-
TaTi Mpu poboTi Ha XOAOCTOMY XOAI BUHUKAE
paaianbHe 6UTTA. Lle He BMAMBAE Ha TOUHICTb
MPOCBEPAAEHOIO OTBOPY, OCKIABKKW TIPU CBEPA-
AEHHi CBEPAAO CAMOLEHTPYETLCA.
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BuiimaHHA pob6oumnx iHcTpymeHTiB 3 SDS-plus
(auB. man. G)

— TloTArHiTL hikcyrouy BTYAKY 5 Hasaa i
BUTATHITb POOOUMI IHCTPYMEHT.

BcTpomMAAHHA pobouux iHCTpyMeHTiB 6e3
SDS-plus (GBH 2-26 E/RE/DE/DRE)

BkasiBka: He BukopucToByiTe poboui iHCTpy-
MeHTHU 6e3 SDS-plus ans mepdopadii i ooBbaHHA!
Poboui iHcTpymeHTH 6e3 SDS-plus i ix cBepa-
AMABHWWM TTaTPOH TTOLIKOAXYIOTBCA TIPU Tiepdo-
pauii i AooBbaHHi.

— BcTpomiTth 3ybuacTtuilt CBEPAAMABHUI TTATPOH
19 (aMB. «3amMiHa 3ybyacToro CBEPAAMALHOTO
maTpoHa», ctop. 70).

— TloBepTalouu, BiAKpUMTE 3ybuacTui
CBEPAAMABHUM TTATPOH 19, W06 B HbOro
MOXHa 6yAO BCTPOMUTH POBOUMI iIHCTPYMEHT.
BcTpoMiTh poboumnit iIHCTPYMEHT.

— BCTPOMITb KAKOU AO CBEPAAMABHOTO TTAaTPOHA Y
BIATIOBiIAHI OTBOpHM B 3ybuyacTtomy
CBEPAAMABHOMY TTaTPOHI 19 i piBHOMIpHO
3aTArHITb PO6OUUI IHCTPYMEHT.

- GBH 2-26 E/RE: BcTaHoBIiTb Tepemukay 16
Ha CUMBOA «CBEPANEHHS».

GBH 2-26 DE/DRE: TloBepHiTb MepemuKay
pexumy yaapis/obeptaHHA 11 B TOAOXKEHHSA
«CBEPAAEHHA».

BuiimaHHA pobouux iIHCTpyMeHTiB 6e3
SDS-plus (GBH 2-26 E/RE/DE/DRE)

— 3a AOTTOMOrOH KAKOUA A0 CBEPAAMABHOTO
maTpoHa MOBEPHITb BTYAKY 3ybuactoro
CBEPAAMABHOIO MaTtpoHa 19 mpoTu cTpinkK
FOAMHHUKA, W06 MOXHA BYyAO BUMHATH
po6OUUI IHCTPYMEHT.
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BcTpomasHHA pobouux iHCTpyMeHTiB 6e3
SDS-plus (GBH 2-26 DFR) (auB. man. H)

BkasiBka: He BukopucToByiTe poboui iHCTpy-
MeHTH 6e3 SDS-plus ans mepdopaii i ooB6aHHA!
Poboui iHcTpymeHTH 6e3 SDS-plus i ix cBepa-
AMABHWW TTaTPOH TTOLLKOAXYIOTLCA TIPU TIepdo-
pauii i AooBbaHHi.

— BCTPOMITb WWUBMAKO3ATUCKHUIM 3MIHHUI CBEPA-
AMABHMW TTAaTPOH 1.

— Aobpe TpumanTe gpikcyroue Kiable WBUAKO3aA-
TUCKHOIO 3MiHHOTO CBEPAAMABHOIO TTATPOHA
23. TToBepTaHHAM TTEPEAHbOT BTYAKH 22
BiAKPUITE 3aTMCKau pobOUOro iHCTpyMeHTa
HaCTiIAbKM, 106 MOXHA BYAO BCTPOMMUTH
poboumnit iHCTpyMeHT. TTpuTpumanTe
dikcytoue KinbLe 23 i 3 cMAOO TTOBEpPTaNTe
TTEPEAHIO BTYAKY 22 B HampsAMKY, MTOKa3aHOMY
CTPIAKOIO, TIOKW He TIOUYETbCA BiAUYTHE
KAQUAHHA.

— TloTArHyBWYM 32 POb6OUMI IHCTPYMEHT,
mepeBipTe MiLHITb TOCAAKH.

BkasiBka: AKLLO TTaTPOH BIAKPUTUI A0 yTTOpY,
TPY 3aKPYUYyBaHHI MTaTPOHA MOXe UYTUCA KAa-
LUaHHA i maTpoH He byAe 3akpuBaTHCA.

B TakOoMy BWUTTaAKY TTOBEPHITb TTEPEAHIO BTYAKY 22
OAMH pas MpOTH HAMPAMKY, TTOKa3aHOro CTpiA-
Koto. TTicAA LbOro mMaTpoH MoXHa byae 3aKpuUTH.

— TloBepHiTb TepemMuKau pexumy yaapis/obep-
TaHHA 11 B MTOAOXEHHA «CBEPANEHHA».

BuiimaHHA po6oumnx iHCTpyMeHTiB 6e3
SDS-plus (GBH 2-26 DFR) (auB. man. 1)

— Aobpe TpumanTe dikcyroue Kiable WBUAKO3aA-
TUCKHOrO 3MiHHOTO CBEPAAMABHOIO TTATPOHA
23. TToBeEPTAHHAM TTePEeAHbOT BTYAKU 22 B
HampAMKY, TOKa3aHOMY CTPIAKOLO, BiAKpUITE
3aTMcKau pobouoro iHCTPYMeHTa, Wob MoXxHa
6yAO BUTATHYTU POOBOUMH iIHCTPYMEHT.
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BiACMOKTYBaHHA TIMAY 32 AOTTOMOIOI0

Saugfix (mpunapan)

» TIWA TakKMx MaTepianiB, AK Harp., Aakogapbo-
BWX TTOKPUTb, WO MiCTATb CBUHELb, AEAKUX
BUAIB AEPEBWUHU, MiHEPAAIB | MeTany, MOXe
6yTV Hebe3meuHUM Ans 3p0pOB’A. TopkKaHHA
abo BAMXaHHA TTUAY MOXe BUKAWKATH y Bac
abo y ocib, wo 3HaxoaATbCA MobHAU3Y,
anepriuHi peakuii Ta/abo 3axBoptoBaHHA
AVUXAAbHUX LUAAXIB.

TTeBHi BUAM TTUAY, AK HaTIp., AyboBui abo

6yKOBMI TTMA, BBAXXAKOTbCA KAaHLEPOTrEHHUMMU,
0COBAMBO B CTTOAYUEHHI 3 A0BaBKaMu AAA 06-
pobKu AepeBUHM (XpoMaT, 3acobu AAA 3axuc-
Ty AepeBUHU). MaTepiaau, Wo MicTATb a3becT,
AO3BOAAETbCA 06POOAATH AMLLE CTTeLianicTaMm.

— 3a MOXAMBICTIO BUKOPUCTOBYMTE
TTPUARTHUI AAA MaTepiany
BiACMOKTYBaAbHWI TTPUCTPIN.

— CAiaKyWTe 3a AOOPOIO BEHTUAALIEID Ha
pobouomy Mmicui.

— PekomeHAYeTbCA BAATATU PeCTTipaTopHY
Macky 3 iAbTpOM KAaacy P2.

AoAEpPXYHUTECA TTPUTTMCIB LWOAO 06pobAIOBa-
HUX MaTepianiB, WO AiOTb y Bawin kpaiHi.

»> YHUKaNTe HAKOTIMUEHHA TIMAY Ha pobouomy
micui. TTUA MOXe Aerko 3arMmartumcs.

MoHTax Saugfix (auB. Mmaa. J)

AAS BIACMOKTYBaHHA TIMAY TTOTPiOHUI Saugfix
(punaaan). TTia uac ceBepaneHHA Saugfix Biampy-
XUHIOE Ha3aa, 3aBAAKK YoMy ronoBka Saugfix
3aBXAM LWiAbHO TIPUAAIFaE A0 POHOUOT TOBEPXHI.

— HaTUCHIiTb Ha KHOTIKY AAAl PEryAlOBaHHA
obmexyBaua raMbuHu 12 i BUMMITD
obmexyBau ranbunu 13. LLle pa3 HaTUCHITb Ha
KHoTKy 12 i BcTpoMmiTh Saugfix cepeay B
AOAATKOBY PYKOATKY 14.

— TliaA’eaHaiTe BIACMOKTYBaAbHUI LIAAHT
(aiameTp 19 MM, TTPUAAAAS) AO
BCMOKTYyBaAbHOro otBopy 24 Saugfix.

TTMAOBIACMOKTYBaU TTOBUHEH BYTU TTPUAATHUM
AnA poboTH 3 06pobAIOBAHUM MaTepianom.

AAS BIACMOKTYBaHHA OCOBAMBO LLKIAAMBOTO AAS
3A0POB’A, KaHLEPOreHHoro abo cyxoro muay
MOTPIGHUI crieliaAbHUI TTMAOBIACMOKTYBAU.

BcTaHoBAeHHA rAM6UMHM cBepAneHHA Ha Saugfix
(auB. Mman. K)

HeobxiaHY rAMbuHy cBepareHHA X MOXHa BCTa-
HOBAIOBATHU TaKOX i TTPU MOHTOBaHOMY Saugfix.

— BcTpomiTb pobounit iHcTpymeHT 3 SDS-plus
AO yropy B matpoH SDS-plus 3. IHakwe
pyxomicTb pobouoro iHcTpymeHTa 3 SDS-plus
MOXe TIPU3BOAMTH AO HETIPABUABHOTO
BCTAaHOBAEHHA FAMOUHW CBEPANEHHSA.

— BianycTite rBUHT-6apaHumk 28 Ha Saugfix.

— He BMMKauu pMUAaA, MiLLHO TTPUCTaBTe MOro
AO PO3CBEPAAOBAHOro Mmicua. Pobouni
iHCTpyMeHT 3 SDS-plus MOBUHEH TTIPU LbOMY
TOPKATUCA TTOBEPXHI.

— TlepecyHbTe HampsaMHy Tpybky 29 Saugfix B
KPITIAEHHI Tak, Wob ronoBka Saugfix
TTPUAATAAA AO TTOBEPXHI, Ae Byae CBEPAAUTUCA
oTBip. He HacyBaiTe HampAMHY TpybKy 29 Ha
TeAecKoTiuHy TpybKy 27 binblue ToTpibHOro,
wob Ha TeneckomiuHin Tpybui 27 6yno BUAHO
AKomora biAblue WKanun.

— 3HOBY 3aTATHiTb rBUHT-bapaHumK 28.
BiAmycTiTb 3aTUCKHUI TBUHT 25 Ha
obmexyBaui ranbuHmn Saugfix.

— TlepecyHbTe obMexyBau rAMbuHU 26 Ha Tenec-
KOTTHIM Tpybui 27 HacTiAbKK, Wob MokasaHa Ha
MaAOHKY BiacTaHb X BiamoBiaana baxaHin
rAMOUHI CBEPANEHHSA.

— B ubOMY TTOAOXEHHI 3aTArHITb 3aTUCKHWUM
rBUHT 25.

Pob6ota

Mouatok po6otu

» 3Ba)xxa#Te Ha Hampyry B mepexi! Hampyra
AXepeAaa CTpyMy TTOBMHHA BiATTOBiAATH 3Ha-
UEHHI0, WO 3a3HaueHe Ha TabAanuli 3 xapak-
TEePUCTUKAMHU eneKTpoTipuaaay. Enektpo-
TIPUAQAA, WO PO3PaXOBaHUMW HA Hampyry
230 B, moxe mpauoBaTH TaKoX i mpu 220 B.
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BcTaHOBAEHHA peXxumy pobotu

GBH 2-26 E/RE: 3a Ao0TIOMOroto epemMmukava
«CBepAAeHHA/TTepdopalia» 16 BubepiTb pexum
pPoboTH enekTpOTIPUAAAY.

- o6 3MiHUTK pexum poboTH, HATUCHITb
KHOTIKY po36A0OKyBaHHA 15 i ToBepHITb
epemMuKay «CBepAAeHHs/Tepdopalisa» 16 B
baxkaHe TTOAOXEHHA, Wob BiH BiaAUyTHO
3aMLIOB Y 3aUETAEHHA.

GBH 2-26 DE/DRE/DFR: 3a aomomoroto
repemMuKaua pexumy yaapis/obeprtaHHsa 11
BUOEpPITb pexum poboTU eneKTPOTTPHUARAY.

- Lo6 3MiHUTK pexxum poboTH, HATUCHITb
KHOTIKY po3bAaoKyBaHHsA 10 i TOBEpPHITb
TepemMuKay pexumMy CBEPANEHHA/AOBOAHHSA
11 B 6axkaHe TTOAOXEHHSA, Wob BiH BiAUyTHO
3aMLOB y 3aUErAeHHA.

BkasiBka: MiHANTe pexum poboTu AuLIe Ha
BUMKHYTOMY eAeKTpoTIpMAaai! B iHwWoMy pasi
EeNEKTPOTIPUAAA MOXE TTOLUKOAUTHUCA.

GBH 2-26 E/RE GBH 2-26 DE/
DRE/DFR

TTOAOXEHHA AAA 1§ .a-
nepdopauii B 6eToHi abo 0 T
KaMeHi

TToAOXEHHA AAA

cBepAAEHHA 6e3 yaapy B 1§ .a.
AEpPEBUHI, MeTani, i T
Kepamiui i maactmaci, a

TAKOX AAAl 3aKPYUyBaHHA
rBUHTIB

TMoaoxeHHA Vario-Lock iT
AAAl PETYAOBAHHA TTOAO-

XEHHA pobouoro iHCTpy- ]
MEHTa TIPpK AOBDOaHHI

o2
L

B LubOMY TTOAOXEHHI
epemMuKay pexumy
CBEpPAAEHHSA/A0BOAHHA
11 He dhikcyeTbeA.

TTOAOXEHHA AAA
AoB6aHHA

T
&
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BcTaHOBAEHHA HampAMKY o6epTaHHA
(GBH 2-26 RE/DRE/DFR)

3a AOTIOMOroto TTepeMukaua HampsamKy obep-
TaHHA 7 MOXHa MIHATK HaTTPAMOK obepTaHHA
iHcTpyMeHTa. OAHAK Le He MOXAMBO, AKLLO
HaTUCHYTUIM BUMMKaAY 9.

) O6epTaHHA MpaBopyuy: [TOBEPHITL TIEpeEMU-
Kay HarpsAMKy obepTaHHA 7 3 06ox H6okiB A0
yTIOpY B TTOAOXEHHA mm .

(> O6epTtaHHA AiBopyu: [ToBEPHITb TepemMuKay
HampAMKy obepTaHHA 7 3 060X HokiB A0
YropYy B TTOAOXEHHA mm

- AnA mepdopadii B 6€TOHI, CBEPAANEHHSA i
AOBDOAHHA 3aBXAM BCTaHOBAKOWTE MTpaBUm
HampAMOK obepTaHHA.

BMUKaHHA/BUMHUKAHHA

— LWob yBiMKHYTH eAeKTPOTIPHUAAA, HATUCHITb
Ha BUMMKau 9.

- LWob6 3adbikcyBaTh BUMUKAU, TPUMaNTe HOTO

HATUCHYTUM | AOAATKOBO HAaTUCHITb Ha KHOTIKY

dikcauii 8.

LLlo6 BUMKHYTH EAEKTPOTIPUAAA, BIATTYCTiTb

BUMMKau 9. AKWO BUMMKAY 9 3achikcoBaHUM,

CTIOUaTKy HaTUCHITb Ha HbOTO i TTOTIM

BIATTYCTiTb MOro.

HacTpoloBaHHA KinbKocTi 06epTiB/KiAbKoCTi
yAapiB

KinbKicTb 06epTiB YBIMKHYTOIrO €AEKTPOTIPUAAAY
MO>Ha TIAABHO PEryAOBaTH BiAbLIMM UM MEHLIUM
HAaTUCKAHHAM Ha BUMUKau 9.

TTp¥ HECUABHOMY HATMCKYBaAHHI Ha BUMMKay 9
KiAbKiCTb 06epTiB/KiAbKICTb yAQPiB HEBEAUKA.
TTpu 36iAbLUEHHI CUAM HATUCKYBaHHA KiAbKiCTb
06epTiB/KiAbKICTb YAQPIB 3pOCTac.
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3amobixHa mydTa

» TIpu 3aKAMHeHHi abo cimaHHi eAnekTpoTpH-
AaAy TPUBOA CBEPAAUABHOIO LUITTMHAEAA
BMMMUKAETbCA. 3Ba)XKalOUM Ha CUAM, LLO BH-
HUKaKTb TIPU LbOMY, 3aBXAU Aobpe Tpu-
MaiTe eAeKTPOTIPUAAA ABOMA PYKAMM i
36epiranTe cTilike MTOAOXKEHHA.

> Y pasi 3acTpABaHHA BUMKHITb €AEKTPO-
TIPUAQA i 3BiAbHITb PO60OUMI IHCTPYMEHT.
TIpU BMUKaHHi @eAeKTPOTIPUAAAY i3
3aCTPArAUM Po6OUUM IHCTPYMEHTOM
BUHUKAIOTb BEAUKI peakuiiHi MOMEHTH.

BkasiBku Wwopo0 pobotu

» Tlepea 6yAb-AKMMU MaHiTyAALiaMH 3
eAeKTPOTIPUAAAOM BUTATHITb LUTETICEAD 3
po3eTKH.

3MiHeHHA TonoXeHHA pi3ua (Vario-Lock)
(GBH 2-26 DE/DRE/DFR)

Bu moxeTe 3adikcyBaTu piselb y 36 MTOAOXKEH-
HAX. Lle pacTb Bam 3Mory mpautoBatu B ONTH-
MaAbHOMY TTOAOXEHHI TiAa.

— BcTpoMiTb piseub B TATPOH.

— TIOBEpHITb TepeMmnKau pexmMmy CBEpPAAEH-
HA/AoBbaHHA 11 B moAoxXeHHsa «Vario-Lock»
(AaMB. «BCTaHOBAEHHSA pexumMy poboTu»,
cTop. 73).

— TloBepHiTb 3aTMCKay poboUOro iHCTpyMeHTa
BIATTOBIAHO A0 H6aXXaHOro TTIOAOXEHHA Pisus.

— TIoBEpHITb TepeMmnKay pexmMmy CBEpPAAEH-
HA/A0BOaHHA 11 B MOAOXEHHA «AOBOAHHAY.
TMatpoH Temep 3adikcoBaHUM.

— AR AOBBAHHA MOTPIGHMI TPaBUM HATTPAMOK
obepTaHHA.

BcTpomaaHHA 6iT (AMB. Maa. L)

»> TIpUCTaBAAITe eAeKTPOTIPUAAA AO
raMku/rBUHTa AULLIE Y BAMKHYTOMY CTaHi.
Poboui iHcTpyMeHTH, Wo obepTatoTbeAa,
MOXYTb 3iCKOB3yBaTH.

Ans 6iT Bam moTpibHa yHiBepcaAbHa AepXaBka
30 3 xBocTtoBHKOM SDS-plus (mpunaaan).

— TIpOUMCTITb KiIHUMK XBOCTOBMKA | TPOXM
3MacTiTb Horo.

— TloBepTakwuun, BCTPOMITb YHiBEPCAAbHY
Aep>XaBKy B MaTPOH, Wob BOHa yBiMwWAa Y
3auernAeHHA.

— TlepeBipTe ikcauito, MOTATHYBLW 3a YHiBEP-
CanbHY AEPXaBKY.

— BcTpoMmiTtb b6iTy B yHiBEpPCaAbHY AePXaBKY.
BukopucToBy#Te AULWK 6iTH, WO TTacytoTb A0
rOAOBKW BUHTIB.

— LWob6 BUIHATH yHIBEPCAAbHY A€PXABKY, TTOTAT-
HiTb cbikcytouy BTYAKY 5 Hasaa i BUNMITb YHi-
BepcanbHy Aepxaky 30 3 maTpoHa.

TexHiuHe 06CAyroByBaHHA i
cepsic

TexHiuHe 06CAYroByBaHHA i OUMLLIEHHA

» Tlepea 6yAb-AKMMU MaHiTyAALiaMH 3
€AEeKTPOTIPUAAAOM BUTATHITH LUTETICEAD 3
po3eTKH.

> LLlo6 eneKTpoTpPUAAA TIPaLIOBaB AKICHO i
HaAIMHO, TPMMaHTE TTPUAAA | BEHTUAALIWHI
OTBOPH B UUCTOTI.

» Y pa3i MowKoAXXEeHHA TMAO3aXUCHOIO KOB-
TMauka Woro Tpeba HeraitHO 3aMiHUTH. Peko-
MEHAYETbCA PO6UTH Le B cepBicHii Mal-
CTepHi.

— KOXHWM pas micAs 3aKiHUeHHA poboTH Tpoum-
WakTe 3aTMckau pobouoro iHCTpyMeHTa 3.

AKLO He3Baxaloumn Ha peTeAbHY TEXHOAOT IO
BUTOTOBAEHHA | TTEPEBIPKU TTPUAAA BCE-TAKK
BUMAE 3 AaAy, MOTO PEMOHT AO3BOAAETLCA
BMKOHYBaTH AULLE B aBTOPU30OBaHiM CEpPBICHIN
MaNCTepHi AAA eAeKTpoTIpUAaAiB Bosch.

TTpu BCix 3amuUTaHHAX | TPM 3aMOBAEHHI 3amyac-
TUH, ByAb Aacka, 060B’A3KOBO 3a3HauaKnTe
10-3HaUHWM TOBAPHUM HOMEP, LLO 3HAXOAUTLCA
Ha 3aBOACHKiM TabAMUL EAEKTPOTTPUAAAY.
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CepBicHa MalcTepHA i 06cAyroByBaHHA
KAIEHTIB

B cepBicHin MalcTepHi Bu oTprmaeTe BiamoBiAb
Ha Bawi 3anmnMTaHHA CTOCOBHO PEMOHTY i TEXHiuU-
HOro obcAyroByBaHHA Balloro mpoAykTy.
MaAloHKK B AETaAAX | iHhbopMaLito LWOAO 3amuac-
TWUH MOXHa 3HaWTK 3a aAPeColo:
www.bosch-pt.com

KoHcyAbTaHTH Bosch 3 paaicTio AormoMoxyTe Bam
TTPY 3aTMMTAHHAX CTOCOBHO KYTTiBAi, 3aCTOCYBaH-
HA | HAAQrOAXKEHHA TIPOAYKTIB i TIPMAAAAA AO HMX.

[apaHTinHe obCcAyroByBaHHA | PEMOHT
EeNEKTPOIHCTPYMEHTY 3AIMCHIOOTLCA BIATTOBIAHO
AO BMMOT i HOPM BUIOTOBAIOBaUa Ha TepUTOPIT
BCiX KpaiH AvLwe y hipmMoBKX abo aBTOPU3OBaAHMX
CepBiCHUX LeHTpax dipmu «PobepT Bolwux.
TTOTIEPEAXXEHHA! BukopucTtaHHsa
KOHTpahaKTHOI TTPOAYKLUIT HebeameuHe B
eKCTIAyaTauii i MoXe MaTK HeraTMBHI HaCAIAKM
ANA 3A0POB’A. BUrOTOBAEHHSA | PO3MOBCIOAXEHHA
KOHTpadhaKTHOI TTPOAYKLUIT TTepecaiayeTbCcA 3a
3aKOHOM B aAMiHICTPAaTUBHOMY i KDUMiHAABHOMY
TTOPAAKY.

YkpaiHa

TOB «Pobept Bou»

CepBiCHUM LLEHTP eAeKTPOIHCTPYMEHTIB

BYA. KpalHsa, 1, 02660, Kuis-60

YkpaiHa

Ten.: +38 (044) 4 90 24 07 (baraTokaHaAbHWI)
E-Mail: pt-service@ua.bosch.com

OiuinHuM canT:
www.bosch-powertools.com.ua

Appeca PerioHaAbHMX rapaHTiMHKUX CEPBICHIX
MaKncTepeHb 3a3HaveHa B HauioHaabHOMY
rapaHTinHOMY TaAOHi.

YKpaiHcbka | 75

YTunisauisa

EnekTpompuAaau, MpUAAAAS | yTakoBKy Tpeba
3AaBaTU Ha EKOAOTIUHO UMCTY TIOBTOPHY
nepepobky.

He BMKUWAANMTE €NAEKTPOIHCTPYMEHTH B TTobyTOBE
cmitTal

Avwe AAA KpaiH €C:

BiAMOBIAHO AO EBPOTIENCHKOT AU-
pekTuBu 2002/96/EC mnpo Biampa-
LbOBaHi EAEKTPO- | EAEKTPOHHI
TIPUAAAM i i1 TEPETBOPEHHA B
HaLiOHaAbHOMY 3aKOHOAABCTBI
€NEKTPOTIPUAAAM, LLIO BUMLLAK 3
BXMWBaHHA, TTOBMHHI 3AaBaTUCA OKPEMO i
YTUAIBYBaTUCA €KOAOTIUHO UMCTUM CTTOCODOOM.

MOXXAUBi 3MiHM.

Bosch Power Tools
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Instructiuni privind siguranta si
protectia muncii

Indicatii generale de avertizare pentru
scule electrice

A AVERTISMENT Cititi toate indicatiile de

avertizare si instructiunile.
Nerespectarea indicatiilor de avertizare si a
instructiunilor poate provoca electrocutare,
incendii si/sau raniri grave.

Pastrati toate indicatiile de avertizare si
instructiunile in vederea utilizarilor viitoare.

Termenul de ,scula electrica“ folosit in
indicatiile de avertizare se refera la sculele
electrice alimentate de la retea (cu cablu de
alimentare) si la sculele electrice cu acumulator
(fara cablu de alimentare).

1) Siguranta la locul de munca

a) Mentineti-va sectorul de lucru curat si
bine iluminat. Dezordinea sau sectoarele
de lucru neluminate pot duce la
accidente.

b) Nu lucrati cu scula electrica in mediu cu
pericol de explozie, in care exista
lichide, gaze sau pulberi inflamabile.
Sculele electrice genereaza scantei care
pot aprinde praful sau vaporii.

c) Nu permiteti accesul copiilor si al altor
persoane in timpul utilizarii sculei elec-
trice. Daca va este distrasa atentia puteti
pierde controlul asupra masinii.

2) Siguranta electrica

a) Stecherul sculei electrice trebuie sa fie
potrivit prizei electrice. Nu este in nici
un caz permisa modificarea stecherului.
Nu folositi fise adaptoare la sculele
electrice legate la pamant de protectie.
Stecherele nemodificate si prizele
corespunzatoare diminueaza riscul de
electrocutare.

b) Evitati contactul corporal cu suprafete
legate la pamant ca tevi, instalatii de
incalzire, sobe si frigidere. Exista un risc
crescut de electrocutare atunci cand
corpul va este legat la pamant.

c) Feriti masina de ploaie sau umezeala.
Patrunderea apei intr-o scula electrica
mareste riscul de electrocutare.

d) Nu schimbati destinatia cablului folo-
sindu-l pentru transportarea sau suspen-
darea sculei electrice ori pentru a trage
stecherul afara din priza. Feriti cablul de
caldura, ulei, muchii ascutite sau compo-
nente aflate in miscare. Cablurile de-
teriorate sau fncurcate maresc riscul de
electrocutare.

e) Atunci cand lucrati cu o scula electrica in
aer liber, folositi numai cabluri prelungi-
toare adecvate si pentru mediul exterior.
Folosirea unui cablu prelungitor adecvat
pentru mediul exterior diminueaza riscul
de electrocutare.

f) Atunci cand nu poate fi evitata utilizarea
sculei electrice in mediu umed, folositi
un intrerupator automat de protectie
impotriva tensiunilor periculoase. intre-
buintarea unui intrerupator automat de
protectie impotriva tensiunilor pericu-
loase reduce riscul de electrocutare.

3) Siguranta persoanelor

a) Fiti atenti, aveti grija de ceea ce faceti si
procedati rational atunci cand lucrati cu
o scula electrica. Nu folositi scula elec-
trica atunci cand sunteti obositi sau va
aflati sub influenta drogurilor, a alcoolu-
lui sau a medicamentelor. Un moment de
neatentie in timpul utilizarii masinii poate
duce la raniri grave.

b) Purtati echipament personal de protec-
tie si intotdeauna ochelari de protectie.
Purtarea echipamentului personal de pro-
tectie, ca masca pentru praf, incaltaminte
de siguranta antiderapanta, casca de pro-
tectie sau protectia auditiva, in functie de
tipul si utilizarea sculei electrice, dimi-
nueaza riscul ranirilor.

1619929727 (1.7.10)
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4)

c) Evitati o punere in functiune involuntara.

inainte de a introduce stecherul in priza
si/sau de a introduce acumulatorul in
scula electrica, de a o ridica saude ao
transporta, asigurati-va ca aceasta este
oprita. Daca atunci cand transportati scu-
la electrica tineti degetul pe intrerupator
sau daca porniti scula electrica inainte de
a o racorda la reteaua de curent, puteti
provoca accidente.

d) inainte de pornirea sculei electrice in-

departati dispozitivele de reglare sau
cheile fixe din aceasta. Un dispozitiv sau
o cheie lasata intr-o componenta de masi-
na care se roteste poate duce la raniri.

e) Evitati o tinuta corporala nefireasca.

f

~

Adoptati o pozitie stabila si mentineti-va
intotdeauna echilibrul. Astfel veti putea
controla mai bine masina in situatii
neasteptate.

Purtati imbracaminte adecvata. Nu pur-
tati imbracaminte larga sau podoabe.
Feriti parul, imbracamintea si manusile
de piesele aflate in miscare. imbracamin-
tea larga, parul lung sau podoabele pot fi
prinse in piesele aflate in miscare.

g) Daca pot fi montate echipamente de

aspirare si colectare a prafului, asigu-
rati-va ca acestea sunt racordate si
folosite in mod corect. Folosirea unei
instalatii de aspirare a prafului poate duce
la reducerea poluarii cu praf.

Utilizarea si manevrarea atenta a sculelor
electrice

a) Nu suprasolicitati masina. Folositi pen-

tru executarea lucrarii dv. scula electrica
destinata acelui scop. Cu scula electrica
potrivita lucrati mai bine si mai sigur in
domeniul de putere indicat.

b) Nu folositi scula elecrica daca aceasta

are intrerupatorul defect. O scula electri-
ca, care nu mai poate fi pornita sau oprita,
este periculoasa si trebuie reparata.
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c) Scoateti stecherul afara din priza si/sau

indepartati acumulatorul, inainte de a
executa reglaje, a schimba accesorii sau
de a pune masina la o parte. Aceasta
masura de prevedere Impiedica pornirea
involuntara a sculei electrice.

d) Pastrati sculele electrice nefolosite la

e)

f

~

loc inaccesibil copiilor. Nu lasati sa
lucreze cu masina persoane care nu sunt
familiarizate cu aceasta sau care nu au
citit aceste instructiuni. Sculele electrice
devin periculoase atunci cand sunt folo-
site de persoane lipsite de experienta.

intrel,:inei,:i-vé scula electrica cu grija.
Controlati daca componentele mobile
ale sculei electrice functioneaza impe-
cabil si daca nu se blocheaza, sau daca
exista piese rupte sau deteriorate astfel
incat sa afecteze functionarea sculei
electrice. inainte de utilizare datila repa-
rat piesele deteriorate. Cauza multor
accidente a fost intretinerea necorespun-
zatoare a sculelor electrice.

Mentineti bine ascutite si curate dispo-
zitivele de taiere. Dispozitivele de taiere
intretinute cu grija, cu taisuri ascutite se
intepenesc in mai mica masura si pot fi
conduse mai usor.

g) Folositi scula electrica, accesoriile, dis-

pozitivele de lucru etc. conform prezen-
telor instructiuni. Tineti cont de
conditiile de lucru si de activitatea care
trebuie desfasurata. Folosirea sculelor
electrice in alt scop decat pentru utili-
zarile prevazute, poate duce la situatii
periculoase.

5) Service

a) incredintati scula electrica pentru

reparare numai personalului de specia-
litate, calificat in acest scop, repararea
facandu-se numai cu piese de schimb
originale. Astfel veti fi siguri ca este
mentinuta siguranta masinii.

Bosch Power Tools
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Instructiuni privind siguranta si pro-
tectia muncii pentru ciocane

> Purtati aparat de protectie auditiva.
Zgomotul poate provoca pierderea auzului.

> Folositi manerele suplimentare din setul de
livrare. Pierderea controlului poate duce la
vatamari corporale.

» Prindeti scula electrica de manerele izolate
atunci cind executati operatii in cursul
carora accesoriul poate atinge conductori
ascunsi sau propriul cordon de alimentare.
Contactul dintre accesoriu si un conductor
electric aflat sub tensiune poate electrocuta
utilizatorul.

» Folositi detectoare adecvate pentru a
localiza conducte de alimentare ascunse
sau adresati-va in acest scop regiei locale
furnizoare de utilitati. Contactul cu
conductorii electrici poate duce la incendiu
si electrocutare. Deteriorarea unei conducte
de gaz poate provoca explozii. Spargerea
unei conducte de apa cauzeaza pagube
materiale sau poate duce la electrocutare.

» Apucati strans masina in timpul lucrului si
adoptati o pozitie stabila. Scula electrica se
conduce mai bine cu ambele maini.

» Asigurati piesa de lucru. O piesa de lucru
fixata cu dispozitive de prindere sau intr-o
menghina este tinuta mai sigur decat cu
mana dumneavoastra.

» inainte de a pune jos scula electrici astep-
tati ca aceasta sa se opreasca complet.
Dispozitivul de lucru se poate agata si duce la

pierderea controlului asupra sculei electrice.

Descrierea functionarii

Cititi toate indicatiile de avertizare

si instructiunile. Nerespectarea

indicatiilor de avertizare si a in-

structiunilor poate provoca electro-

cutare, incendii si/sau raniri grave.
Va rugam sa desfasurati pagina plianta cu
redarea masinii si sa o lasati desfasurata cat
timp cititi instructiunile de folosire.

Utilizare conform destinatiei

GBH 2-26 E/RE

Scula electrica este destinata gauririi cu percu-
tie in beton, caramida si piatra. Este deasemeni
adecvata pentru gaurirea fara percutie in lemn,
metal, ceramica si material plastic. Sculele
electrice prevazute cu reglare electronica a
turatiei si functionare spre dreapta/stanga sunt
adecvate si pentru insurubare.

GBH 2-26 DE/DRE/DFR

Scula electrica este destinata gauririi cu percu-
tie in beton, caramida si piatra cat si pentru lu-
crari usoare de daltuire. Este deasemeni adec-
vata pentru gaurirea fara percutie in lemn, me-
tal, ceramica si material plastic. Sculele elec-
trice prevazute cu reglare electronica a turatiei
si functionare spre dreapta/stanga sunt adec-
vate si pentru insurubare.
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Date tehnice

Ciocan rotopercutor GBH ...

Professional
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2-26 DE 2-26 DRE 2-26 DFR

Numar de identificare 0 611 ... 251 6.. 251 7.. 253 6.. 253 7.. 254 7..
Reglarea turatiei o o ° o
Stop rotatie - - ° )
Functionare dreapta/stanga - [ - [ °
Mandrina interschimbabila - = - (]
Putere nominala W 800 800 800 800 800
Numar percutii la turatia nominald min' 0-4000 0-4000 0-4000 0-4000 0-4000
Energia de percutie conform
EPTA-Procedure 05/2009 J 2,7 2,7 2,7 2,7 2,7
Turatie nominala rot./

min 0-900 0-900 0-900 0-900 0-900
Sistem de prindere accesorii SDS-plus SDS-plus SDS-plus SDS-plus SDS-plus
Diametru guler ax mm 50 50 50 50 50
Diametru de gaurire maxim:
- Beton mm 26 26 26 26 26
- Zidarie (cu carota) mm 68 68 68 68 68
- Otel mm 13 13 13 13 13
- Lemn mm 30 30 30 30 30
Greutate conform EPTA-Procedure
01/2003 kg 2,7 2,7 2,7 2,7 2,9
Clasa de protectie ol/n ol/n ol/n ol/n ol/n

Specificatiile sunt valabile pentru o tensiune nominala [U] de 230 V. in cazul unor tensiuni diferite si al unor modele
de executie specifice anumitor tari, aceste speificatii pot varia.

Va rugadm sa retineti numarul de identificare de pe placuta indicatoare a tipului sculei dumneavoastra electrice.

Denumirile comerciale ale sculelor electrice pot varia.

Informatie privind zgomotul/vibratiile

Valorile masurate pentru zgomot au fost
determinate conform EN 60745.

Nivelul presiunii sonore evaluat A al sculei elec-
trice este In mod normal: nivel presiune sonora
91 dB(A); nivel putere sonora 102 dB(A).
Incertitudine K=3 dB.

Purtati aparat de protectie auditiva!

GBH 2-26 E/RE

Valorile totale ale vibratiilor (suma vectoriala a
trei directii) au fost determinate conform

EN 60745:

Gaurire cu percutie in beton: valoarea vibratiilor
emise a,=15 m/s?, incertitudine K=1,5 m/s?.

GBH 2-26 DE/DRE/DFR

Valorile totale ale vibratiilor (suma vectoriala a
trei directii) au fost determinate conform

EN 60745:

Gaurire cu percutie in beton: valoarea vibratiilor
emise a,=15 m/s?, incertitudine K=1,5 m/s?,
déltuire: valoarea vibratiilor emise a,=14 m/s?,
incertitudine K=1,5 m/s?.

Bosch Power Tools
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GBH 2-26 E/RE/DE/DRE/DFR

Nivelul vibratiilor specificat in prezentele in-
structiuni a fost masurat conform unei proce-
duri de masurare standardizate in EN 60745 si
poate fi utilizat la compararea diferitelor scule
electrice. El poate fi folosit si pentru evaluarea
provizorie a solicitarii vibratorii.

Nivelul specificat al vibratiilor se refera la cele
mai frecvente utilizari ale sculei electrice. in
eventualitatea in care scula electrica este utili-

zata pentru alte aplicatii, impreuna cu alte acce-

sorii decat cele indicate sau nu beneficiaza de o
intretinere satisfacatoare, nivelul vibratiilor se
poate abate de la valoarea specificata. Aceasta
poate amplifica considerabil solicitarea vibra-
torie de-a lungul intregului interval de lucru.
Pentru o evaluare exacta a solicitarii vibratorii ar
trebui luate in calcul si intervalele de timp in
care scula electrica este deconectata sau
functioneaza, dar nu este utilizata efectiv.
Aceasta metoda de calcul ar putea duce la
reducerea considerabila a valorii solicitarii
vibratorii pe intreg intervalul de lucru.

Stabiliti masuri de siguranta suplimentare pen-
tru protejarea utilizatorului impotriva efectului
vibratiilor, ca de exemplu: intretinerea sculei
electrice si a accesoriilor, mentinerea caldurii
mainilor, organizarea proceselor de munca.

Elemente componente
Numerotarea elementelor componente se refera
la schita sculei electrice de pe pagina grafica.
1 Mandrina rapida interschimbabila
(GBH 2-26 DFR)

2 Mandrina interschimbabila cu sistem
SDS-plus (GBH 2-26 DFR)

Sistem de prindere accesorii SDS-plus

3
4 Capac de protectie Tmpotriva prafului
5 Dispozitiv de blocare

6

Inel de blocare mandrina interschimbabila
(GBH 2-26 DFR)

7 Comutator de schimbare a directiei de
rotatie (GBH 2-26 RE/DRE/DFR)

8 Tasta de fixare pentru intrerupatorul
pornit/oprit

9 intrerupétor pornit/oprit

10 Tastad de deblocare comutator stop
percutie/stop rotatie
(GBH 2-26 DE/DRE/DFR)

11 Comutator stop percutie/stop rotatie
(GBH 2-26 DE/DRE/DFR)

12 Tasta de reglare a limitatorului de adancime
13 Limitator de reglare a adancimii

14 Maner suplimentar (suprafata de prindere
izolatd)

15 Tastad de deblocare a comutatorului
»gaurire/gaurire cu percutie”
(GBH 2-26 E/RE)

16 Comutator ,gaurire/gaurire cu percutie®
(GBH 2-26 E/RE)

17 Maner (suprafata de prindere izolata)

18 Surub de siguranta pentru mandrina cu
coroana dintata*

19 Mandrina cu coroana dintata*

20 Tija de prindere SDS-plus pentru
mandrina*

21 Sistem de prindere mandrina
(GBH 2-26 DFR)

22 Bucsa anterioara a mandrinei rapide
interschimbabile (GBH 2-26 DFR)

23 Inel de sustinere a mandrinei rapide
interschimbabile (GBH 2-26 DFR)

24 Orificiu de aspirare dispozitiv de aspirare*

25 Surub de blocare dispozitiv de aspirare*

26 Limitator de reglare a adancimii la
dispozitivul de aspirare*

27 Tub telescopic al dispozitivului de aspirare*

28 Surub-fluture al dispozitivului de aspirare*

29 Tub de ghidare pentru dispozitivul de
aspirare*

30 Suport universal cu tija de prindere
SDS-plus*

*Accesoriile ilustrate sau descrise nu sunt cuprinse in

setul de livrare standard. Puteti gasi accesoriile com-
plete in programul nostru de accesorii.
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Declaram pe proprie raspundere ca produsul
descris la paragraful ,Date tehnice” este in con-
formitate cu urmatoarele standarde si documen-
te normative: EN 60745 conform prevederilor
Directivelor 2004/108/CE, 2006/42/CE.

Documentatie tehnica la:

Robert Bosch GmbH, PT/ESC,
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering

oy myys

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
Leinfelden, 02.07.2010

Declaratie de conformitate

Dr. Eckerhard Strotgen
Head of Product
Certification

Montare

> inaintea oricaror interventii asupra sculei
electrice scoateti cablul de alimentare afara
din priza.

Maner suplimentar

» Folositi scula electrica numai impreuna cu
manerul suplimentar 14.

Rotirea manerului suplimentar (vezi figura A)

Puteti intoarce manerul suplimentar 14 cum
vreti, pentru a ajunge intr-o pozitie de lucru
sigura si comoda.

- invartiti partea inferioara a manerului
suplimentar 14 in sens contrar miscarii
acelor de ceasornic si intoarceti manerul
suplimentar 14 aducandu-l in pozitia dorita.
Apoi strangeti la loc partea inferioara a
manerului suplimentar 14 invartind-o in
sensul miscarii acelor de ceasornic.

Aveti grija ca banda de strangere a manerului
suplimentar sa fie prinsa in canelura
prevazuta in acest scop pe carcasa.
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Reglarea adancimii de gaurire (vezi figura B)

Cu limitatorul de adancime 13 poate fi reglata
adancimea de gaurire X dorita.

- Apasati tasta de reglare a adancimii de
gaurire 12 si introduceti limitatorul de
adancime in manerul suplimentar 14.
Portiunea striata de pe limitatorul de reglare
a adancimii 13 trebuie sa fie indreptata in
jos.

- impinget,i accesoriul SDS-plus pana la
punctul de oprire in sistemul de prindere
SDS-plus 3. Altfel, mobilitatea accesoriului
SDS-plus ar putea duce la un reglaj gresit al
adancimii de gaurire.

- Trageti afara limitatorul de adancime
intr-atat incat distanta dintre varful
burghiului si varful limitatorului de adancime
sa fie egala cu adancimea de gaurire X dorita.

Alegerea mandrinei si a accesoriilor

Pentru gaurirea cu percutie aveti nevoie de
accesorii SDS-plus care sa poata fi introduse in
mandrina SDS-plus.

Pentru gaurirea fara percutie in lemn, metal,
ceramica sau material plastic cat si pentru
insurubare se folosesc accesorii fara sistem de
prindere SDS-plus (de exemplu burghie cu tija
cilindrica). Pentru aceste accesorii aveti nevoie
de 0 mandrina rapida respectiv de o mandrina
cu coroana dintata.

GBH 2-26 DFR: Mandrina interschimbabila cu
sistem SDS-plus 2 poate fi schimbata usor cu
mandrina rapida interschimbabila 1 din setul de
livrare.

Bosch Power Tools
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Schimbarea mandrinei cu coroana
dintata (GBH 2-26 E/RE/DE/DRE)

Pentru a putea lucra cu accesorii fara sistem de
prindere SDS-plus (de exemplu burghie cu tija
cilindrica), trebuie sa montati o mandrina
corespunzatoare (mandrina cu coroana dintata
sau mandrina rapida, accesorii).

Montarea mandrinei cu coroana dintata

(vezi figura C)

- Tn§uruba§i tija de prindere SDS-plus 20 intr-o
mandrina cu coroana dintata 19. Asigurati
mandrina cu coroana dintata 19 cu un surub
de siguranta 18. Aveti in vedere faptul ca
surubul de siguranta are filet spre stanga.

Introducerea mandrinei cu coroana dintata
(vezi figura C)

- Curatati capatul de introducere al tijei de
prindere si gresati-l usor.

- Introduceti mandrina cu coroana dintata prin
rotirea tijei in sistemul de prindere pana
cand se blocheaza automat.

- Verificati blocajul tragadnd de mandrina cu
coroana dintata.

Extragerea mandrinei cu coroana dintata

- impingeti spre spate mansonul de blocare 5
si demontati mandrina cu coroana dintata
19.

Extragerea/introducerea mandrinei
interschimbabile (GBH 2-26 DFR)

Extragerea mandrinei interschimbabile
(vezi figura D)

- Trageti spre spate inelul de blocare al
mandrinei interschimbabile 6, fixati-l in
aceasta pozitie si demontati tragand inainte
mandrina interschimbabila cu sistem SDS-
plus 2 respectiv mandrina rapida
interschimbabila 1.

- Dupa demontare protejati mandrina inter-
schimbabilda impotriva murdaririi.

Introducerea mandrinei inteschimbabile
(vezi figura E)

- inainte de a o introduce, curatati mandrina
interschimbabila si gresati usor capatul de
introducere al acesteia.

— Cuprindeti in intregime cu mana mandrina
interschimbabila cu sistem SDS-plus 2
respectiv mandrina rapida interschimbabila
1. Tmpingeti prin rotire mandrina inter-
schimbabila pe sistemul de prindere al
mandrinei 21, pana cand auziti un zgomot
clar de inclichetare.

— Mandrina interschimbabila se zavoraste
automat. Verificati zavorarea tragand de
mandrina interschimbabila.

Schimbarea accesoriilor

Capacul de protectie impotriva prafului 4
impiedica in mare masura patrunderea prafului
de gaurire in sistemul de prindere a accesoriilor,
in timpul functionarii masinii. Atunci cand intro-
duceti accesoriul aveti grija sa nu deteriorati
capacul de protectie impotriva prafului 4.

» Un capac de protectie impotriva prafului
deteriorat trebuie inlocuit imediat. Se reco-
manda ca aceasta operatie sa fie executata
la un centru de service post-vanzari.

Montarea accesoriilor cu sistem de prindere
SDS-plus (vezi figura F)

Cu mandrina SDS-plus puteti schimba acce-
soriul, simplu si comod, fara a utiliza unelte
suplimentare.

- GBH 2-26 DFR: Montati mandrina
interschimbabila cu sistem SDS-plus 2.

- Curatati regulat capatul de introducere al
accesoriului si gresati-l usor.

— Introduceti accesoriul prin rotire in sistemul
de prindere a accesoriilor pana cand se
blocheaza automat.

- Verificati blocajul tragand de accesoriu.

Accesoriul cu sistem de prindere SDS-plus este
proiectat a fi mobil. Din aceasta cauza, la mersul
in gol el se roteste excentric. Acest fapt nu afec-
teaza in niciun fel precizia de gaurire, deoarece
burghiul se autocentreaza in timpul gauririi.
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Demontarea accesoriului cu sistem de
prindere SDS-plus (vezi figura G)

- Tmpingeti spre spate mansonul de blocare 5
si extrageti accesoriul.

Montarea accesoriilor fara sistem de prindere
SDS-plus (GBH 2-26 E/RE/DE/DRE)

Indicatie: Nu folositi accesorii fara sistem de
prindere SDS-plus pentru gaurirea cu percutie
sau pentru daltuire! Accesoriile fara sistem de
prindere SDS-plus si mandrina acestora se
deterioreaza daca sunt folosite la gaurirea cu
percutie si la daltuire.

- Introduceti o mandrina cu coroana dintata 19
(vezi ,Schimbarea mandrinei cu coroana
dintata“, pagina 82).

— Deschideti prin rotire mandrina cu coroana
dintata 19 astfel incat sa poata fi introdus
accesoriul. Introduceti accesoriul.

- Introduceti cheia de mandrine in orificiile
corespunzatoare ale mandrinei co coroana
dintata 19 si fixati accesoriul prin strangere
uniforma.

- GBH 2-26 E/RE: Pozitionati comutatorul 16
pe simbolul ,Gaurire®.

GBH 2-26 DE/DRE: Rotiti comutatorul stop
percutie/stop rotatie 11 aducandu-l in
pozitia ,gaurire®.

Extragerea accesoriilor fara sistem de
prindere SDS-plus (GBH 2-26 E/RE/DE/DRE)

- Rotiti mansonul mandrinei cu coroana
dintata 19 in sens contrar miscarii acelor de
ceasornic cu ajutorul cheii de mandrine,
pana cand accesoriul poate fi scos.
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Montarea accesoriilor fara sistem de prindere
SDS-plus (GBH 2-26 DFR) (vezi figura H)

Indicatie: Nu folositi accesorii fara sistem de
prindere SDS-plus pentru gaurirea cu percutie
sau pentru daltuire! Accesoriile fara sistem de
prindere SDS-plus si mandrina acestora se
deterioreaza daca sunt folosite la gaurirea cu
percutie si la daltuire.

— Montati mandrina rapida interschimbabila 1.

— Fixati inelul de sutinere 23 al mandrinei
rapide interschimbabile. Deschideti sistemul
de prindere a accesoriilor rotind bucsa
anterioara 22 pana cand poate fi introdus
accesoriul. Fixati inelul de sustinere 23 si
rotiti puternic bucsa anterioara 22 in directia
sagetii, pana cand se aud zgomote clare de
inclichetare.

- Verificati fixarea sigura tragand de accesoriu.

Indicatie: Daca sistemul de prindere a acceso-
riilor a fost deschis pana la punctul de oprire,
este posibil ca, in momentul rasucirii acestuia in
vederea inchiderii, sa se auda zgomotul de
inclichetare, insa sistemul de prindere a acce-
soriilor totusi sa nu se inchida.

in acest caz rotiti bucsa anterioara 22 o singura
data in sens opus directiei sagetii. Dupa aceasta
sistemul de prindere a accesoriilor se va putea
inchide.

- Rotiti comutatorul stop percutie/stop rotatie
11 aducandu-l in pozitia ,,gaurire®.

Extragerea accesoriilor fara sistem de
prindere SDS-plus (GBH 2-26 DFR)
(vezi figura I)

- Fixati inelul de sustinere 23 al mandrinei
rapide interschimbabile. Deschideti sistemul
de prindere a accesoriilor rotind bucsa
anterioara 22 in directia sagetii, pana cind
accesoriul poate fi extras.

Bosch Power Tools
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Aspirarea prafului cu dispozitiv de
aspirare (accesoriu)

» Pulberile rezultate din prelucrarea de mate-
riale cum sunt vopselele pe baza de plumb,
anumite tipuri de lemn, minerale si metal pot
fi ddunatoare sanatatii. Atingerea sau inspi-
rarea acestor pulberi poate provoca reactii a-
lergice si/sau imbolnavirile cailor respiratorii
ale utilizatorului sau a le persoanelor aflate in
apropiere.

Anumite pulberi cum sunt pulberea de lemn
de stejar sau de fag sunt considerate a fi
cancerigene, mai ales im combinatie cu
materiale de adaos utilizate la prelucrarea
lemnului (cromat, substante de protectie a
lemnului). Materialele care contin azbest nu
pot fi prelucrate decat de catre specialisti.

— Folositi pe cat posibil o instalatie de
aspirare a prafului adecvata pentru
materialul prelucrat.

— Asigurati buna ventilatie a locului de
munca.

— Este recomandabil sa se utilizeze o masca
de protectie a respiratiei avand clasa de
filtrare P2.

Respectati prescriptiile din tara dumnea-
voastra referitoare la materialele de pre-
lucrat.

» Evitati acumularile si depunerile de praf la
locul de munca. Pulberile se pot aprinde cu
usurinta.

Montarea dispozitivului de aspirare
(vezi figura J)

Pentru aspirarea prafului este necesar un dispo-
zitiv de aspirare (accesoriu special). In timpul
gauririi, dispozitivul de aspirare se retracteaza
prin forta elastica a resortului, astfel incat capul
de aspirare sa fie tinut permanent strans lipit de
substrat.

- Apasati tasta de reglare a limitatorului de
adancime 12 si extrageti limitatorul de
reglare a adancimii 13. Apasati din nou tasta
12 si introduceti dispozitivul de aspirare din
partea din fata in manerul suplimentar 14.

- Racordati un furtun de aspirare (diametru
19 mm, accesoriu) la orificiul de aspirare 24
al dispozitivului de aspirare.

Aspiratorul de praf trebuie sa fie adecvat pentru
materialul de prelucrat.

Pentru aspirarea pulberilor extrem de nocive,
cancerigene sau uscate, folositi un aspirator
special.

Reglarea adancimii de gaurire la dispozitivul
de aspirare (vezi figura K)

Puteti fixa adancimea de gaurire dorita X si cu

dispozitivul de aspirare deja montat.

- impinget,i accesoriul SDS-plus pana la
punctul de oprire in sistemul de prindere
SDS-plus 3. Altfel, mobilitatea accesoriului
SDS-plus ar putea duce la un reglaj gresit al
adancimii de gaurire.

- Slabiti surubul-fluture 28 de pe dispozitivul
de aspirare.

- Fixati scula electrica, fara a o porni, pe locul
unde urmeaza sa gauriti. Accesoriul cu
sistem de prindere SDS-plus trebuie sa se
sprijine pe aceasta suprafata.

- Deplasati astfel tubul de ghidare 29 al
dispozitivului de aspirare in suportul sau,
incat capul de aspirare sa se sprijine pe
suprafata de gaurire. Nu impingeti tubul de
ghidare 29 peste tubul telescopic 27 mai
mult decat este necesar, pentru ca sa ramana
vizibila o parte cat mai mare a scalei tubului
telescopic 27.

- Strangeti din nou bine surubul-fluture 28.
Slabiti surubul de blocare 25 de pe
limitatorul de reglare a adancimii al
dispozitivului de aspirare.

- Deplasati astfel limitatorul de reglare a adan-
cimii 26 pe tubul telescopic 27, incat
distanta X din figura sa corespunda
adancimii de gaurire dorite de
dumneavoastra.

— Strangeti surubul de blocare 25 in aceasta
pozitie.
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Functionare

Punere in functiune

> Atentie la tensiunea retelei de alimentare!
Tensiunea sursei de curent trebuie sa coin-
cida cu datele de pe placuta indicatoare a
tipului sculei electrice. Sculele electrice in-
scriptionate cu 230 V pot functiona si
racordate la 220 V.

Reglarea modului de functionare

GBH 2-26 E/RE: Cu ajutorul comutatorului
»gaurire/gaurire cu percutie“ 16 selectati modul
de functionare al sculei electrice.

- Pentru schimbarea modului de functionare
apasati tasta de deblocare 15 si rotiti
comutatorul ,,gaurire/gdurire cu percutie” 16
pentru a-l aduce in pozitia dorita, pana cand
se inclicheteaza perceptibil.

GBH 2-26 DE/DRE/DFR: Selectati modul de
functionare al sculei electrice cu ajutorul
comutatorului stop percutie/stop rotatie 11.

- Pentru schimbarea modului de functionare
apasati tasta de deblocare 10 si rotiti
comutatorul stop percutie/stop rotatie 11
pentru a-l aduce in pozitia dorita, pana cand
se inclicheteaza perceptibil.

Indicatie: Nu modificati modul de functionare
decat cu scula electrica oprita! In caz contrar
scula electrica se poate deteriora.

GBH 2-26 E/RE GBH 2-26 DE/
DRE/DFR
1} Pozitie pentru gaurire cu T ta-
ercutie in beton sau
! D ! T

piatra

Pozitie pentru gaurire
i fara percutie in lemn, 1§ .a.
f metal, ceramica si T
material plastic cat si i
pentru insurubare
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Pozitie Vario-Lock iv
pentru reglarea pozitiei '9'
daltii [ T
in aceasta pozitie

comutatorul stop

percutie/stop rotatie 11

nu se inclicheteaza.

)

Pozitie pentru daltuire
tie p i '

Reglarea directiei de rotatie
(GBH 2-26 RE/DRE/DFR)

Cu comutatorul de schimbare a directiei de
rotatie 7 puteti schimba directia de rotatie a
sculei electrice. Atunci cand intrerupatorul
pornit/oprit 9 este apasat acest lucru nu mai
este Tnsa posibil.

) Functionare spre dreapta: rotiti bilateral co-
mutatorul de schimbare a directiei de rotatie
7 pana la punctul de oprire, in pozitia «=m .

() Functionare spre stanga: rotiti bilateral co-
mutatorul de schimbare a directiei de rotatie
7 pana la punctul de oprire, in pozitia = .
Reglati intotdeauna directia de rotatie pentru
gaurire cu percutie, gaurire si daltuire pe
functionare spre dreapta.

Pornire/oprire

— Pentru pornirea sculei electrice apasati

intrerupatorul pornit/oprit 9.

Pentru blocarea intrerupatorului

pornit/oprit, tineti-l pe acesta apasat si

apasati suplimentar tasta de fixare 8.

- Pentru oprirea sculei electrice eliberati
intrerupatorul pornit/oprit 9. Daca
intrerupatorul pornit/oprit 9 este fixat,
apasati-l mai intai si apoi eliberati-l.

Bosch Power Tools
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Reglarea turatiei/numarului de percutii

Puteti regla fara trepte turatia/numarul de per-
cutii al sculei electrice deja pornite prin varierea
fortei de apasare exercitate asupra intrerupa-
torului pornit/oprit 9.

O apasare usoara a intrerupatorului pornit/oprit
9 are drept efect o turatie/numar de percutii
scazut. O data cu cresterea apasarii se mareste
si turatia/numarul de percutii.

Cuplaj de suprasarcina

» Daca accesoriul se blocheaza sau se agata,
se intrerupe antrenarea la arborele port-
burghiu. Din cauza fortelor care apar,
trebuie sa tineti intotdeauna bine scula
electrica cu ambele maini si sa adoptati o
pozitie stabila.

» Opriti scula electrica si slabiti accesoriul
daca scula electrica se blocheaza. Pornirea
masinii in timp ce dispozitivul de gaurit este
blocat genereaza recul.

Instructiuni de lucru

> inaintea oricaror interventii asupra sculei
electrice scoateti cablul de alimentare afara
din priza.

Modificarea pozitiei daltii (Vario-Lock)

(GBH 2-26 DE/DRE/DFR)

Puteti bloca dalta in 36 pozitii. in acest mod

puteti adopta pozitia de lucru optima in orice

situatie.

- Introduceti dalta in sistemul de prindere a
accesoriilor.

- Rotiti comutatorul stop percutie/stop rotatie
11 aducandu-l in pozitia ,Vario-Lock® (vezi
,Reglarea modului de functionare®,
pagina 85).

- Rotiti sistemul de prindere a accesoriilor in
pozitia dorita a daltii.

- Rotiti comutatorul stop percutie/stop rotatie
11 aducandu-l in pozitia ,daltuire®. Prin
aceasta, sistemul de prindere a accesoriilor
se va bloca.

— Reglati directia de rotatie pentru daltuire pe
functionare spre dreapta.

Montarea capetelor de surubelnita
(vezi figura L)

» Puneti scula electrica pe piulita/surub
numai in stare oprita. Accesoriile aflate in
miscare de rotatie pot altfel aluneca.

Pentru a putea folosi capete de surubelnita aveti
nevoie de un suport universal 30 cu tija de
prindere SDS-plus (accesoriu).

- Curatati capatul de introducere al tijei de
prindere si gresati-l usor.

— Introduceti suportul universal in sistemul de
prindere a accesoriilor rotindu-l pana se
blocheaza automat in acesta.

- Verificati blocajul tragand de suportul
universal.

- Introduceti un cap de surubelnita in suportul
universal. Folositi numai capete de
surubelnita potrivite pentru capul de surub
respectiv.

— Pentru extragerea suportului universal
impingeti spre spate dispozitivul de blocare
5 si extrageti suportul universal 30 din
sistemul de prindere a accesoriilor.
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intretinere si service

Intretinere si curatare

> inaintea oricaror interventii asupra sculei
electrice scoateti cablul de alimentare afara
din priza.

» Pentru a lucra bine si sigur pastrati curate
scula electrica si fantele de aerisire.

» Un capac de protectie impotriva prafului
deteriorat trebuie inlocuit imediat. Se reco-
manda ca aceasta operatie sa fie executata
la un centru de service post-vanzari.

— Dupa fiecare utilizare curatati sistemul de
prindere a accesoriilor 3.

Daca in ciuda procedeelor de fabricatie si
control riguroase masina are totusi o pana,
repararea acesteia se va face numai la un atelier
de asistenta service autorizat pentru scule
electrice Bosch.

in caz de reclamatii si comenzi de piese de
schimb va rugam sa indicati neaparat numarul
de identificare compus din 10 cifre, conform
placutei indicatoare a tipului sculei electrice.
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Serviciu de asistenta tehnica post-
vanzari si consultanta clienti

Serviciul nostru de asistenta tehnica post-van-
zari raspunde intrebarilor dumneavoastra pri-
vind intretinerea si repararea produsului dum-
neavoastra cat si privitor la piesele de schimb.
Desene descompuse ale ansamblelor cat si
informatii privind piesele de schimb gasiti si la:
www.bosch-pt.com

Echipa de consultanta clienti Bosch raspunde
cu placere la intrebarile privind cumpararea, uti-
lizarea si reglarea produselor si accesoriior lor.

Romania

Robert Bosch SRL

Bosch Service Center

Str. Horia Macelariu Nr. 30-34,

013937 Bucuresti

Tel. Service scule electrice: +40 (021) 40575 40
Fax: +40 (021) 4 05 75 66

E-Mail: infoBSC@ro.bosch.com

Tel. Consultanta tehnica: +40 (021) 4 05 75 39
Fax: +40 (021) 4 05 75 66

E-Mail: infoBSC@ro.bosch.com
www.bosch-romania.ro

Eliminare

Sculele electrice, accesoriile si ambalajele tre-
buie directionate catre o statie de revalorificare
ecologica.

Nu aruncati sculele electrice in gunoiul menajer!
Numai pentru tarile UE:

Conform Directivei Europene
2002/96/CE privind masinile si
aparatele electrice si electronice
uzate si transpunerea acesteia in
legislatia nationald, sculele
electrice scoase din uz trebuie
colectate separat si directionate catre o statie
de revalorificare ecologica.

Sub rezerva modificarilor.
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Yka3aHuA 3a 6e3omacHa paborta

06wy yka3aHuA 3a 6e3omacHa paborta
ABHMMAHME TpoueTeTe BHUMATEAHO BCUY-

KM yKa3aHuA. HecmasBaHeTo
Ha TPUBEAEHHWTE TTO-AONY YKA3aHUA MOXe A AO-
BeAE A0 TOKOB YAAP, TTOXap W/WAK TEXKK TPABMMU.

CbXpaHABaiiTe Te3n yKa3saHUA Ha CUTYPHO
MACTO.

MN3MOA3BaHUAT TTO-AOAY TEPMUH «EAEKTPOUHCTPY-
MEHT» Ce OTHaCH AO 3axXpaHBaHW OT EAEKTpUUEecC-
KaTa Mpexa eAeKTPOUHCTPYMEHTH (CbC 3axpaH-
Ball Kabea) U A0 3axpaHBaHW OT aKyMyAaTOpHa
baTepurA eneKTPOUHCTPYMeEHTU (6e3 3axpaHBall
Kaben).

1) BesomacHocT Ha paboTHOTO MACTO

a) MoaAbpXKaiTe paboOTHOTO CU MACTO
uncTo U Aobpe ocBeTeHo. be3mopsaAbKbT
M HEAOCTaTbUHOTO OCBETAEHME MoraT Aa
CMTOMOTHAaT 3a Bb3HWKBaHETO Ha TPYAOBa
3AOTIOAYKA.

6) He paboTteTe C eA€KTPOMHCTPYMEHTA B
cpeAa C MTOBULIEHA OMTAaCHOCT OT Bb3HUK-
BaHe Ha eKCTA03UA, B 6AU3OCT A0 AecCHO-
3amaAMMM TEUHOCTH, Fa30Be UAM TTIPaxo-
obpa3Hu MaTepuanu. o Bpeme Ha paboTa
B eAEKTPOUHCTPYMEHTUTE CE OTAEAAT
MCKPU, KOUTO MOraT A Bb3MAAMEHAT
MpaxoobpasHu MaTepUanm MAK TTapHu.

B) ApbXXTe Aela U CTPaHUUHU AMLA Ha 6e3-
omacHoO pa3cToAHUue, AoKaTo paboTure ¢
eAEeKTPOUHCTPYMEHTa. AKO BHUMAHWUETO
By 6bae OTKAOHEHO, MOXe Aa 3arybute
KOHTPOAA HaA eAeKTPOMHCTPYMEHTA.

2) BesomacHOCT Tpu paboTa C eAeKTPUUECKH
TOK

a) LLlericeAbT Ha eAEKTPOUHCTPYMEHTa
TpA6Ba Aa e TOAXOAALY 32 TTOA3BaHUA
KOHTaKT. B HUKaKbB cAyuait He ce AO-
TMyCKa U3MEeHAHe Ha KOHCTPYKLUUATA Ha
werrceAa. Korato paboTute cbc 3aHyA€HH
eAeKTpoypeAH, He U3TTOA3BaiiTe aaaT-
Tepu 3a werceAa. [TOA3BaHETO Ha OpPUTH-
HaAHM LLETICEAM W KOHTAKTH HaMaArsiBa
pucKa OT Bb3HMKBaAHE Ha TOKOB yAap.

6) U3bareaiite Aonpa Ha TAAOTO Bu Ao 3a-
3eMeHHU TeAa, Hamp. TPb6M, OTOTIAUTEAHHU
ypeAH, el U XAaAMAHULM. KoraTto
TAAOTO BU e 3a3eMeHO0, PUCKBT OT Bb3HHWK-
BaHe Ha TOKOB YAAp € TTO-TOASIM.

B) NMpeAna3BaiiTe eA€KTPOUHCTPYMEHTA CU
OT AbXA M BAara. [IpOHMKBAHETO Ha BoAa
B eAeKTPOMHCTPYMEHTA MOBMLLIABA OTfac-
HOCTTa OT TOKOB yAap.

r

~—

He uanonsBaiiTe 3axpaHBaluna Kabea 3a
LLeAH, 32 KOUTO TOM He e TIPEABHAEH,
Hamp. 32 A2 HOCUTE eAEeKTPOUHCTPYMEHTa
3a Kabena MAM Aa U3BaAUTE LLETICEeAa OT
KoHTakTa. Mpeama3Baiite kabeaa oT Ha-
rpABaHe, OMacAABaHe, AOTIMP AO OCTPH
pb60OBE AU AO TIOABUXXHU 3BE€Ha Ha Ma-
WKHMU. TTOBPEAEHH UAM YCYKaHW Kabean
yBeAMuaBaT PUCKa OT Bb3HWKBaHe Ha
TOKOB yAap.

A) Korato paboTute ¢ eAeKTPOUHCTPYMEHT
HaBbH, U3TTOA3BaWTE CaMO YABAKHUTEAHHU
KabeAn, moaxoaAwwM 3a paboTa Ha OTKPH-
TO. MI3TTOA3BAHETO Ha YABAXMUTEA, TTPEeAHa3-
HaueH 3a paboTa Ha OTKPUTO, HaMaAABa
pUCKa OT Bb3HMKBaHe Ha TOKOB yAap.

e) AKo ce HaAara U3MOA3BaHETO Ha eAeK-
TPOMHCTPYMEHTA BbB BAAXHA CpeAa,
M3TOA3BalTE TIPEATa3eH MpPeKbCcBay 3a
yTeuHH TOKOBe. M3MoA3BaHeTo Ha Tpeana-
3€eH TMPeKbCBay 3a YTeUHU TOKOBE HaManf-
Ba OMaCHOCTTa OT Bb3HWKBAHE Ha TOKOB
yaap.

3) BesomaceH HauuH Ha paboTa

a) bbAeTe KOHUEHTPUpPaHHU, CAepeTe BHUMA-
TEeAHO AEHCTBHUATA CU U TTIOCTbNIBaWTe
TPeAna3sAMBO U pa3ymMHo. He usnoassai-
Te eAeKTPOUHCTPYMEHTa, KOraTto cte ymo-
PEHHU UAK TTOA BAMAHUETO Ha HAPKOTHUUHHU
BelLecTBa, aAKOXOA AW YTTIOMBaLLMU Ae-
KapcTBa. EAMH MUT pasceaHoCT rpu pabo-
Ta C eAEKTPOMHCTPYMEHT MOXE Aa MMa 3a
TTOCAEACTBME UBKAIOUUTEAHO TEXKM
HapaHsABaHuUA.
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6) PaboTeTe c npeamasBalo paboTHo

06AEKAO M BUHArM C TIPeATTa3HU OUMAA.
HoceHeTo Ha TOAXOAALLM 3a TIOA3BAHUSA
EeNEKTPOUHCTPYMEHT M U3BbpLUBaHaTa AeW-
HOCT AMUHM TIPEATIa3HW CPEACTBA, KaTo
AMXaTeAHa MacKa, 3ApaBu MAbTHO3aTBO-
peHun 0byBKU CbC cTabuaeH rpandep,
3alUMTHA KaCKa MAM LLIYMO3arAyLuTeAn
(aHTMOHM), HaMansiBa pUcKa OT
Bb3HWKBaHe Ha TPYAOBa 3AOTTOAYKA.

B) U3bAresaiTe omacHOCTTa OT BKAIOUBaHe

Ha eAEeKTPOUHCTPYMEHTa MO HeBHUMa-
Hue. TIpean Aa BKAIOUUTE LLETICeAa B
3axpaHBallaTa MpeXa UAU AQ TTOCTaBUTE
akKyMyAaTtopHaTta 6atepus, ce yBepaBau-
Te, Ue MyCKOBHUAT MPEKbCBaY e B TTOAOXe-
HUEe «U3KAKUEHO». AKO, KOorato HocuTe
EAeKTPOUHCTPYMEHTA, AbPXUTE TTPbCTA CU
BbpXYy MYCKOBWA TIPEKbCBAaY, UAU aKO
roAaBaTe 3axpaHBallo HampeXeHue Ha
eAeKTPOUHCTPYMEHTA, KOraTo € BKAIOUEH,
CblLeCTBYBa OMACHOCT OT Bb3HWKBaHE Ha
TPyAOBa 3AOTIOAYKaA.

r) Tipean Aa BKAIOUMTE EAEKTPOUHCTPYMEH-

Ta, ce yBepABalTe, ue cTe OTCTPAHUAM OT
Hero BCMUKM TIOMOLUHN UHCTPYMEHTHU U
raeuHu Kaouose. [TOMOLLEH UHCTPYMEHT,
3abpaBeH Ha BbPTALLO Ce 3BEHO, MOXe Aa
MTPUUMHK TPABMMU.

A) U3barsaiTe HeeCTeCTBEHUTE MTOAOXKEHHUA

Ha TAnoTo. PaboTtete B cTabuaHO TTONO-
XXeéHue Ha TANOTO U BbB BCEKU MOMEHT
MoAAbpXaiTe paBHoBecHe. Taka Lie
MOXeTe Aa KOHTPOAMPATE EAEKTPOUHCTPY-
MeHTa mo-po0bpe 1 mo-6e3omacHo, ako
Bb3HUKHE HeouakBaHa CUTyaLus.

e) PaboreTe c moaxoaauwo obaekno. He

paboTeTe C WUMPOKU APEXU UAK YKpaLle-
HUA. ApbXTe KocaTa CH, ApexXuTe U pbKa-
BULM Ha 6e30TTacHO pa3CToAHUE OT Bbp-
TALLM Ce 3B€Ha Ha eNeKTPOUHCTPYMEH-
THTe. LLIMPOKUTE ApEXH, YKpalleHHUATa,
ABATUTE KOCU MOraT Aa 6'bAaT 3axBaHaTU U
YBAEUEHW OT BbPTALLM Ce 3BeHa.
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))AKO € Bb3MOXXHO U3TIOA3BAHETO Ha

BbHLUHa acTUPaLMOHHA CUCTEMA, Ce
yBepfABaWTe, ue TA € BKAIOUEHA U (PYHK-
LMOHMPA U3TTPABHO. M3MOA3BaHETO Ha
acmMpauuoHHa CUCTEMA HaMansiBa PUCKO-
BeTe, AbAXKALLM Ce Ha OTAeAdLIaTa Ce Tpu
paborTa nmpax.

4) TPUXKAMBO OTHOLUEHUE KbM €AEKTPOUHCTPY-
MEeHTUTe

a) He npeToBapBaiiTe eAeKTPOUHCTPYMEH-

Ta. U3non3BaiTe EAEKTPOUHCTPYMEHTHUTE
camo cbobpa3HO TAXHOTO MpeAHa3Haue-
Hue. LLle paboTtute mo-p0bpe u no-b6es-
OTTaCHO, KOTaTo M3TOA3BATE MOAXOAALLMA
eNEeKTPOUHCTPYMEHT B 3aAaAEHUA OT TTPOo-
M3BOAUTEAA AMATTa30H Ha HaTOBapBaHe.

6) He usnon3BanTe eAEKTPOUHCTPYMEHT,

UMUTO TTYCKOB TIPEKbCBau € TOBPeAEeH.
EAEKTPOMHCTPYMEHT, KOUTO HEe MOXe Al
6bAE M3KAIOUBAH M BKAIOUBAH TIO TIPEA-
BUAEHUA OT MTPOWU3BOAUTEAA HAUMH, €

omaceH v TpabBa Aa 6bae PEMOHTUPAH.

B) TTpean Aa MTPOMEHATE HACTPOMKUTE Ha

r

~—

E@AEKTPOUHCTPYMEHTA, AQ 3aMEHATe
pPaboTHU UHCTPYMEHTH U AOTTBAHUTEAHHN
TpUCTTIOCO6AEHHA, KAKTO U KOraTo Tpo-
AbAXUTEAHO BpemMme HAMa Aa U3TTOA3BaTe
€ANeKTPOUHCTPYMEHTa, U3KAIOUBalTe
LeTceAa OT 3aXpaHBaLiaTa Mpexa u/uau
M3BaXAaWTe akyMyAaTopHaTa 6aTepus.
Tasu MApKa mpeMaxsa OMacHOCTTa OT
3aAefCTBaHe Ha eAeKTPOMHCTPYMEHTA TTo
HEBHUMaAHUE.

CbXpaHABaNTe eAEKTPOUHCTPYMEHTHUTE
Ha MecTa, KbAETO He MoraT Aa 6baar
AOCTUrHaTH oT Aeua. He pomryckaiTe Te Aa
6bAAT U3TTOA3BAHM OT AMLIA, KOUTO HE ca
3ammo3HaTHv C HauMHa Ha paboTa ¢ TAX U He
ca poueAnU Te3u UHCTPYKUuU. KoraTto ca
B pblieTe Ha HEOTTUTHU TOTpebuTenm,
EeAeKTPOUHCTPYMEHTUTE MOraT Aa bbaar
U3KAKOUUTEAHO OTIACHH.
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A) MTopAbpPIKATE EAEKTPOUHCTPYMEHTUTE
cu rpwkAuBo. TipoBepaABaiiTe AaAU TIOA-
BU)XHUTe 3BeHa hyHKUMOHUPAT 6e3yKop-
HO, AQAU HE 3aKAUHBAT, AAAU UMA cuyTTe-
HU UAK TIOBPEAEHHU AETalAHU, KOUTO Hapy-
WABaT UAM UBMEHAT (PYHKLUUHUTE HA enekK-
TPpOUHCTpPyMeHTa. TIpeAu Aa U3MOA3BaTe
€AeKTPOUHCTPYMEHTa, ce TIOrPUXeTe To-
BpeAeHUTe AeTalAn Aa 6bAAT peMOHTH-
paHU. MHOrO OT TPYAOBMTE 3AOTTIOAYKM Ce
AbAXAT Ha Hepaobpe TTOAABPXXAHU ENEKTPO-
MHCTPYMEHTU U YpEeAH.

e) TToaAbpXXalTe peXeluTe HHCTPYMEHTH
BUHaru pobpe 3aToueHu u uucTu. Aobpe
TTOAAbPXAHWTE PEXELIU UHCTPYMEHTU C
oCcTpU pbboBe 0Ka3BaT Mo-MaAKO CbITPo-
TUBAEHUWE U CE BOASAT TTO-AEKO.

) U3OA3BaiiTEe EAeKTPOUHCTPYMEHTHUTE,
AOTTbAHUTEAHHUTE TIPUCTTIOCO6AEHUA,
pPaboOTHUTE HHCTPYMEHTHU U T.H., Cbobpas-
HO MHCTPYKLUHUTE Ha TTPOU3BOAUTEAA.
Tpu ToBa ce cbobpa3nABalTe U C KOHKpeT-
HUTe paboOTHM YCAOBMA U OTIepaLuH,
KOUTO TpA6Ba Aa U3TTbAHMUTE. M3MOA3Ba-
HETO Ha eAeKTPOMHCTPYMEHTHU 3a pPasAuny-
HW OT MTPEABHUAEHUTE OT MTPOU3BOAUTEAR
TTPUAOXKEHHWA TTOBMLIABA OTTAaCHOCTTa OT
Bb3HWKBaAHE Ha TPYAOBU 3AOTIOAYKH.

5) TloaAbpXXaHe

a) AomycKalTe PEMOHTbLT Ha EAeKTPOUH-
cTpyMmeHTUTE BM Aa ce M3BbpLIBA CaMO OT
KBaAMUUMPaAHU CTTeLLUAAUCTH U CaMO C
U3MOA3BaHETO Ha OPUrMHAAHU PE3EpPBHHU
vactu. T1o TO3M HauMH ce rapaHTMpa
cbxpaHfABaHe Ha 6e3ormacHocTTa Ha
ENEeKTPOUHCTPYMEHTA.

Yka3aHuA 3a 6e3onacHa paboTa c
KbpTauu

» PaboTeTe c WyMO3arAylIMTeAU. Bb3aencT-
BMETO Ha LWYM MOXe Aa TIpeAM3BHKa 3aryba Ha
CAYX.

» U3mon3BaliTe BKAIOUEHUTE B OKOMITAEKTOB-
KaTa cmomMarateAHu pbKOXBaTKHM. TTpu 3ary6a
Ha KOHTPOA HaA EAEKTPOUHCTPYMEHTA MOXe
Aa Ce CTUrHe A0 TpaBMMU.

> KoraTo cbliecTByBa OAacHOCT 1O BpeMe Ha
paboTa paboOTHUAT UHCTPYMEHT Aa 3acerHe
CKPUTH TIOA TTOBbPXHOCTTA TPOBOAHMLIM TTOA
HaTpe)XXeHHue AU 3axXpaHBaluMA Kaben,
AOTIMpaiiTe eAEKTPOUHCTPYMEHTA CaMO A0
M30AMPAHUTE PBKOXBATKH. TTPU KOHTAKT C
TTPOBOAHMK TIOA HampexeHue To ce TpeaaBa
Ha METaAHWUTE AETAUAM HA eAEKTPOUHCTPYMEH-
Ta ¥ TOBA MOXe Aa MTPEAU3BUKA TOKOB YAAp.

> W3moA3BaiTe MOAXOAALLM TTIPU6OPH, 3a Aa
OTKpMETEe eBEHTYaAHO CKPUTH TTOA TIOBbpPX-
HOCTTa TPb6OTIPOBOAM, UAK Ce ObbpHeTe
KbM CbOTBETHOTO MeCTHO CHabaUTeAHO
APYXecTBO. BAU3AHETO B CbMPUKOCHOBEHHWE
C TIPOBOAHMLM TTOA HaTTpeXeHUe MOXe Ad
TTPEAM3BMKA TIOXAp M TOKOB YAAp. YBpexaa-
HETO Ha ra3ompOBOA MOXE Ad AOBEAE AO
eKCTA03MA. TToBPEXAAHETO Ha BOAOTIPOBOA
“Ma 3a MTOCAEACTBUE FTOAEMU MATEPUAAHU
LLEeTH U MOXe Aa TIPEAU3BUKA TOKOB yAap.

» Tlo Bpeme Ha paboTa ApbXXTe eneKTpo-
MHCTPYMEHTa 3APaBO C ABETE pble U
3aemaiTe cTabUAHO TTOAOXKEHUE Ha TANOTO.
C ABETE pblLie EAEKTPOUHCTPYMEHTBT CE BOAM
MO-CUTYPHO.

» OcurypaBaiTe o6paboTBaHUuA AeTalA.
AeTalA, 3axBaHarT C TOAXOAALLM TTPUCTIOCOb-
AEHUA UAK CKOBM, € 3aCTOTTOPEH TTO-3APaBO U
CUTYPHO, OTKOAKOTO, aKO Mo AbPXMWTE C pbKa.

> TipeAM Aa OCTaBUTE EAEKTPOUHCTPYMEHTA,
M3uaKBaiTe BbPTEHETO AA CTIPe HAMMbAHO.
B MpoTMBEH CAyuai U3TIOA3BAHUAT paboTeH
MHCTPYMEHT MOXE Ad AOTIPE APYT TTPEAMET U
A2 TIPEAM3BUKA HEKOHTPOAMPAHO
peMecTBaHe Ha eAeKTPOUHCTPYMEHTA.

DYHKUHUOHANHO OTTUCAHUE

TTpoueTeTe BHUMATEAHO BCHUKH
yKa3aHuA. HecrassaHeTo Ha
TPUBEAEHUTE TTO-AOAY YKa3aHUsA
MOXe A AOBeAe A0 TOKOB yAap,
ToXap M/UAK TEXKHU TPaBMH.
Mons, oTBOpeTe pasrbBaliarta ce kopuua ¢

durypuTe 1, AOKaTO UeTeTe PbKOBOACTBOTO 3a
eKCTIAoaTalmsA, A oCTaBeTe OTBOpeHa.
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TMpeapHa3HaueHUe Ha eneKTpPo-
MHCTPYMEHTa

GBH 2-26 E/RE

EAEKTPOUHCTPYMEHTBLT € TTpeAHa3HaueH 3a yAap-
HO MpobuBaHe B 6eTOH, 3MAAPHA U KAMEHHMU
maTepuand. Toi CbLUO Taka e TTOAXOAALL 3a bes-
YAQPHO TTPObUBAaHE B AbPBECHU MaTepuanm,
MeTanu, KepaMUUHWU MaTEPUAAW U TTAACTMACH.
EAEKTPOUHCTPYMEHTHU C eAEKTPOHHO peryampaHe
M AACHA M AABA TTOCOKA HA BbpTeEHE ca
TTOAXOASILLM ChLUO M 32 3aBMBaHE/pa3BUBaHe.

TexXHUUeCKHU AQHHHU
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GBH 2-26 DE/DRE/DFR

EAEKTPOMHCTPYMEHT € TpeAHa3HaueH 3a yAapHo
npobusaHe B 6ETOH, 3UAAPUA U KAMEHHU MaTe-
pPUaAM, KaKTo M 3a AeKO KbpTeHe. ToW CbLLOo Taka
€ TTOAXOAALL 3a 6e3yaapHo TpobuBaHe B AbpBec-
HU MaTepuaAm, MeTaAu, KePaMUUHWU MaTEPUAAU U
nAacTMacu. EAEKTPOUHCTPYMEHTH C @AeKTPOHHO
yripaBAEHHWE U AACHA W AABa TIOCOKA Ha BbpTeHe
ca TIOAXOASALLM CblLO Taka U 3a 3aBUBaHe/pas-
BUBaHe.

Mepcopatop GBH ... 2-26 E 2-26 RE 2-26 DE 2-26 DRE 2-26 DFR
Professional

KaTtanoxxeH Homep 0 611 ... 251 6.. 251 7.. 253 6.. 253 7.. 254 7..
PeryavpaHe Ha ckopocTTa Ha

BbpTEHE ) ° ) )
CnrpaHe Ha BbpPTEHETO - = ® [
BbpTeHe HaaACHO/HaAABO - ) - ) °
CMeHAeM TTaTPOHHMK - - - - °
HoMWHaAHa KOHCyMUpaHa

MOLLHOCT w 800 800 800 800 800
YecToTa Ha yaapuTe Tipu

HOMWHAAHA CKOPOCT Ha BbpTeHE mint 0-4000 0-4000 0-4000 0-4000 0-4000
EHepruAa Ha eAMHWUEH yaap

cbraacHo EPTA-Procedure

05/2009 J 2,7 2,7 2,7 2,7 2,7
HoMWHaAHa CKOPOCT Ha BbpTeHe min?t 0-900 0-900 0-900 0-900 0-900
[He3A0 3a paboTeH UHCTPYMEHT SDS-plus SDS-plus SDS-plus SDS-plus SDS-plus
AvameTbp Ha WKMKaTa Ha BaAa mm 50 50 50 50 50
Makc. avameTbp Ha mpobuBaHus

OoTBOP.:

- betoH mm 26 26 26 26 26
— 3upapusa (c kyxa bopkopoHa) mm 68 68 68 68 68
- CtomaHa mm 13 13 13 13 13
— AbpBeECHU MaTepuanm mm 30 30 30 30 30
Maca cbraacHo EPTA-Procedure

01/2003 kg 2,7 2,7 2,7 2,7 2,9
Kaac Ha 3awmTta ol/n EVAL ol/n ol/n ol/n

AaHHUTe ce OTHACAT A0 HOMWHaAHO HampexeHrue [U] 230 V. TTpu pasAvuHO HampexXeHWe, KakTo U TTPH CTIeLIManHHTe
M3MTbAHEHWA 3a HAKOM CTPaHW AQHHMTE MOraT A ce pasAuuaBsar.

Monf, 06bpHETE BHUMAHWE Ha KaTaAOXHUA HOMEpP Ha BalnA eneKTPOMHCTPYMEHT, HamMcaH Ha TabeakaTa My.
TbproBCKUTE HAMMEHOBAHKUA HA HAKOU EAEKTPOUHCTPYMEHTH MOraT Aa 6bAAT TPOMEHAHMK.

Bosch Power Tools
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UHdopMauua 3a U3ABUBAH WWYM U
BUbpauuu

CToMHOCTWTE 3a WyMa Ca OTIPeAEAeHU CbIAaCHO
EN 60745.

PaBHMLWETO A Ha reHepUpaHus WyM 0BUKHOBEHO
e: paBHMULLE Ha 3BYKOBOTO HanfraHe 91 dB(A);
MOLLHOCT Ha 3ByKa 102 dB(A). HeompeaeneHocT
K=3 dB.

Pa6otete c wymo3saraywurenu!

GBH 2-26 E/RE

TTbAHaTa CTOMHOCT Ha BUbpaunuTe (BekTopHaTa
cyma 1o TpUTe HarpaBAeHUA) e orpeAeAeHa
cbraacHo EN 60745:

YaapHo npobuBaHe B HeTOH: reHepupaHu Bubpa-
umu a, =15 m/s?, HeorpeaeneHocT K=1,5 m/s2.

GBH 2-26 DE/DRE/DFR

TTbAHaTa CTOMHOCT Ha BUbpauuuTe (BeKTopHaTa
cyma 1o TpUTe HarpaBAEHUSA) e oTTpeAeneHa
cbraacHo EN 60745:

YaapHo npobuBaHe B 6eTOH: reHepupaHu Bubpa-
umu a, =15 m/s?, HeorpeaeneHocT K=1,5 m/s2,
KbpTEHE: reHepupaHu Bubpauuu a, =14 m/s?,
HeompeaeneHocT K=1,5 m/sz.

GBH 2-26 E/RE/DE/DRE/DFR

PaBHWLETO Ha reHepupaHuTe BUbpaLumu, moco-
UeHO B TOBa PbKOBOACTBO 3a eKCrAoaTtaums, e
OTpeAeANeHO CbIrAacHO TTpoleaypata, AepuHUpa-
Ha B EN 60745, n Mmoxe Aa bbae M3TTOA3BAHO 3a
CpaBHABaHe C APYry eNeKTPOUHCTPYMEHTU. To e
TTOAXOAALLO CbLLO U 3a TTPEABAPUTEAHA OPUEHTH-
pOBBbUHA TIpeLeHKa Ha HaToBapBaHeTO OT
BMbpauuu.

TToCOUEeHOTO HUBO Ha reHepupaHuTe BUbpaLuu e
MPEeACTaBUTEAHO 3a HaWU-UeCTO CpeLlaHuTe TTpu-
AOXEHUA Ha eNeKTPOMUHCTPYMeHTa. Bce mak, ako
ENeKTPOUHCTPYMEHTBLT Ce U3TTOA3BA 3a APYIU
AEMHOCTH, C APYTU PabOTHU MHCTPYMEHTU UAK
aKo He O6bAe TTOAABPXAH, KAKTO € TIPEATTUCAHO,
PaBHMLLETO Ha reHepupaHuTe BUbpaLMK Moxe
Aa ce mpoMeHu. ToBa 61 MOTAO AQ YBEAWUM 3Ha-
UMTEAHO CYMapHOTO HaToBapBaHe oT BUbpauuu B
rmpoueca Ha paborTa.

3a TouHaTa MpeLeHKa Ha HaToBapBaHETO OT BU-
6pauunm TpabBa Aa 6bAAT B3MMAHM TIPEABUA U
TIEPUOAUTE, B KOMTO EAEKTPOUHCTPYMEHTLT €
U3KAIOUEH UAK paboTH, HO He ce TToA3Ba. ToBa bu
MOTAO 3HAUUTEAHO AA HAMAAU CyMapHOTO Hato-
BapBaHe OT BUbpauumu.

TpeanMcBanTe AOTTbAHUTEAHU MEPKHK 3a TTPEA-
rasBaHe Ha paboTelna C eAeKTPOUHCTPYMEHTa
OT Bb3AEMCTBMUETO Ha BMbpaunuTe, Hampumep:
TEXHUUECKO 0BCAYXBaHE HA eAEKTPOUHCTPYMEH-
Ta U paboTHUTE MHCTPYMEHTH, TTOAABPXAHE Ha
pbLeTe TOTIAM, LlerecbobpasHa opraHn3auma Ha
paboTHWUTE CTBITKM.

U306paseHn eneMeHTH

HomMepupaHEeTo Ha eAeMeHTHUTE Ha EAEKTPO-
MHCTPYMEHTA Ce OTHACA A0 M306paxeHUATa Ha
CTpaHuumTe C hurypure.

1 TTaTpoHHKMK 3a 6bP30 3axBallaHe
(GBH 2-26 DFR)

2 CMeHsieM maTpoHHWK SDS-plus
(GBH 2-26 DFR)

TTaTpoHHMK SDS-plus
TTpoTMBOMpaxoBa Karmauka
3acTomopsBalla BTyAKa

o 0 b~ W

3acromnopABaHe Ha CMEeHAEMUA TTaTPOHHUK
(GBH 2-26 DFR)
7 TIpeBKAKOUBATEA 3a TTOCOKaTa Ha BbpTeHe
(GBH 2-26 RE/DRE/DFR)
8 3acrtomopsBall 6yTOH 3a MycKoBUA
mpekbcBay
9 TlyckoB TpekbcBauy
10 BbyTOH 3a ocBObOXAABaHE Ha MTPEBKAKOUBA-
Tens «Yaapu/CrnivpaHe Ha BbpPTEHETO»
(GBH 2-26 DE/DRE/DFR)
11 TMpeBkAtouBaten «Yaapu/CrinpaHe Ha
BbpTeHeTo» (GBH 2-26 DE/DRE/DFR)
12 ByTOH 3a peryaMpaHe Ha AbABOUMHHUA
orpaHuMumTen
13 AbABOUMHEH OrpaHUUMUTEA
14 CriomaraTtenHa pbkoxBaTka (M3oaupaHa
MOBBPXHOCT 3a 3axBallaHe)
15 OcBoboxaaBalll 6YyTOH 3a MMpPeBKAOUBATEASR
«TTpobrBaHe/yaapHO mpobuBaHe»
(GBH 2-26 E/RE)
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16 TTpeBkAtOUBaTeA «pobuBaHe/yprapHO
npobuBaHe» (GBH 2-26 E/RE)

17 PbkoxBaTka (M3oAMpaHa MoBbPXHOCT 3a
3axBalllaHe)

18 OcurypuTEAEH BUHT 3a MaTPOHHUK CbC 3bbeH
BeHeu*

19 TTaTPOHHMK CbC 3bbeH BeHel™*

20 Omawka SDS-plus 3a maTpoHHUKa*

21 He3A0 3a maTpoHHWKa (GBH 2-26 DFR)

22 TIpeaHa BTYAKA Ha MaTPOHHMWKaA 3a 6bp30
3axBallaHe (GBH 2-26 DFR)

23 HemoABMXHA BTYAKA Ha TTaTPOHHMKA 3a
6bp30 3axBalaHe (GBH 2-26 DFR)

24 TIpaxoyAOBWUTeAEH OTBOP Ha MpMCTaBKaTta 3a
paxoynaBsHe*

25 3acrtomopsBall BUHT Ha TTpUCTaBKara 3a
paxoynaBAHe®

26 AbAOOUMHEH OrpaHUUMTEA Ha TIPMCTaBKaTa
3a paxoynaBAHe*

27 TeneckomuuHa Tpbba Ha MpUcTaBKaTa 3a
paxoyAnaBsHe*

28 BWHT C KpWAUaTa rAnaBa Ha TTpucTaBkaTa 3a
paxoyAaBAHe®

29 HampaBAaBala Tpbba Ha MpUcTaBKaTa 3a
TpaxoynaBAHe®

30 YHMBepcaAHO rHe3ao c omawka SDS-plus*

*U3o06pa3eHuTe Ha hUrypuTe U ONMTUCaHUTE AOTTbAHU-
TEeAHH TIPUCTTIOCOBAEHHUA He Ca BKAIOUEHHU B CTAaHAAPT-
HaTa OKOMTIAEKTOBKa Ha ypeAa. N3uepriaTeneH CTUCbK
Ha AOTTbAHMTEAHUTE TIPUCTIOCOBAEHUA MOoXeTe Aa
HaMepHUTe CbOTBETHO B KaTaAora HU 3a AOTTbAHUTEAHHU
mpucmocobaeHus.
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AeKnapauusa 3a CbOTBeTCTBUE

C€

C TTbAHA OTFOBOPHOCT HUE AEKAapUpaMe, ue OTiu-
CaHUAT B « T€XHUUYECKN AQHHU» TIPOAYKT CbOT-
BETCTBA Ha CAEAHUTE CTaHAQPTU UAU HOPMATUBHU
AOKyMeHTH: EN 60745 cbranacHO M3MCKBaHMATA
Ha AupekTuBu 2004/108/EO, 2006/42/EO.

TToAPO6HM TEXHUUECKU OTTMCAHUA TIPU:
Robert Bosch GmbH, PT/ESC,
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering Certification

ettt 5V, FlD bree

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
Leinfelden, 02.07.2010

Dr. Eckerhard Strotgen
Head of Product

MoHTHUpaHe

> TipeAu M3BbpPLUBaAHE HA KAKBUTO U AA € Aeit-
HOCTH TTO €A€KTPOUHCTPYMEHTA U3KAIOU-
BaiTe LieTicena OT 3aXpaHBallaTa Mpexa.

CnomaratenHa pbKoxBaTKa

» Usnmon3BalTe eAeKTPOUHCTPYMEHTa CH camMo
C MOHTHpaHa cioMaraTeAHa pbKoxBaTka 14.

HakAaHAHe Ha crfomaraTeAHaTa pbKoxBaTka
(BuxTe chur. A)

MoxeTe Aa mocTaBATe criomMaraTteAHara PbKox-
BaTKa 14 MpaKTUUeCKH B TIPOM3BOAHA TTO3ULMA,
3a Aa cu ocurypute yaobHa u besormacHa
nosuuma Ha pabora.

— 3aBbpTeTe AOAHATa pbKoxBaTKa Ha
criomaraTeAHaTta pbkoxBaTtka 14 B 1Mocoka,
o6paTHa Ha YaCOBHWKOBATa CTPeAKa U
HaKAOHeTe CTiomMaraTeAHaTa pbkoxBaTka 14 B
XeAaHaTta mo3uuma. Caea ToBa 3aTerHerte
OTHOBO AOAHATa PbKOXBATKa Ha critoMara-
TeAHaTa pbKoxBaTka 14, kato A 3aBbpTUTE TIO
TTOCOKa Ha YaCOBHMUKOBaATa CTpPeAKa.
BHMMaBawnTe 3axBallallaTa AeHTa Ha cromara-
TeAHaTa PbKOXBaTKa Aa MOTiaAHe B
TPeEABUAEHUA 3a LeATa KaHaA B KOpPTyca.
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HacTpoiiBaHe Ha AbAG6ouMHaTa Ha TpobuBaHe
(BuxTe chur. B)

C momoluita Ha AbABOUMHHKA orpaHuMuuTen 13
TPeABapUTEAHO MOXe Aa ObAe YyCTaHOBEHA
AbABOUMHaTA Ha pobuBaHe X.

— HatucHeTe byToHa 3a AbABOUMHHUA
orpaHuumnTen 12 v mocTaBeTe orpaHUUnUTENs B
rHE3A0TO B ClTOMaraTeAHaTa pbkoxBaTka 14.
HarparmeHaTa MOBbPXHOCT Ha AbABOUMHHUA
orpaHnuunten 13 TpsbBa pa e obbpHaTa
HaAOAY.

— BkapalTe paboTHUA UHCTPYMEHT C Oomallika
SDS-plus ao ymop B maTpoHHMKa SDS-plus 3.
B mMpoT1BeH cAyyai Bb3MOXHOCTTaA 3a
M3MecTBaHe Ha PaboTHUA MHCTPYMEHT C
omawka SDS-plus Moxe aa AoBeae A0
HEeTpPaBUAHO HacTporBaHe Ha AbAbounHaTa Ha
npobuBaHe.

— W3pbpranTe AbAOOUMHHUA OTPaHUUUTEA
TOAKOB2, Ue Pa3CTOAHMETO TTO HampaBAeHWe
Ha 0CTa MeXAy BbpXa Ha CBPEAAOTO M Ha
AbAOOUMHHUA OrPaHUUMTEA AQ € PABHO Ha
XeAaHaTa AbAbounHa Ha TpobuBaHMA OTBOP
X.

U360p Ha MaTPOHHUKA U paboTHuUTe
UHCTPYMEHTH

Tpu yaapHo mpobuBaHe U KbpTEHEe Ce HyXAaeTe
OT UHCTPYMEHTU ¢ omalka SDS-plus, kouto ce
MOCTaBAT B MaTpOHHMKa SDS-plus.

3a 6esyaapHo npobrBaHe B AbpBECHU MaTepua-
AW, METaAWU, KEPAMWUHM MaTepUaAm U TAACTMACH,
KaKTO W TTpW 3aBHWBaHe/pa3BUBaHe Ce U3TOA3BaT
WHCTPYMEHTH, UMATO omallka He e SDS-plus
(Hamp. cBpeana ¢ UMAMHAPMUHA omallka). 3a
TE€3M UHCTPYMEHTH Ce HYXAaeTe OT MAaTPOHHMK 3a
6bp30 3axBallaHe, PeCT. MaTPOHHUK CbC 3bbEeH
BeHel.

GBH 2-26 DFR: TTaTpoHHMKBT SDS-plus 2 moxe

AECHO A2 OHbAe 3aMeHeH C BKAIOUEHWA B OKOM-
TIAEKTOBKaTa MaTpoHHUK 3a 6bp3a 3amnaHa 1.

CMsAHa Ha TTaTPOHHHUKaA CbC 3b6eH BeHel,
(GBH 2-26 E/RE/DE/DRE)

3a Aa MOxeTe Aa paboTHTe C UHCTPYMEHTH be3
omawka SDS-plus (Hamp. cBpeaAa C UMAMHAPUY-
Ha oTalika), TpAbBa Aa MOHTMpPATE TTOAXOAALL TTa-
TPOHHMK (MTAaTPOHHMK CbC 3bOEH BEHEL, PEecTT.
MAaTPOHHMK 3a 6bP30 3axBallaHe, He ca BKA-
UeHW B OKOMTTAEKTOBKaTa).

MoHTHpaHe Ha TTaTPOHHUKA CbC 3bbeH BeHel
(BuxTe cour. C)

— HawuiTe onawkarta SDS-plus 20 B maTpOHHKUK
cbe 3bbeH BeHel 19. 3acTomnopeTe
TMaTPOHHMKA CbC 3bbeH BeHel 19 ¢ BUHTa 18.
BHuMaBaiiTe, OCUrypPUTEAHUAT BUHT € C AiBA
pesba.

MoHTHpaHe Ha TTaTPOHHUK CbC 3bbeH BeHel
(BuxTe chur. C)

- TlouncTeTe Kpas Ha omaluKaTa U ro cMaxere
AEKO.

— BkapaliTe maTpoHHKMKa CbC 3bbeH BeHel C To-
CTaBeHa Omallka CbC 3aBbpTaHe B FHE3A0TO,
AOKATO Ce 3axBaHe aBTOMaTWUHO.

- YBepeTe ce, Ue TaTPOHHWUKbBT CbC 3bbeH
BeHeLl e 3aXBaHaT 3APaBo, KaTo o U3abpriate.

AeMOHTHpaHe Ha MaTPOHHUK CbC 3bbeH BeHel

— TIpemecTeTe 3acTomopABaLlata BTyAka 5
Ha3aA M U3BaaeTe MaTPOHHMKA CbC 3bbeH
BeHel 19.

AeMoHTUpaHe/MOHTUpPaHEe Ha
cMeHAemuA TaTpoHHUK (GBH 2-26 DFR)

AeMOHTUpaHe Ha CMeHAEMMA TTAaTPOHHHUK
(BuxTe cour. D)

- WsabprnanTe 3actonopsABaLiMA MPbCTEH 6 Ha
CMEHAEMUA TTaTPOHHWK Ha3aA, 3aAPBXTE Mo B
Ta3u MO3MLMA U U3AbPTTIANTE TTAaTPOHHUKA
SDS-plus 2, pecr. maTpoHHKWKaA 3a bbp3a
3amsAHa 1 Harmpea.

— ChAeA AEMOHTUPaHe TaseTe CMeHAeMUA
MATPOHHUK OT 3aMbpCsABaHe.
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MoHTHpaHe Ha CMEeHAEMHUA TTAaTPOHHUK
(BuxTe cour. E)

— TlpeAu Aa TTOCTABUTE CMEHAEMMUA TTAaTPOHHMUK,
ro TTOUUCTETE U CMAXETe AEKO OTfallKaTa My.

— 3axBaHeTe maTpoHHWKa SDS-plus 2, pecr.
TaTPOHHMKA 3a 6bp3a 3amMAHa 1 ¢ uAraTa
pbka. BkapaiTe cMeHAeMUA MaTPOHHUK CbC
3aBbpTaHe Ha rHe3p0To 21, AoKaTo yceTuTe
OTUETAMBO TIpeLlpakBaHe.

— CMeHsAeMUAT MaTPOHHUK Ce 3acToropABa
aBTOMAaTWUHO. YBeEpeTe ce, Ue TTaTPOHHUKDBT €
3axBaHaT 3ApaBo, KaTo ro U3AbpTIaTe.

CMsAHa Ha paboTHUA UHCTPYMEHT

TpoTMBOMpaxoBaTa Kamnauka 4 orpaHuuyaBa
CHUAHO TIPOHMKBAHETO Ha OTAEAALLMA CE TIPU
KbpTeHe Tpax B MaTpoHHMKa. TTpu TToCcTaBAHE Ha
pPaboTHWA UHCTPYMEHT BHMMaBanTe A He
TTOBpPEeAUTE TIPOTUBOTIPaxoBaTa Kamauka 4.

» ToBpeaAeHa MPOTMBOTPaAXoOBa Kamauka
TpA6GBa Aa ce 3aMeHM BeaHara. TipemopbuBa
ce ToBa Aa 6bAe U3BbPLIEHO B OTOPU3UPAH
CcepBU3 32 EAEKTPOUHCTPYMEHTH.

TMocTaBsAHe Ha PabOTEeH MHCTPYMEHT C OmaluKa
SDS-plus (BuxTe cdurypa F)

C nmatpoHHMK SDS-plus MoxeTe aa 3aMeHsATe pa-
6OTHUA MHCTPYMEHT ACHO U YAODBHO 6e3 U3ITOA3-
BaHe Ha CrtomMaraTenHW MHCTPYMEHTH.

— GBH 2-26 DFR: TTocTtaBeTe maTpOHHUKA
SDS-plus 2.

- TlouucTeTe omalikarta Ha paboTHuA
MHCTPYMEHT U A CMaXeTe AeKoO.

— BkapaiTte paboTHUA UHCTPYMEHT B
MaTPOHHMKA CbC 3aBbpTaHe, AOKaTo bbae
3axBaHaT aBTOMATUUHO.

- YBepeTe ce upes U3AbPIIBaHE, Ue e 3axBaHaTt
3ApaBo.

CbrAacHO TPUHUMITIA CU HA AeUCTBUE PAabOTHUAT
WHCTPYMEHT c omauwka SDS-plus e cBoboaeH. TTo-
paAu TOBa MPY BbpTeHE Ha MTpa3eH X0A Bb3HUKBaA
paAManHo oTKAOHeHHMe. To obaue He ce oTpasfABa
Ha TOYHOCTTa Ha MPobuBaHUA OTBOP, TbM KaTo
pu MpobuBaHe CBPEANOTO Ce CaMOLEHTPOBA.
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U3BaXkpaHe Ha paboTeH MHCTPYMEHT C OTallKa
SDS-plus (BuxTe churypa G)

- /ApbrHeTe 3acToropABallaTta BTyAKa 5 Hazaa 1
n3BaaseTe paboTHUA UHCTPYMEHT.

TMocTaBAHe Ha pPaboTHU MHCTPYMEHTH 6e3
omawka SDS-plus (GBH 2-26 E/RE/DE/DRE)

YmbTBaHe: He M3MOA3BanTe UHCTPYMEHTH Hes
omaluka SDS-plus 3a yaapHo nmpobuBaHe MAK
kbpTeHe! TTpu yaapHO nMpobrBaHe U KbpTEHE UH-
CTpPyMeHTH b6e3 omaluka SDS-plus v MaTpOHHUKBLT
ce ToBpexAarT.

— TlocTaBeTe MaTPOHHUK CbC 3bbeH BeHel 19
(BMxTe «CMAHA Ha MaTPOHHMKA CbC 3bbeH
BeHel», cTpaHuua 94).

— UYpes 3aBbpTaHe HaAABO OTBOpETE
MaTPOHHKUKa CbC 3bbeH BeHel 19, TOAKOBa, ue
pabOTHUAT MHCTPYMEHT Aa MOXe Ad bbae
MOCTaBEH.

— BkapalTe KAOUA Ha TTaTPOHHUKA B
peAHa3HaueHUTe 3a LeATa OTBOPU Ha
TMaTPOHHMKA CbC 3bbeH BeHel 19 v 3aTerHete
MHCTPYMEHTa paBHOMEPHO, KaTo U3TIoA3BaTE
W TpUTe oTBOpA.

— GBH 2-26 E/RE: TTocTaBeTe MpeBKAOUBATEAR
16 Ha cmBOAa «TTpobrBaHe».

GBH 2-26 DE/DRE: 3aBbpTeTe
TTPEeBKAKOUBATEAA 32 YAAPHO TIPO6H-
BaHe/crMpaHe Ha BbpTeHeTo 11 B mosuumaTa
«mpobuBaHe».

U3BaxkpaHe Ha PaboTHU UHCTPYMEHTH 6e3
omawka SDS-plus (GBH 2-26 E/RE/DE/DRE)

— 3aBbpTeTe BTyAKaTa Ha MaTPOHHMKA CbC
3bbeH BeHel 19 06paTHO Ha YacoBHMKOBATa
CTpeAKa C TMTOMOLLTa Ha CieMaAu3npaHus
KAKOU, AOKATO PabOTHUAT UHCTPYMEHT MOXeE
Aa 6bae U3BaAEH.
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TMocTaBAHe Ha paboTHU MHCTPYMEHTH 6e3
omawka SDS-plus (GBH 2-26 DFR)
(BuxTe courypa H)

YmbTBaHe: He n3moAsBanTe MHCTPyMEHTH He3
omnaluka SDS-plus 3a yaapHo mpobuBaHe UMAK
kbpTeHe! TTpu yaapHoO mMpobrBaHe U KbpTEHE UH-
CTpyMeHTH 6e3 omnawka SDS-plus v MaTPOHHUKbBT
ce moBpexAar.

- TlocTaBeTe MaTpoOHHUKA 3a 6bp30 3axBallaHe
1.

— 3axBaHeTe BTyAKaTa 23 Ha MaTPOHHMKA 3a
6bp3a 3amMAHa. OTBOpeTE MaTPOHHMKA, KaTo
BbPTUTE MpeAHaTa BTyAKa 22, AOKATO
MHCTPYMEHTBT MOXe Aa 6bAe TTOCTaBEeH.
3aapbxTe BTyAKaTa 23 W 3aBbpTeTe TTpeaHaTa
BTYAKA 22 CUAHO B ITOCOKaTa, ykasaHa CbC
CTPeAKa, AOKaTO uyeTe OTUETAUBO
rpellpakBaHe.

— YBepeTe ce, Ue MHCTPYMEHTBLT € 3axBaHaT
3ApaBo, KaTo Ce oTiUTaTe Ad ro UsabprmaTte.

YmbTBaHe: AKO MaTPOHHUKBLT € BUA OTBOPEH AOK-
pau, TIpu 3aTAraHeTo My MOXe Aa ce uye TpeLl-
pakBaHe, 6e3 MHCTPYMEHTBLT Aa bbae 3acTo-
TOpPEH.

B TakbB cAyuay 3aBbpTeTe TIpeAHaTa BTyAka 22
eAHOKpPaTHO 0bpaTHO Ha Mocokara, ykasaHa CbC
cTpenka. Caea ToBa MAaTPOHHUKBT MOXeE Aa Ce
3aTBapA OTHOBO.

— 3aBbpTeTe MPEBKAOUBATEAA 32 YAAPHO
npobuBaHe/crMpaHe Ha BbpTeHeTo 11 B
mosuumuATa «mpobrBaHe».

U3BaXkpaHe Ha PaboTHU UHCTPYMEHTH 6e3
omawka SDS-plus (GBH 2-26 DFR)
(BuxTe cour. 1)

— 3axBaHeTe BTyAKaTa 23 Ha MaTpoHHMKa 3a
6bp30 3axBawaHe. OTBOpETE MATPOHHUKA
ypes 3aBbpTaHe Ha MpeaHaTa BTyAKa 22 B
MOCOKaTa, yKasaHa CbC CTpPeAKa, AOKaTo
MHCTPYMEHTBLT MOXe Aa 6bAe M3BaAAEH.

TMpaxoyAaBAHe c TpUCTaBKaTa 3a
TipaxoyAaBsAHe (AOTTbAHUTEAHO
mpucnocobaeHue)

» TIpaxoBe, OTAGAALLM Ce TIpKU 0bpaboTBaHeTo
Ha MaTepuaAu KaTo CbAbPXallM OAOBO bow,
HAKOW BUAOBE AbPBECHHA, MMHEPAAU U MeTa-
AW MoOrarT AQ 6bAaT OomacHM 3a 3apaBeTo. KoH-
TAaKTbT AO KOXaTa AU BAULWLBAHETO HA TaKMUBa
TpaxoBe MoraTt Aa TPEAU3BUKAT anepruuHu
peakuuu u/uav 3aboAABaAHUA HA AMXaTeAHUTe
MbTULLA Ha paboTellns C eAeKTPOUHCTPYMEH-
Ta MAM HaMMpallm ce HabAM30 AuLa.
OmpeAeAeHU TTpaxoBe, HaTIp. OTAeAALLUTE ce
mpu obpaboTBaHe Ha byk M Abb, ce cuuTaT 3a
KaHleporeHHu, ocobeHo B KoMBUHaUKWSA C
XUMUKaAW 3a TpeTUpaHe Ha AbpBeCHHa (Xpo-
MaT, KOHCEPBaHTH U Ap.). AoTycka ce obpa-
60TBaHETO Ha CbAbPXallKM a3becT MaTepuanu
CaMO OT CbOTBETHO 06yUeHHU KBaAMHULMPAHH
AMUa.

— Tlo Bb3MOXHOCT U3TTIOA3BaWTE TTOAXOAALLA
3a 06paboTBaHMA MaTepuan cucTtemMa 3a
paxoyAaBsiHe.

- OcwurypnaBa#Te pA06po MpoBeTpsBaHe Ha
pPaboTHOTO MACTO.

— TlpemopbuBa ce M3MOA3BAHETO Ha
AMXATeAHA Macka C (OUATBP OT KAac P2.

CmasBaiTe BaAvAHMTE BbB Bawarta ctpaHa
3aKOHOBM pasmnopeAdur, BaAUAHM TIpH
obpaboTBaHe Ha CbOTBETHUTE MaTeEpPHUAAU.

» WN36areBaliTe HaTpymBaHe Ha Mpax Ha
paboTHOTO MACTO. TTpaxbT MOXE AECHO Aa Ce
CaMOBbB3MAAMEHHU.
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MoHTHpaHe Ha TPUCTaBKaTa 3a MMpaxoyAaBAHe
(BuxTe chur. J)

3a npaxoyAaBsiHe € HeObXOAMMO Aa TIOCTaBUTe
crieManHaTa TIpUCcTaBKa 3a TipaxoyAaBAHe (He e
BKAIOUEHA B OKOMTIAeKTOBKaTa). Mpu mpobusaHe
TA Ce OTAPbIIBa Ha3aa, Taka ue raaBata Ha Mpu-
cTaBKara AOTIMpa MOCTOAHHO TTABTHO AO
OCHoBarta.

— HatucHeTe byToHa 3a AbABOUMHHUA
orpaHuMumnTen 12 1 AeMOHTUpanTe
AbABOUMHHWA orpaHuumnTeA 13. HaTucHeTe
oTHOBO byTOHa 12 U1 MocTaBeTe pUCTaBKaTa
3a MpaxoyAaBAHe OTIIpeA B cToMaraTteAHara
pbkoxBaTtka 14.

— BkAloueTe WAAHT Ha TpaxocMyKauka
(anameTbp 19 mm, He e BKAOUEH B
OKOMITAEKTOBKaTa) KbM OTBOpPA 3a
npaxoyAaBsHe 24 Ha TipUcTaBKarta.

M3monsBaHaTa mpaxocMyKkauka TpsabBa Aa e
TpUroaHa 3a pabota c obpaboTBaHMA MaTepman.

AKo Tipu paboTta ce oTAeAs 0COBEHO BpeAeH 3a
3APABETO TPax AW KaHUEPOreHeH Tpax,
M3TIOA3BaMTE ClellMaAM3anpaHa mpaxocMyKauka.

HactpoiiBaHe Ha AbAGouMHaTa Ha Tpo6uBaHe C
TPUCTaBKa 3a MpaxoyAaBaHe (BuUXTe cur. K)

MoxeTe Aa puKcUparte eaaHaTa AbABOUMHA Ha
nmpobusaHe X CbLLo M C MOHTUPaHa MPUCTaBKa 3a
TipaxoyAaBAHe.

- BkapaiTte paboTHUA UHCTPYMEHT C OTiallKa
SDS-plus ao ymop B maTpoHHKKa SDS-plus 3.
B mpoTuBeH cAyuai Bb3MOXHOCTTA 3a
uamecTBaHe Ha paboTHUA MHCTPYMEHT C

omawka SDS-plus moxe aa poBeae AO
HerpaBWAHO HACTPOMBaHe Ha AbAbOUMHaTa Ha
npobuBaHe.

PasBuitTe BMHTA C KpMAUaTa rAaBa 28 Ha mpu-
cTaBKara 3a TIpaxoyAaBfHe.

bes3 aa BKAOUBaTe €NAEKTPOUHCTPYMEHTA, o
ToCTaBeTe Ha MACTOTO, KbAETO Lie
npobuBate. IMpu ToBa PabOTHUAT UHCTPYMEHT
c omawka SDS-plus TpabeBa Aa ce AoTiMpa A0
MOBbPXHOCTTA.
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- WMamecTeTe HampaBAsABallaTa Tpbba 29 Ha

TpUCTaBKaTa 3a MpaxoyAaBsAHE B Abpxaua i
Taka, ue rAaBaTa Ha TpUCcTaBKaTa Aa AOTIMpa
AO TIOBbPXHOCTTa, KOATO e mpobuBate. He
pemMecTBaiTe HarmpaBaABallaTa Tpbba 29
KbM TeAecKoTMuHaTa Tpbba 27 moseue,
OTKOAKOTO € HeobXxoAMMO, TaKa ue Aa ocTaHe
BMAMMA Bb3MOXHO TTO-FOAAMA UACT OT CKaAaTa
Ha TenecKorMuHata Tpbba 27.

— 3arerHete OTHOBO BMHTA C KpUAUaTa rnaBa 28

PasBuiiTe 3acTornopsBallmsa BUHT 25 Ha
ABABOUMHHWA OrPaHUUMUTEN HA TTPUCTaBKaTa
3a rpaxoyAaBAHe.

— W3mecTteTe AbAOOUMHHUA OrpaHUunTEA 26 Ha

TeAecKomMuHaTa Tpbba 27, Taka, ue
TTOKa3aHOTO Ha hurypata pascroaHue X aa
OTroBaps Ha XeAnaHaTa oT Bac obabounHa Ha
npobuBaHe.

— 3arerHete 3acTornopABallMA BUHT 25 B Tasu

TTO3UUKHA.

PaboTta c eAeKTPOUHCTPYMEHTa

TTyckaHe B eKCTAOaTauusA

» BHumaBai#iTe 3a Hampe)XeHUeTo Ha 3axpaH-
Bawarta mpexa! Hampe)xeHneTo Ha 3axpaH-
BaLljaTa Mpexa TpAbBa Aa cboTBeTCTBa Ha
AaHHHTe, TTOCOUEHU Ha TabeAKaTa Ha enek-
TPOUHCTPYMeEHTa. Ypeau, 0603HaueHu ¢
230 V, moraTt Aa 6bAaT 3aXpaHBaHU U C
HampeXxxeHue 220 V.

U360p Ha pexxuma Ha paboTta

GBH 2-26 E/RE: C mpeBKAtouBaTean
«mpobuBaHe/yaapHoO mpobuBaHe» 16 nsbepete
pexxumMa Ha paboTa Ha eAeKTPOUHCTPYMEHTA.

— 3acMAHa Ha pexuMa Ha paboTa HaTUCHeTe
ocBoboxpaaBauima 6yToH 15 u 3aBbpTeTe
peBKAIOUBATEAA «TTPOOUBaHE/yAaPHO
npobusaHe» 16 B )XeAaHaTa MO3ULMA, AOKATO
yCeTuTe OTUETAMBO TIpELlpaKBaHe.
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GBH 2-26 DE/DRE/DFR: U3bepeTe pexuma Ha
paboTa Ha eAeKTPOMHCTPYMEHTA C TToMolLUTa Ha
TIPEBKAIOUBATENA YAApPHO TpobuBaHe/criMpaHe
Ha BbpTeHeTo 11.

— 3a cMAHa Ha pexuma Ha paboTa HaTUCHeTe
ocBoboxaaBalma 6yToH 10 1 3aBbpTeTe
TTPEBKAKOUBATEAR YAAPHO
npobuBaHe/crMpaHe Ha BbpTeHeTo 11 B
XeAaHaTa TMo3MUKA, AOKATO yCEeTUTE TToTTaaa-
HETO MY B TTO3MUMA C OTUETAMBO
npeLpakBaHe.

YmbTBaHe: CMeHANTe pexuma Ha paboTta camo
TIPU U3KAKOUEH eAEKTPOUHCTPYMEHT! B mpoTuBeH
CAyuai eneKTPOUHCTPYMEHTBLT MOXeE Aa bbae
TTOBPEAEH.

GBH 2-26 E/RE GBH 2-26 DE/
DRE/DFR
T Mo3uuus 3a yaapHO i <

npobusaHe B 6€TOH UAK 0
KaMeHHW maTepuanu

Li

TMo3unuua 3a besyprapHo
npo6uBaHe B AbpPBECHM
maTepuau, MeTaau,
KepaMHUYyHU MaTepUuanm u i
MAACTMacH, KakTo 1 3a
3aBMBaHe/pa3BuBaHe

©:-
)

TMo3uuua Vario-Lock 3a iT
UKCHpaHe Ha
TO3UUMATA 32 KbpTeHe

@

TpeBKAOUBATEAAT
YAQPHO TIpobu-
BaHe/CMUpaHe Ha Bbp-
TeHeTo 11 He ce chukcupa
B Ta3u Mo3uLmA.

5
TTo3numnA 3a KbpTeHe

U360p Ha MOCOKaTa Ha BbpTeHe
(GBH 2-26 RE/DRE/DFR)

C momoulTa Ha peBKAlOUBaTeAR 7 MOXeTe Aa
CMeHSATe TIoCOoKaTa Ha BbpTeHe Ha eAeKTPOMH-
cTpymeHTa. ToBa obaue He e Bb3MOXHO TTpH
HaTMCHAaT TyCKOB MpeKbcBauy 9.

) BbpTeHe HapACHO: 3aBbpTETE TIPEBKAIOUBA-
TeAA 3a MocoKaTa Ha BbpTeHe 7 OT ABeTe
CTPaHW AO YTTOpP B TIO3ULUA 4= .

(> BbpTeHe HaAABO: 3aBbpTETE MPEBKAOUBA-
TeAsl 3a TocoKaTa Ha BbpTeHe 7 OT ABeTe
CTPaHU AO YITOP B MO3ULMS mmp

TMpwu yaapHo TipobuBaHe, mpobuBaHe u
KbpTEHE YCTaHOBABAWTe BMHArM AACHA
TOCOKa Ha BbpTEHE.

BKAlOUBaHe U U3KAIOUBaHe

— 3a BKAIOUBaHe Ha EAEKTPOUHCTPYMEHTA
HaTUCHEeTe TTYCKOBUA TPeKbCBay 9.

— 3a 3acTomopABaHe Ha MyCKOBUA MpeKbCcBay
ro 3aApbXTe HAaTUCHAT U EAHOBPEMEHHO
HaTucHeTe byToHa 8.

— 3a U3KAIUBaHe Ha EeAeKTPOUHCTPYMEHTa
OTIyCHeTe MyCKOBUSA TIpeKkbcBau 9. AKo
MTYCKOBUAT MPEKbCBay 9 e 3aCTOTOPeH, MbpPBO
ro HaTUCHEeTe KPaTKOTpamHO U CAeA ToBa ro
oTmycHerTe.

PeryaupaHe Ha cKkopocTTa Ha BbpTeHe/
yecToTaTta Ha yaapure

B 3aBMCHMOCT OT CMAATa Ha HAaTUCKaHe Ha
TYyCKOBMA TTpeKbCBau 9 MoxeTe He3CTemneHHo A
peryavpare CKopocTTa Ha BbpTeHe/uecToTara Ha
yAapuTe Ha paboTelunn eneKTPOUHCTPYMEHT.

AEKMAT HaTUCK BbPXY MYCKOBUA TIpeKbcBay 9
TIPeAM3BMKBa MaAKa CKOPOCT Ha BbpTeHe/HUCKa
uecToTa Ha yaapuTte. C yBeAMUaBaHe Ha HaTUCKa
ce yBeAMUaBa M CKOpPOCTTa Ha BbpTeHe, pecrT.
uecToTaTa Ha yAapuTe.

1619929727 (1.7.10)
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TpeAma3eH CbeAUHUTEA

» AKO pabOTHUAT UHCTPYMEHT Ce 3aKAUHM,
33aABUXXBAHETO KbM BaAa Ha @AeKTPOUHCTPY-
MeHTa ce peKbcBa. [Topaau Bb3HUKBALLUTE
TIPY TOBa CUAM Ha PEaKUUATA APBXTE eneK-
TPOUHCTPYMEHTa BUHAru 3appaBo C ABeTe
pble M 3aeMaiTe cTabMAHO TTOAOXKEHHe Ha
TAAOTO.

» AKO paboTHMAT MHCTPYMEHT Ce 3aKAUHH,
U3KAIOUETEe eAeKTPOUHCTPYMEHTa U ocBobo-
AeTe paboTHuA UHCTPYMeHT. TIpu BKAlOY-
BaHe Ha eNeKTPOUHCTPYMEHTa, AOKaTo
PabOTHUAT UHCTPYMEHT € 6AOKHUPaH,
Bb3HMKBAT FONEMU PEaKLMOHHU MOMEHTH.

YKasaHuA 3a paboTa

> TipeAu M3BbpLUBaHE HA KAKBUTO U Aa € Aelt-
HOCTH TTO eAeKTPOUHCTPYMEHTA U3KAIOU-
BaiiTe LWeTIcena OT 3aXpaHBallaTa Mpexa.

TpomAHa Ha TO3ULMATA Ha cekaua (Vario-Lock)
(GBH 2-26 DE/DRE/DFR)

MoxeTe Aa 3acToropuTe cekaua B 36 Pa3AUUYHU
Mo3uuUMK. TTo TO3N HAUMH MOXeTe BUHAru aa
pa6OTVITe B OMMTUMaAHaTa pa60THa mo3nuuna.

— TlocTaBeTe B MaTPOHHWKA Cekau.

— 3aBbpTeTe MPeBKAUBATEAR YAAPHO
npobuBaHe/criMpaHe Ha BbpTeHeTo 11 B
nosunumnaATta «Vario-Lock» (BuxTe «M3b6op Ha
pexuma Ha paboTta», cTpaHuua 97).

— 3aBbpTeTe MaTPOHHMKA B XXEAaHaTa Mmo3uumA.

— 3aBbpTeTe MPeBKAUBATEAR YAAPHO
npobuBaHe/criMpaHe Ha BbpTeHeTo 11 B
mo3MuMATa «KbpTeHe». C ToBa MaTPOHHUKBLT
ce hrMkeHupa B TeKyLlaTa CH TTO3ULMA.

— TIpu KbpTeHe yCTaHOBETE AACHA TTOCOKA Ha
BbpTEHE.

TMocTaBAHe Ha HaKpaWHULUM 3a 3aBUBaHe
(6utoBe) (BuxTe dur. L)

> TlocTaBAWTE eAEKTPOUHCTPYMEHTa Ha
raaBaTa Ha BMHTa/raiikata camo KoraTto e
U3KAKOUEH. BbpTawuaT ce paboteH
MHCTPYMEHT MOXE Aa Ce U3METHE.

3a M3MoA3BaHe Ha HaKpalHWLM 3a 3aBUBaHe (6u-
TOBE) Ce HyXAaeTe OT yHMBepcanHo rHe3no 30 ¢
omnaluka SDS-plus (He e BKAKOUEHO B OKOMTIAEK-

TOoBKara).
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— TlouuncTeTe KpanA Ha oTallkata U ro CMaxeTe
AEKO.

— BkapalTe yHWUBEPCaAHOTO FHE3AO B
TaTPOHHMKA CbC 3aBbpTaHe, AOKaTo bbae
3axBaHaTo aBTOMAaTUUHO.

— YBepeTe ce, Ue rHe3A0TO e 3axXxBaHaTo
TTPaBMUAHO, KaTo OTIMTATe Ad MO M3AbpTaTe.

— TlocTaBeTe HakKpaWHUK 3a 3aBuBaHe (61T) B
YHWBEPCAAHOTO rHe3A0. M3moa3BaiiTe camo
HaKparHMLM, TTIOAXOAALLM 3a FAABUTE Ha
CbOTBETHUTE BUHTOBE.

— 3aAeMOHTHMpaHe Ha YHUBEePCaAHOTO rHe3a0 5
peMecTeTe 3acTomopsBallaTa BTyAKa Hasaa
W u3BaaeTe rHespoTo 30 OT MaTpOoHHMKA.

TMoaAbp)XaHe U cepBU3

MoaAbp)XaHe U MOUUCTBaHE

> TipeAu U3BbpPLIBaHE HAa KAKBUTO U AA € Aeit-
HOCTH TTO €A€KTPOUHCTPYMEHTA U3KAIOU-
BaiTe LieTicena OT 3aXpaHBallaTa Mpexa.

> 3a Aa pabotute KauecTBeHo U 6e3omacHo,
MOAAbP)KATEe eAEKTPOMHCTPYMEHTA U
BEHTUAALMOHHUTE OTBOPU UMCTH.

» ToBpeAeHa MPOTMBOTIPAXOBa Kamauka
TpAb6Ba Aa ce 3aMeHM BeaHara. TipemopbuBa
ce ToBa Aa 6bA€ U3BLPLLEHO B OTOPU3NPaAH
CcepBU3 32 eAEKTPOUHCTPYMEHTH.

— TlouuncrtBamnTe maTPOHHUKa 3 cAep BCAKO
TIOA3BaHe.

AKO BbTIPEKHM TTPELMIHOTO TPOU3BOACTBO U
BHUMATEAHO M3TUTBAHE Bb3HUKHE TTOBPEA],
eAeKTPOUHCTPYMEHTLT TPA6GBA AQ Ce 3aHece 3a
PEMOHT B OTOPM3UPAH CEPBU3 3a EAEKTPO-
MHCTPYMEHTH Ha Bouwl.

Korato ce obpbLiate ¢ Bbrmpocu Kbm TIpeACTaBu-
TEAUTE, MOAAl, HETIPEMEHHO TTOCOUYBaNTe
10-uMbpeHns KaTaAoXXeH HOMep, O3HAUEeH Ha
TabenkaTa Ha EeAeKTPOUHCTPYMEHTA.

Bosch Power Tools
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CepBHU3 U KOHCYATaLUK

CepBK13bT Le OTFOBOPU Ha BbITpocuTe Bu oTHOC-
HO PEMOHTH U TTIOAAPBXKA Ha 3aKymeHusa oT Bac
TTPOAYKT, KaKTO M OTHOCHO pe3epBHU YacTu. MoH-
TaXHKW UepTeXu U MHOPMaLMA 3a pe3epBHU
YyacTM MOXeTe Ad HaMepuTe CbLLO U Ha
www.bosch-pt.com

EKWMMBT OT KOHCYATaHTK Ha bow we Bu momorHe
C YAOBOACTBME TIPU BbITPOCKU OTHOCHO 3aKyTy-
BaHe, MMPUAOXEHWE Y Bb3MOXHOCTU 3a HACTPOM-
BaHe Ha Pa3AMUHU TIPOAYKTH OT TTPOM3BOACTBE-
HaTa rama Ha bolw 1 AOTTbAHUTEAHU TIPUCTTOCO-
bAeHuMA 3a TAX.

Po6ept Bow EOOA - BbArapus

Bow CepBus LleHTbp

[apaHUMOHHM M U3BbHIrapaHUMOHHU PEMOHTH
yA. CpebbpHa NO 3-9

1907 Codpun

Tea.: +359 (02) 962 5302

Tea.: +359 (02) 962 5427

Tea.: +359 (02) 962 5295

dakc: +359 (02) 62 46 49

www.bosch.bg

BbpakyBaHe

C ornea omasBaHe Ha OKOAHATa CPeAa eAeKTpo-
MHCTPYMEHTBT, AOTTbAHUTEAHUTE TTpUcTocobae-
HUA U oTTakoBKaTa TpsAbBa Aa 6bAAT TTOANOXKEHHU
Ha TIOAXOAALLA TIPepaboTKa 3a MOBTOPHOTO U3-
TTOA3BaHE Ha CbAbPXALLWUTE Ce B TAX CYPOBUHMU.

He U3XBbpAANTE EAEKTPOUHCTPYMEHTH TIPH
6uTOBMTE OTMaAbLM!

Camo 3a cTpaHu ot EC:

CbraacHo Avpektmnara Ha EC
2002/96/EO oTHOCHO bpakyBaHH
EeNEKTPUUECKU U EAEKTPOHHMU
YCTPOMCTBA M YTBbPXAABAHETO ¢
KaTO HaLMOHAAEH 3aKOH
eNEKTPOUHCTPYMEHTUTE, KOUTO He
MOrarT Aa Ce U3TOA3BAT MoBeue, TpsAbBa Aa ce
cbbupaT OTAEAHO M Aa 6bAAT TOAAAraHU Ha
TTOAXOAf LA TTPepaboTKa 3a OTTOA3OTBOPABAHE HA
CbAbPXaLLUTE Ce B TAX BTOPUUHU CYPOBUHMU.

TMpaBaTa 3a U3BMEHEHHUA 3aMa3eHu.

1619929727 (1.7.10)
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Uputstva o sigurnosti

Opsta upozorenja za elektricne alate

O UPOZORENJE Citajte sva upozorenja i

uputstva. Propusti kod
pridrzavanja upozorenja i uputstava mogu imati
za posledicu elektri¢ni udar, pozar i/ili teske
povrede.

Cuvajte sva upozorenja i uputstva za
buduénost.

Pojam upotrebljen u upozorenjima ,elektri¢ni
alat” odnosi se na elektri¢ne alate sa radom na
mrezi (sa mreznim kablom) i na elektri¢ne alate
sa radom na akumulator (bez mreznog kabla).

1) Sigurnost na radnom mestu

a) Drzite Vase radno podruéne ¢isto i dobro
osvetljeno. Nered ili neosvetljena radna
podrucja mogu voditi nesre¢ama.

b) Ne radite sa elektriénim alatom u okolini
ugrozenoj eksplozijom, u kojoj se nalaze
zapaljive te¢nosti, gasovi ili prasine.
Elektri¢ni alati prave varnice koje mogu
zapaliti praSinu ili isparenja.

c) Drzite podalje decu i druge osobe za
vreme kori$¢enja elektri¢nog alata.
Prilikom rada mozete izgubiti kontrolu
nad aparatom.

2) Elektri¢na sigurnost

a) Priklju¢ni utikac¢ elektricnog alata mora
odgovarati uti¢nici. Utika¢ nesme nikako
da se menja. Ne upotrebljavajte
adaptere utika¢a zajedno sa elektri¢énim
alatima zasticenim uzemljenjem. Ne
promenjeni utikaci i odgovarajuce
uti¢nice smanjuju rizik elektricnog udara.

b) 1zbegavajte kontakt telom sa uzemljenim
povrsinama kao cevi, grejanja, Sporet i
rashladni ormani. Postoji povecani rizik
od elektricnog udara ako je Vase telo
uzemljeno.

3)
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c) Drzite aparat sto dalje od kise ili vlage.
Prodor vode u elektri¢ni alat povecava
rizik od elektri¢nog udara.

d) Ne nosite elektri¢ni alat za kabl, ne
vesajte ga ili ne izvlacite ga iz uti¢nice.
Drzite kabl dalje od vreline, ulja, ostrih
ivica ili delova aparata koji se pokrecu.
Osteceni ili uvrnuti kablovi povecéavaju
rizik elektricnog udara.

e) Ako sa elektri¢nim alatom radite u
prirodi, upotrebljavajte samo produzne
kablove koji su pogodni za spoljnu
upotrebu. Upotreba produznog kabla
uzemljenog za spoljnu upotrebu smanjuje
rizik od elektri¢nog udara.

f) Ako rad elektri¢cnog alata ne mozZe da se
izbegne u vlaznoj okolini, koristite
prekidaé¢ strujne zastite pri kvaru.
Upotreba prekidaca strujne zastite pri
kvaru smanjuje rizik od elektri¢nog udara.

Sigurnost osoblja

a) Budite pazljivi, pazite na to, Sta radite i
idite razumno na posao sa Vasim elek-
tricnim alatom. Ne koristite elektricni
alat ako ste umorni ili pod uticajem
droge, alkohola ili lekova. Momenat
nepaznje kod upotrebe elektri¢nog alata
moze voditi ozbiljnim povredama.

b) Nosite liénu zastitnu opremu i uvek
zastitne naocare. Nosenje licne zastitne
opreme, kao maske za prasinu, sigurnos-
ne cipele koje ne klizu, zastitni Slem ili
zastitu za sluh, zavisno od vrste i upotrebe
elektri¢nog alata, smanjuju rizik od
povreda.

c) Izbegavajte nenamerno pustanje u rad.
Uverite se da je elektri¢ni alat iskljucen,
pre nego Sto ga prikljucite na struju i/ili
na akumulator, uzmete ga ili nosite. Ako
prilikom nosenja elektricnog alata drzite
prst na prekidacu ili aparat uklju¢en
priklju¢ujete na struju, moze ovo voditi
nesrecama.

Bosch Power Tools
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4)

d) Uklonite alate za podesavanje ili klju-
Ceve za zavrtnje, pre nego sto ukljucite
elektri¢ni alat. Neki alat ili klju¢ koji se
nalazi u rotiraju¢em delu aparata, moze
voditi nesre¢ama.

e) Izbegavajte nenormalno drzanje tela.
Pobrinite se uvek da stabilno stojite i
odrzavajte u svako doba ravnotezu. Na
taj nac¢in mozete bolje kontrolisati elek-
tricni alat u neocekivanim situacijama.

f) Nosite pogodnu odeéu. Ne nosite Siroku
odecu ili nakit. Drzite kosu, odecu i ruka-
vice dalje od pokretnih delova. Opusteno

odelo, dugu kosu ili nakit mogu zahvatiti
rotirajuci delovi.

g) Ako mogu da se montiraju uredjaji za
usisavanje i skupljanje prasine, uverite

se da li su prikljuceni i upotrebljeni kako
treba. Upotreba usisavanja prasine moze

smanjiti opasnosti od prasine.

Brizljiva upotreba i ophodjenje sa
elektri¢nim alatima

a) Ne preoptereéujte aparat. Upotrebljavaj-
te za Vas posao elektricni alat odredjen

za to. Sa odgovarajuc¢im elektri¢nim ala-
tom radite bolje i sigurnije u navedenom
podrucju rada.

b) Ne koristite nikakav elektri¢ni alat ¢iji je
prekida¢ u kvaru. Elektri¢ni alat koji se ne
moze vise ukljuciti ili iskljuciti, je opasan i

mora se popraviti.

c) lzvucite utikaé iz uti¢nice i/ili uklonite
akumulator pre nego sto preduzmete

podesavanja na aparatu, promenu delo-

va pribora ili ostavite aparat. Ova mera

opreza sprecava nenameran start elektric-

nog alata.

d) Cuvajte nekoriscene elektriéne alate

izvan dometa dece. Ne dozvoljavajte
koriscenje aparata osobama koje ne
poznaju aparat ili nisu procitale ova
uputstva. Elektri¢ni alati su opasni, kada
ih koriste neiskusne osobe.

e) Odrzavajte brizljivo elektri¢ni alat. Kon-

f

~

trolisite da li pokretni delovi aparata

besprekorno funkcionisu i ne ,lepe“, da
li su delovi polomljeni ili su tako oSteceni
da je osteéena funkcija elektriénog alata.
Popravite ove ostec¢ene delove pre upo-
trebe. Mnoge nesrece imaju svoje uzroke
u loSe odrzavanim elektri¢nim alatima.

Odrzavajte alate za secenja ostre i Ciste.
Brizljivo odrzavani alati za secenja sa
ostrim ivicama manje ,slepljuju®ilakse se
vode.

g) Upotrebljavajte elektri¢ni alat, pribor,

alate koji se umecu itd. prema ovim
uputstvima. Obratite paznju pritom na
uslove rada i posao koji morate obaviti.
Upotreba elektri¢cnih alata za druge
namene koje nisu predvidjene, moze
voditi opasnim situacijama.

Servisi

a) Neka Vam Vas elektri¢ni alat popravlja

samo kvalifikovano osoblje i samo sa
originalnim rezervnim delovima. Tako se
obezbedjuje, da ostane sacuvana
sigurnost aparata.

1619929727 (1.7.10)
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Uputstva za bezbednost za cekice

» Nosite zastitu za sluh. Uticaj galame moze
uticati na gubitak sluha.

» Koristite sa uredjajem isporucene dodatne
rucke. Gubitak kontrole moze uticati na
povrede.

> Drzite uredjaj za izolovane hvataljke, ako
izvodite radove pri kojima upotrebljeni alat
moze sresti skrivene vodove struje ili
sopstveni mrezni kabel. Kontakt sa vodom
koji provodi napon moze staviti pod napon i
metalne delove uredjaja i uticati na elektri¢ni
udar.

» Upotrebljavajte pogodne aparate za po-
tragu, da bi nasli skrivene vodove snabde-
vanja, ili pozovite mesno drustvo za snab-
devanje. Kontakt sa elektri¢cnim vodovima
moze voditi pozaru i elektricnom udaru.
Ostecenja gasovoda mogu voditi eksploziji.
Prodiranje u vod sa vodom prouzrokovace
oStecenja predmeta ili moze prouzrokovati
elektri¢ni udar.

» Drzite ¢vrsto elektric¢ni alat prilikom rada sa
obe ruke i pobrinite se da sigurno stojite.
Elektri¢ni alat se sigurnije vodi sa obe ruke.

» Obezbedite radni komad. Radni komad
kojeg ¢vrsto drze zatezni uredjaji ili stega
sigurnije se drzi nego sa Vasom rukom.

» Sacekajte da se elektri¢ni alat umiri, pre
nego Sto ga ostavite. Upotrebljeni alat se
moze zakaciti i gubitkom kontrole voditi
preko elektricnog alata.
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Opis funkcija

Citajte sva upozorenja i uputstva.
Propusti kod pridrzavanja upozo-
renja i uputstava mogu imati za po-
sledicu elektri¢ni udar, pozar i/ili
teske povrede.

Molimo da otvorite preklopljenu stranicu sa
prikazom aparata i ostavite ovu stranicu
otvorenu, dok citate uputstvo za rad.

Upotreba prema svrsi

GBH 2-26 E/RE

Elektri¢ni alat je zami$ljen za busenje sa
¢eki¢em u betonu, opeci i kamenu. Isto tako je
pogodan za busenje bez udaraca u drvetu,
metalu, keramici i plastici. Elektri¢ni alati sa
elektronskom regulacijom i desnim i-/levim
smerom su takodje pogodni za uvrtanja.

GBH 2-26 DE/DRE/DFR

Elektri¢ni alat je odredjen za busenje sa ¢ekicem
u betonu, opeci i kamenu kao i za lake radove
Stemovanja. Isto tako je pogodan za busenje bez
udaraca u drvetu, metalu, keramici i plastici.
Elektri¢ni alati sa elektronskom regulacijom i
desnim i levim smerom su takodje pogodni za
uvrtanja.

Bosch Power Tools
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Tehnicki podaci

Busilica ¢eki¢ GBH ... 2-26 RE 2-26 DE 2-26 DRE 2-26 DFR
Professional
Broj predmeta 0 611 ... 251 6.. 251 7.. 253 6.. 253 7.. 254 7..
Kontrola broja obrtaja [ [ ° [
Zaustavljenje okretanja - - ) )
Desni-levi smer - [ - ) °
Promenljiva stezna glava - = - (]
Nominalna primljena snaga W 800 800 800 800 800
Broj udaraca pri nominalnom broju
obrtaja mint 0-4000 0-4000 0-4000 0-4000 0-4000
Jacgina pojedina¢nog udarca
odgovara EPTA-Procedure
05/2009 J 2,7 2,7 2,7 2,7 2,7
Nominalni broj obrtaja min?t 0-900 0-900 0-900 0-900 0-900
Prihvat za alat SDS-plus SDS-plus SDS-plus SDS-plus SDS-plus
Presek vrata vretena mm 50 50 50 50 50
Presek busenja maks.:
- Beton mm 26 26 26 26 26
- Zid (sa burgijom i Supljom

krunicom) mm 68 68 68 68 68
- Celik mm 13 13 13 13 13
- Drvo mm 30 30 30 30 30
Tezina prema EPTA-Procedure
01/2003 kg 2,7 2,7 2,7 2,7 2,9
Klasa zastite @/ [ol/n [Sl/n [ol/u [ol/u

Podaci vaze za nominalne napone [U] od 230 V. Kod napona koji odstupaju i izvodjenja specifi¢nih za zemlje mogu
ovi podaci varirati.

Molimo da obratite paznju na broj predmeta na tipskoj tablici Vaseg elektri¢nog alata. Trgovacke oznake pojedinih
elektri¢nih alata mogu varirati.

GBH 2-26 E/RE

Ukupne vrednosti vibracija (Zbir vektora tri
pravca) su dobijene prema EN 60745:

Informacije o Sumovima/vibracijama

Izmerene vrednosti buke utvrdene su u skladu

sa EN 60745. Busenje sa éeki¢em u betonu: Emisiona
Nivo Sumova uredjaja oznacen sa A iznosi vrednost vibracija a,=15 m/s?, nesigurnost
tipiéno: Nivo zvuénog pritiska 91 dB(A); Nivo K=1,5 m/s?.

snage zvuka 102 dB(A). Nesigurnost K=3 dB.
Nosite zastitu za sluh!
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GBH 2-26 DE/DRE/DFR

Ukupne vrednosti vibracija (zbir vektora tri
pravca) su dobijene prema EN 60745:
Busenje sa ¢ekicem u betonu: Emisiona
vrednost vibracija a,=15 m/s?, Nesigurnost
K=1,5 m/s?,

Stemovanje: Emisiona vrednost vibracija
a,=14 m/s?, Nesigurnost K=1,5 m/s?.

GBH 2-26 E/RE/DE/DRE/DFR

Nivo vibracija naveden u ovim uputstvima je iz-
meren prema mernom postupku koji je standar-
dizovan u EN 60745 i moze da se koristi za
poredjenje elektri¢nih alata jedan sa drugim.
Pogodan jeiza privremenu procenu opterecenja
vibracijama.

Navedeni nivo vibracija predstavlja prvenstveno
primenu elektri¢nog alata. Ako se svakako elek-
tri¢ni alat upotrebljava za druge namene sa dru-
gim upotrebljenim alatima ili nedovoljno odrza-
vanja, moze doc¢i do odstupanja nivoa vibracija.
Ovo moZze u znacajnoj meri povecati opterecenje
vibracijama preko celog radnog vremena.

Za tac¢nu procenu opterecenja vibracijama tre-
balo bi uzeti u obzir i vreme, u kojem je uredjaj
uklju€en ili radi, medjutim nije stvarno u upotre-
bi. Ovo mozZe znacajno redukovati optereéenje
vibracijama preko celog radnog vremena.
Utvrdite dodatne mere sigurnosti radi zastite
radnika pre delovanja vibracija kao na primer:
Odrzavanje elektri¢nog alata i upotrebljeni alati,
odrzavanje toplih ruku, organizacija odvijanja
posla.

Komponente sa slike

Oznacavanje brojevima komponenti sa slika
odnosi se na prikaz elektri¢cnog alata na grafickoj

strani.

1 Promenljiva glava sa brzim stezanjem
(GBH 2-26 DFR)

2 SDS-plus-promenljiva stezna glava
(GBH 2-26 DFR)

3 Prihvat za alat SDS-plus

4 Zastitni poklopac od prasine

5 Caura za blokadu

6 Promenljiva stezna glava — prsten za

blokadu (GBH 2-26 DFR)
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7 Preklopnik smera okretanja
(GBH 2-26 RE/DRE/DFR)
8 Taster za fiksiranje prekidaca za
ukljucivanje-iskljucivanje
9 Prekidac¢ za ukljucivanje-iskljucivanje
10 Dirka za deblokadu za prekidac za

udarce/zaustavljanje okretanja
(GBH 2-26 DE/DRE/DFR)

11 Prekidac za udarce/zaustavljanje okretanja
(GBH 2-26 DE/DRE/DFR)

12 Dugme za podesSavanje dubinskog
grani¢nika

13 Dubinski grani¢nik

14 Dodatna drska (izolovana povrsina za
prihvat)

15 Taster za deblokadu za preklopnik
»busenje/busenje sa ¢eki¢em*
(GBH 2-26 E/RE)

16 Preklopnik ,busenje/busenje sa cekicem“
(GBH 2-26 E/RE)

17 Drska (izolovana povrsina za prihvat)

18 Sigurnosni zavrtanj za nazubljenu steznu
glavu*

19 Nazubljena stezna glava*
20 SDS-plus-prihvat za steznu glavu*
21 Prihvat stezne glave (GBH 2-26 DFR)

22 Prednja ¢aura promenljive glave sa brzim
stezanjem (GBH 2-26 DFR)

23 Prsten drza¢ promenljive glave sa brzim
stezanjem (GBH 2-26 DFR)

24 Otvor za usisavanje Saugfix-a*
25 Zavrtanj za stezanje Saugfix-a*
26 Granic¢nik za dubinu Saugfix-a*
27 Teleskopska cev Saugfix-a*

28 Leptir zavrtanj Saugfix-a*

29 Cev vodjice Saugfix-a*

30 Univerzalni drza¢ sa SDS-plus-rukavcem za
prihvat*

*Prikazani ili opisani pribor ne spada u standardno

pakovanje. Kompletni pribor mozete da nadete u

nasem programu pribora.
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43

Izjavljujemo na vlastitu odgovornost da je dole
»Tehnicki podaci“ opisani proizvod usaglasen sa
sledec¢im standardima ili normativnim aktima:
EN 60745 prema odredbama smernica
2004/108/EG, 2006/42/EG.

Tehnic¢ka dokumentacija kod:
Robert Bosch GmbH, PT/ESC,
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering

oy myys

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
Leinfelden, 02.07.2010

Izjava o usaglasenosti

Dr. Eckerhard Strotgen
Head of Product
Certification

Montaza

» lzvucite pre svih radova na elektricnom
alatu mrezni utikac iz uti¢nice.

Dodatna drska

» Upotrebljavajte Vas elektri¢ni alat samo sa
dodatnom drskom 14.

Iskretanje dodatne drske (pogledajte sliku A)

Vimozete dodatnu drsku 14 po zelji iskrenuti, da
bi postigli sigurno i za ruku nezamarajuce
drzanje u radu.

— Okrenite donji komad dodatne drske 14
nasuprot kazaljke na satu i iskrenite dodatnu
drsku 14 u zeljenu poziciju. Potom ponovo
stegnite donji komad dodatne drske 14 u
pravcu kazaljke na satu.

Pazite na to, da zatezna traka dodatne drske
bude u Zljebu na kuéistu predvidjenom za to.

Podesavanje dubine busenja
(pogledajte sliku B)

Sa dubinskim grani¢nikom 13 moze da se utvrdi

zeljena dubina busenja X.

— Pritisnite dugme za pode$avanje grani¢nika
za dubinu 12 i stavite dubinski grani¢nik u
dodatnu drsku 14.

Izbrazdanje na dubinskom grani¢niku 13
mora pokazivati na dole.

— Pomerite SDS-plus-upotrebljeni alat do
grani¢nika u prihvat za alat SDS-plus-a.
Pokretljivost SDS-plus-alata 3 moze uticati
inace na pogresno podeSavanje dubine
busenja.

— lzvucite dubinski grani¢nik toliko napolje, da
rastojanje izmedju vrha burgije i vrha
dubinskog grani¢nika odgovara Zeljenoj
dubini busenja X.

Biranje stezne glave i alata

Za busenje sa cekicem i stemovanje potreban
Vam je SDS-plus-alat, koji se ubaci u SDS-plus-
steznu glavu.

Za busenje bez udaraca u drvetu, metalu, kera-
mici i plastici kao i za uvrtanje koriste se alati
bez SDS-plus (na primer busenje sa cilindri¢nim
rukavcom). Za ove alate potrebna Vam je brza
stezna glava odnosno stezna glava sa nazublje-
nim vencem.

GBH 2-26 DFR: SDS-plus-promenljiva stezna
glava 2 se lako moZe zameniti sa isporu¢enom
promenljivom brzom steznom glavom 1.

Promena nazubljene stezne glave
(GBH 2-26 E/RE/DE/DRE)

Da bi sa alatima bez SDS-plus (na primer: Bur-
gije sa cilindri¢nim rukavcem) mogli da radite,
morate montirati pogodnu steznu glavu (nazu-
bljenu steznu glavu ili brzu steznu glavu, pribor).

Montiranje nazubljene stezne glave
(pogledajte sliku C)

— Zavrnite SDS-plus rukavac za prihvat 20 u na-
zubljenu steznu glavu 19. Osigurajte
nazubljenu steznu glavu 19 sa sigurnosnim
zavrtnjem 18. Obratite paznju, da sigurnosni
zavrtanj ima levi navoj.
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Montaza nazubljene stezne glave
(pogledajte sliku C)

— Ocistite kraj rukavca za prihvat koji se utice i
malo ga namastite.

— Ubacite nazubljenu steznu glavu sa rukavcom
za prihvat u prihvat alata okrecuci sve dok se
automatski ne blokira.

- PrekontroliSite blokadu povla¢ec¢i nazubljenu
steznu glavu.

Skidanje nazubljene stezne glave

— Pomerite ¢auru za blokadu 5 unazad i skinite
nazubljenu steznu glavu 19.

Vadjenje promenljive stezne
glave/montaza (GBH 2-26 DFR)

Vadjenje promenljive stezne glave
(pogledajte sliku D)

— Povucite prsten za blokadu promenljive
stezne glave 6 unazad, ¢vrsto ga drzite u ovoj
poziciji i svucite SDS-plus-promenljivu steznu
glavu 2 odnosno promenljivu brzu steznu
glavu 1 napred.

— Zastitite promenljivu steznu glavu posle
skidanja od prljanja.

Montaza promenljive stezne glave
(pogledajte sliku E)

— Ocistite promenljivu steznu glavu pre
montaze i namastite lako uti¢ni kraj.

— Obuhvatite SDS-plus-promenljivu steznu
glavu 2 odnosno promenljivu brzu steznu
glavu 1 sa celom rukom. Navucite
promenljivu steznu glavu okre¢udi na prihvat
stezne glave 21, da se ¢uje jasni zvuk
blokade.

- Promenljiva stezna glava se blokira
automatski. Prekontrolisite blokadu vukuci
za promenljivu steznu glavu.
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Promena alata

Zastitni poklopac za prasinu 4 uveliko sprecava
prodiranje prasine od busenja u prihvat za alat
zavreme rada. Pazite kod ubacivanja alata na to,
da se zastitni poklopac za prasinu 4 ne osteti.

» Osteceni zastitni poklopac se mora odmah
zameniti. Preporucuje se da ovo uradi
servis.

Koris¢enje SDS-plus-upotrebljenog alata
(pogledajte sliku F)

Sa SDS-plus steznom glavom mozete elektri¢ni
alat jednostavno i udobno menjati bez upotrebe
dodatnih alata.

- GBH 2-26 DFR: Ubacite SDS-plus-
promenljivu steznu glavu 2.

- Cistite uti¢ni kraj upotrebljenog alata i lako
ga namastite.

— Ubacite alat za upotrebu u prihvat za alat
okrec¢udi ga tako da automatski bude
blokiran.

— ProkontroliSite blokadu vukuéi alat.

SDS-plus-upotrebljeni alat je slobodno pokret-
ljiv uslovljeno sistemom. Usled toga ne pojavlju-
je se u praznom hodu odstupanje u okretanju.
Ovo nema nikakvog uticaja na ta¢nost otvora za
busenje, posto se burgija pri busenju auto-
matski centrira.

Vadjenje SDS-plus-upotrebljenog alata
(pogledajte sliku G)

— Gurnite ¢auru za blokadu 5 unazad i izvadite
upotrebljeni alat.

Koriséenje upotrebljenog alata bez SDS-plus
(GBH 2-26 E/RE/DE/DRE)

PazZnja: Ne upotrebljavajte alate bez SDS-plus za
busenje sa ¢eki¢em ili dletom! Alati bez
SDS-plus i Vasa stezna glava se oStecuju pri
busenju sa ¢ekicem i dletom.

- Ubacite nazubljenu steznu glavu 19
(pogledajte ,Promena nazubljene stezne
glave®, stranicu 106).

— Otvorite nazubljenu steznu glavu 19
okretanjem, sve dok se ne moze ubaciti alat.
Ubacite alat.
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— Utaknite klju¢ stezne glave u odgovarajuce
otvore nazubljene stezne glave 19 i ¢vrsto i
ravhomerno zategnite alat.

- GBH 2-26 E/RE: Postavite preklopnik 16 na
oznaku ,busenje”.

GBH 2-26 DE/DRE: Okrenite prekidac za
udarce/okretni stop 11 u poziciju ,busenje“.

Skidanje upotrebljenih alata bez SDS-plus-a
(GBH 2-26 E/RE/DE/DRE)

— Okrecite ¢auru nazubljene stezne glave 19
pomocu klju¢a stezne glave suprotno od
kazaljke na satu, sve dok upotrebljeni alat ne
bude mogao da se izvadi.

Koriséenje upotrebljenog alata bez SDS-plus
(GBH 2-26 DFR) (pogledajte sliku H)

PazZnja: Ne upotrebljavajte alate bez SDS-plus za
busenje sa ¢eki¢em ili dletom! Alati bez
SDS-plus i Vasa stezna glava se ostecuju pri
busenju sa ¢ekicem i dletom.

— Ubacite promenljivu glavu sa brzim
stezanjem 1.

— Drzite ¢vrsto prsten drza¢ 23 promenljive
brze stezne glave. Otvorite prihvat za alat
okretanjem prednje ¢aure 22 toliko, da se
alat moze ubaciti unutra. Cvrsto drzite prsten
drzac 23 i okrecite prednju ¢auru 22 snazno
u pravcu strelice, dok ne Cujete jasan zvuk
cegrtanja.

— Prekontrolisite ¢vrsto naleganje povlacedi za
alat.

Paznja: Ako je prihvat za alat otvoren do granic-
nika, moze se pri zavrtanju prihvata za alat ¢uti
preskakanje i prihvat za alat se nece zatvoriti.
Okrenite u ovom slucaju prednju ¢auru 22
jednom suprotno od smera strelice. Potom se
moze prihvat za alat zatvoriti.

— Okrenite prekida¢ za udarce/okretni stop 11
u poziciju ,busenje®.

Skidanje upotrebljenih alata bez SDS-plus-a
(GBH 2-26 DFR) (pogledajte sliku I)

— Drzite ¢vrsto prsten drza¢ 23 promenljive
brze stezne glave. Otvorite prihvat za alat
okrecudi prednju ¢auru 22 u pravcu strelice,
da bi se alat mogao izvaditi.

Usisavanje prasine sa Saugfix-om
(pribor)

» Prasine od materijala kao $to je premaz koji
sadrzi olovo, neke vrste drveta, minerali i
metal mogu biti Stetni po zdravlje. Dodir ili
udisanje prasine mogu izazvati alergijske
reakcije i/ili oboljenja disajnih puteva radnika
ili osoba koje se nalaze u blizini.

Neke prasine kao od hrasta i bukve vaze kao

izazivaci raka, posebno u vezi sa dodatnim

materijama za obradu drveta (hromati,

zastitna sredstva za drvo). Materijal koji

sadrzi azbest smeju raditi samo stru¢njaci.

— Koristite §to je vise moguce usisavanje
prasine pogodno za materijal.

— Pobrinite se za dobro provetravanje
radnog mesta.

— Preporucuje se, da se nosi zastitna maska
za disanje sa klasom filtera P2.

Obratite paznju na propise za materijale koje
treba obradjivati u Vasoj zemlji.

» lIzbegavajte sakupljanje prasine na radnom
mestu. Prasine se mogu lako zapaliti.

Montiranje Saugfix-a (pogledajte sliku J)

Za usisavanje prasine potreban je Saugfix (pri-
bor). Pri busenju deluje Saugfix kao opruga,
tako da je glava Saugfix-a uvek zaptivena na
podlozi.

— Pritisnite taster za podesavanje dubinskog
grani¢nika 12 iizvadite dubinski grani¢nik 13.
Ponovo pritisnite taster 12 i ubacite Saugfix
spreda u dodatnu drsku 14.

— Prikljucite usisno crevo (preseka 19 mm,
pribor) na usisni otvor 24 Saugfix-a.

Usisiva¢ mora biti pogodan za materijal koji
treba obradjivati.

Upotrebljavajte prilikom usisavanja posebno po
zdravlje Stetnih prasina, prasine koje izazivaju
rak ili suvih prasina specijalan usisivac.
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Podesavanje dubine busenja na Saugfix-u
(pogledajte sliku K)

Mozete utvrditi Zeljenu dubinu busenja X i pri
montiranom Saugfix-u.

— Pomerite SDS-plus-upotrebljeni alat do
grani¢nika u prihvat za alat SDS-plus-a.
Pokretljivost SDS-plus-alata 3 moze uticati
inace na pogresno podesavanje dubine
busenja.

— Odvrnite leptir zavrtanj 28 na Saugfix-u.

— Stavite elektri¢ni alat ne ukljucujuci ga,
¢vrsto na mesto koje treba busiti. SDS-plus-
upotrebljeni alat mora pritom nalegati na
povrsinu.

— Pomerite cev vodjicu 29 Saugfix-a tako u
njegovom drzacu, da glava Saugfix-a naleze
na povrsinu za busenje. Ne pomerajte cev
vodjicu 29 dalje preko teleskopske cevi 27
nego $to je potrebno, tako da $to je moguce

veci deo skale ostane na teleskopskoj cevi 27

vidljiv.

— Ponovo ¢vrsto stegnite leptir zavrtanj 28. Od-

vrnite zavrtanj za stezanje 25 na dubinskom
grani¢niku Saugfix-a.

— Pomerajte dubinski grani¢nik 26 tako na tele-

skopskoj cevi 27, da rastojanje X prikazano
na slici odgovara Vasoj zeljenog dubini
busenja.

- Cuvrsto stegnite zavrtanj za stezanje 25 u ovoj
poziciji.

Rad

Pustanje u rad

» Obratite paznju na napon mreze! Napon
strujnog izvora mora biti usaglasen sa
podacima tipske tablice elektricnog alata.
Elektri¢ni alati oznaceni sa 230 V mogu da
rade i sa 220 V.

Podesavanje vrste rada

GBH 2-26 E/RE: Sa preklopnikom

,busenje/busenje sa cekicem*“ 16 birate vrstu

rada elektri¢nog alata.

— Pritisnite za promenu vrste rada taster za
deblokadu 15 i okredite preklopnik
»,busenja/busenja sa cekicem*“ 16 u Zeljenu
poziciju, sve dok ¢ujno ne uskoci.
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GBH 2-26 DE/DRE/DFR: Sa prekidacem za
udarce/zaustavljanje okretanja 11 birajte vrstu
rada elektri¢nog alata.

— Pritisnite za promenu vrste rada taster za
deblokadu 10 i okrenite prekidac za
udarce/zaustavljanje okretanja 11 u Zeljenu
poziciju, da ¢ujno uskoci.

Paznja: Menjajte vrstu rada samo pri iskljuce-
nom elektri¢cnom alatu. Elektri¢ni alat moze
inace da se osteti.

GBH 2-26 E/RE GBH 2-26 DE/
DRE/DFR
14 Pozicija za busenje sa 1§ <
c¢ekicem u betonu ili
i kamenu I‘ T
ir Pozicija za buSenje bez %
udaraca u drvetu, ‘a'
[ metalu, keramici i M T
plastici kao i za uvrtanje.
Pozicija Vario-Lock za iT
podes$avanje pozicije za '9'
Stemovanje [ T

U ovoj poziciji nece
blokirati prekidac za
udarce/zaustavljanje
okretanja 11.

)
Pozicija za $temovanje I"
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Podesavanje smera okretanja
(GBH 2-26 RE/DRE/DFR)

Sa preklopnikom smera okretanja 7 mozete
menjati smer okretanja elektri¢nog alata. Kod
pritisnutog prekidaca za ukljucivanje-iskljuci-
vanje 9 ovo nije moguce.

Uputstva za rad

» lzvucite pre svih radova na elektricnom
alatu mrezni utikac iz uti¢nice.

Promena pozicije dleta (Vario-Lock)

(GBH 2-26 DE/DRE/DFR)

Mozete poziciju dleta 36 blokirati. Na taj nacin
mozete uvek postiéi optimalnu radnu poziciju.

) Desni smer: Okrenite preklopnik za smer
okretanja 7 sa obe strane do grani¢nika u
poziciju «mm . .

— Ubacite dleto u prihvat za alat.

— Okrenite prekidac¢ za udarce/zaustavljanje
okretanja 11 u poziciju ,Vario-Lock"
(pogledajte ,Podesavanje vrste rada“,

(O Levi smer: Okrenite preklopnik za smer
okretanja 7 sa obe strane do grani¢nika u
poziciju mm

Stavite pravac okretanja za busenje sa
¢ekicem, busenje i Stemovanje uvek na desni
smer.

stranicu 109).
Okrenite prihvat za alat u Zeljenu poziciju
dleta.

— Okrenite prekidac¢ za udarce/zaustavljenje
okretanja 11 u poziciju ,,Stemovanje®. Prihvat
za alat je time blokiran.

— Postavite pravac okretanja za stemovanje na
desni smer.

Ukljucivanje-iskljuéivanje

— Za ukljucivanje elektricnog alata pritisnite
prekidac za ukljucivanje-iskljucivanje 9.

— Za blokiranje prekidaca za ukljucivanje-
iskljuCivanje drzite isti pritisnut i pritisnite
dodatno taster za fiksiranje 8.

- Zaiskljuéivanje elektricnog alata pustite pre-
kida¢ za ukljucivanje-iskljucivanje 9. Kod
blokiranog prekidaca za ukljucivanje-
isklju¢ivanje 9 pritisnite prvo njega i potom
ga pustite.

Ubacivanje umetka za zavrtnje
(pogledajte sliku L)

» Samo isklju¢en elektri¢ni alat stavljajte na
navrtku/zavrtanj. Elektricni alati koji se
okre¢u mogu proklizati.

Za upotrebu umetka za zavrtnje potreban Vam je
univerzalan drza¢ 30 sa SDS-plus rukavcem za
prihvat (pribor).

Podesavanje broja obrtaja/udaraca

MozZete kontinuirano pode$avati broj

obrtaja/broj udaraca upotrebljenog elektri¢nog
alata, zavisno od toga koliko pritiskate prekidac
za ukljucivanje-iskljucivanje 9. -

— Ocistite kraj rukavca za prihvat koji se utice i
malo ga namastite.

Ubacite univerzalan drza¢ okrec¢uéi u prihvat
alata, da se on automatski blokira.

— PrekontroliSite blokadu vukuéi za univerzalan
drzac.

Stavite umetak za zavrtanj u univerzalni
drzac. Koristite samo za glavu zavrtanja
odgovarajuce umetke.

Za skidanje univerzalnog drzac¢a gurnite
¢auru za blokadu 5 unazad i skinite
univerzalan drza¢ 30 sa prihvata za alat.

Laki pritisak na prekidac za ukljucivanje-iskljuci-
vanje 9 uti¢e na nize obrtaje/broj udaraca. Sa
jac¢im pritiskom povecava se broj obrtaja/broj
udaraca. -

Spojnica preopterecéenja

» Ako ,slepljuje” ili kaci upotrebljeni alat, -
prekida se pogon vretena busilice. Drzite,
zbog pritom nastalih sila, elektri¢ni alat sa
obe ruke dobro i €vrsto i zauzmite dobru
poziciju u stajanju.

» Iskljucite elektricni alat i odvrnite
upotrebljeni alat kada isti bude blokiran.
Kod ukljucivanja sa blokiranim alatom za
busenje nastaju veliki reakcioni momenti.
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Odrzavanje i servis

Odrzavanje i CiS¢enje
» lzvucite pre svih radova na elektricnom
alatu mrezni utikac iz uti¢nice.

» Drzite elektricni alat i proreze za ventilaciju
Ciste, da bi dobro i sigurno radili.

» Osteceni zastitni poklopac se mora odmah
zameniti. Preporucuje se da ovo uradi
servis.

— Ocistite prihvat za alat 3 posle svake
upotrebe.

Ako bi elektri¢ni alat i pored brizljivog postupka
izrade i kontrole nekada otkazao, popravku
mora vrsiti neki autorizovani servis za Bosch-
elektri¢ne alate.

Molimo navedite neizostavno kod svih pitanja i
narucivanja rezervnih delova broj predmeta sa
10 brojcanih mesta prema tipskoj tablici
elektri¢nog alata.

Servis i savetovanja kupaca

Servis odgovara na Vasa pitanja u vezi popravke
i odrzavanja Vaseg proizvoda kao i u vezi
rezervnih delova. Sematske prikaze i informacije
u vezi rezervnih delova naci ¢ete i pod:
www.bosch-pt.com

Bosch-ov tim savetnika ¢e Vam pomoci kod
pitanja u vezi kupovine, primene i podesavanja
proizvoda i pribora.

Srpski

Bosch-Service

Dimitrija Tucovica 59
11000 Beograd

Tel.: +381 (011) 244 85 46
Fax: +381 (011) 241 62 93
E-Mail: asboschz@EUnet.yu
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Uklanjanje djubreta

Elektri¢ni pribori, pribor i pakovanja treba da se
odvoze regeneraciji koja odgovara zastiti
¢ovekove sredine.

Ne bacajte elektri¢ni alat u kuéno djubre!
Samo za EU-zemlje:

Prema evropskim smernicama
2002/96/EG o starim elektrié¢nim i
elektronskim uredjajimainjihovim
pretvaranju u nacionalno dobro ne
moraju vise upotrebljivi elektri¢ni
pribori da se odvojeno sakupljaju i
odvoze nekoj regeneraciji koja odgovara zastiti
Covekove okoline.

Zadrzavamo pravo na promene.

Bosch Power Tools
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Varnostna navodila

Splosna varnostna navodila za
elektri¢na orodja

4L OPOZORILO Preberite vsa opozorila in

napotila. Napake zaradi
neupostevanja spodaj navedenih opozoril in
napotil lahko povzrocijo elektri¢ni udar, pozar
in/ali tezke telesne poskodbe.

Vsa opozorila in napotila shranite, ker jih boste
v prihodnje Se potrebovali.

Pojem ,elektri¢no orodje®, ki se pojavlja v
nadaljnjem besedilu, se nanasa na elektri¢na
orodja z elektri¢nim pogonom (z elektri¢nim
kablom) in na akumulatorska elektri¢na orodja
(brez elektricnega kabla).

1) Varnost na delovhem mestu

a) Delovno podrocje naj bo vedno ¢isto in
dobro osvetljeno. Nered in neosvetljena
delovna podrocja lahko povzrocijo
nezgode.

b) Ne uporabljajte elektricnega orodja v
okolju, kjer lahko pride do eksplozij
oziroma tam, kjer se nahajajo vnetljive
tekocine, plini ali prah. Elektri¢na orodja
povzrocajo iskrenje, zaradi katerega se
lahko prah ali para vnameta.

c) Prosimo, da med uporabo elektricnega
orodja ne dovolite otrokom ali drugim
osebam, da bi se Vam priblizali.
Odvracanje Vase pozornosti drugam lahko
povzroci izgubo kontrole nad napravo.

2) Elektri¢na varnost

a) Prikljucni vtikaé elektricnega orodja se
mora prilegati vti¢nici. Spreminjanje vti-
kaca na kakrsenkoli nacin ni dovoljeno.
Pri ozemljenih elektri¢nih orodjih ne
uporabljajte vtikacev z adapteriji. Ne-
spremenjeni vtikaci in ustrezne vti¢nice
zmanjsujejo tveganje elektricnega udara.

b) Izogibajte se telesnemu stiku z ozemlje-
nimi povrsinami kot so na primer cevi,
grelci, stedilniki in hladilniki. Tveganje
elektricnega udara je vecje, Ce je Vase telo
ozemljeno.

3)

c) Prosimo, da napravo zavarujete pred
dezjem ali vlago. Vdor vode v elektri¢no
orodje povecluje tveganje elektri¢nega
udara.

d) Ne uporabljajte kabla za nosenje ali obe-
Sanje elektricnega orodja in ne vlecite za
kabel, ¢e zelite vtikac izvleci iz vti€nice.
Kabel zavarujte pred vrocino, oljem,
ostrimi robovi ali premikajo¢imi se deli
naprave. Poskodovani ali zapleteni kabli
povecujejo tveganje elektricnega udara.

e) Kadar uporabljate elektri¢no orodje
zunaj, uporabljajte samo kabelske po-
daljske, ki so primerni za delo na pro-
stem. Uporaba kabelskega podaljska, ki je
primeren za delo na prostem, zmanjsuje
tveganje elektricnega udara.

f) Ce je uporaba elektriénega orodja v
vlaznem okolju neizogibna, uporabljajte
stikalo za zasc¢ito pred kvarnim tokom.
Uporaba zascitnega stikala zmanjsuje
tveganje elektricnega udara.

Osebna varnost

a) Bodite pozorni, pazite kaj delate ter se
dela z elektriénim orodjem lotite z razu-
mom. Ne uporabljajte elektricnega
orodja, Ce ste utrujeni oziroma ce ste
pod vplivom mamil, alkohola ali zdravil.
Trenutek nepazljivosti med uporabo elek-
tricnega orodja je lahko vzrok za resne
telesne poskodbe.

b) Uporabljajte osebno zascitno opremo in
vedno nosite zascitna ocala. Nosenje
osebne zascitne opreme, na primer maske
proti prahu, nedrsecih zascitnih Cevljev,
varnostne ¢elade ali zasc¢itnih glusnikov,
kar je odvisno od vrste in nacina uporabe
elektri¢nega orodja, zmanjsSuje tveganje
telesnih poskodb.
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c) lzogibajte se nenamernemu zagonu.
Pred prikljuéitvijo elektricnega orodja na
elektriéno omrezje in/ali na akumulator
in pred dviganjem ali noSenjem se pre-
pricajte, ce je elektricno orodje izklop-
ljeno. Prenasanje naprave s prstom na
stikalu ali prikljucitev vklopljenega elek-
tricnega orodja na elektricno omrezje je
lahko vzrok za nezgodo.

d) Pred vklapljanjem elektri¢énega orodja
odstranite nastavitvena orodja ali izvija-
¢e. Orodje ali klju¢, ki se nahaja v vrte¢em
se delu naprave, lahko povzroci telesne
poskodbe.

e) lzogibajte se nenormalni telesni drzi. Po-
skrbite za trdno stojisce in za stalno
ravnotezje. Tako boste v nepri¢akovanih
situacijah elektri¢no orodje lahko bolje
nadzorovali.

f) Nosite primerna oblacila. Ne nosite
ohlapnih obla¢il in nakita. Lase, oblaéila
in rokavice ne pribliZzujte premikajo¢im
se delom naprave. Premikajoci se deli
naprave lahko zagrabijo ohlapno oblacilo,
dolge lase ali nakit.

g) €e je na napravo mozno montirati pri-
prave za odsesavanje ali prestrezanje
prahu, se prepricajte, ¢e so le-te priklju-
cene in ce se pravilno uporabljajo.
Uporaba priprave za odsesavanje prahu
zmanj$uje zdravstveno ogrozenost zaradi
prahu.

Skrbna uporaba in ravnanje z elektri¢nimi

orodji

a) Ne preobremenjujte naprave. Pri delu
uporabljajte elektri¢na orodja, ki so za to
delo namenjena. Z ustreznim elektri¢nim
orodjem boste v navedenem zmogljivost-
nem podrocju delali bolje in varneje.

b) Ne uporabljajte elektricnega orodja s
pokvarjenim stikalom. Elektri¢no orodje,
ki se ne da vec vklopiti ali izklopiti, je
nevarno in ga je potrebno popraviti.
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c) Pred nastavljanjem naprave, zamenjavo
delov pribora ali odlaganjem naprave iz-
vlecite vtika¢ iz elektriéne vtiénice in/ali
odstranite akumulator. Ta previdnostni
ukrep prepre€uje nenameren zagon elek-
tricnega orodja.

d) Elektri¢na orodja, katerih ne uporablja-
te, shranjujte izven dosega otrok. Ose-
bam, ki naprave ne poznajo ali niso
prebrale teh navodil za uporabo, napra-
ve ne dovolite uporabljati. Elektricna
orodja so nevarna, ce jih uporabljajo
neizkuSene osebe.

e) Skrbno negujte elektri¢no orodje. Kon-
trolirajte brezhibno delovanje premicnih
delov naprave, ki se ne smejo zatikati.
Ce so ti deli zlomljeni ali poskodovani do
te mere, da ovirajo delovanje elektric-
nega orodja, jih je potrebno pred upor-
abo naprave popraviti. Slabo vzdrzevana
elektri¢na orodja so vzrok za mnoge
nezgode.

f) Rezalna orodja vzdrzujte tako, da bodo
vedno ostra in ¢ista. Skrbno negovana
rezalna orodja z ostrimi robovi se manj
zatikajo in so lazje vodljiva.

g) Elektri¢cna orodja, pribor, vsadna orodja
in podobno uporabljajte ustrezno tem
navodilom. Pri tem upostevajte delovne
pogoje in dejavnost, ki jo boste
opravljali. Uporaba elektri¢nih orodij v
namene, ki so drugacéni od predpisanih,
lahko privede do nevarnih situacij.

Servisiranje

a) Vase elektri¢no orodje naj popravlja
samo kvalificirano strokovno osebje ob
obvezni uporabi originalnih rezervnih
delov. Tako bo zagotovljena ohranitev
varnosti naprave.

Bosch Power Tools
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Varnostna opozorila za kladiva

» Nosite zascitne glusnike. Vpliv hrupa lahko
povzroci izgubo sluha.

» Uporabljajte dodatne rocaje, ki so priloZzene
elektriénemu orodju. Izguba nadzora nad
napravo lahko povzroci poskodbe.

» Ce izvajate dela, pri katerih lahko vstavno
orodje pride v stik s skritimi omreznimi
napeljavami ali z lastnim omreznim kablom,
morate elektri¢no orodje drzati na
izoliranem rocaju. Stik z napeljavo, ki je pod
napetostjo, lahko povzroci, da so tudi
kovinski deli naprave pod napetostjo, kar
lahko povzroci elektri¢ni udar.

» Za iskanje skritih oskrbovalnih vodov upo-
rabljajte ustrezne iskalne naprave ali se o
tem pozanimajte pri lokalnem podjetju za
oskrbo z vodo, elektriko ali plinom. Stik z
elektrié¢nim vodom lahko povzroci pozar ali
elektri¢ni udar. PoSkodbe na plinovodu so
lahko vzrok za eksplozijo, vdor v vodovodno
omrezje pa lahko povzroc¢i materialno $kodo
ali elektri¢ni udar.

» Medtem ko delate, trdno drzite elektri¢no
orodje z obema rokama in poskrbite za
varno stojisce. Elektri¢no orodje bo bolj
vodljivo, ¢e ga boste drzali z obema rokama.

» Zavarujte obdelovanec. Obdelovanec bo
proti premikanju bolje zavarovan z vpenjal-
nimi pripravami ali s primezem, kot ce bi ga
drzali z roko.

» Pred odlaganjem elektriénega orodja
pocakajte, da se orodje popolnoma ustavi.
Elektricno orodje se lahko zatakne, zaradi
¢esar lahko izgubite nadzor nad njim.

Opis delovanja

Preberite vsa opozorila in napotila.
Napake zaradi neupostevanja
spodaj navedenih opozoril in napotil
lahko povzrocijo elektri¢ni udar,
pozar in/ali tezke telesne poskodbe.

Razprite stran s sliko naprave in pustite to stran
med branjem navodil za uporabo odprto.

Uporaba v skladu z namenom

GBH 2-26 E/RE

Elektri¢no orodje je namenjeno za udarno
vrtanje v beton, opeko in kamnine. Prav tako je
primerno za vrtanje brez udarjanja - v les,
kovino, keramiko in umetno maso. Elektri¢na
orodja z elektronsko regulacijo in desnim/levim
tekom so primerne za privijanje.

GBH 2-26 DE/DRE/DFR

Elektri¢no orodje je namenjeno za udarno vrta-
nje v beton, opeko in kamnine ter za enostavno
klesanje. Prav tako je primerno za vrtanje brez
udarjanja — v les, kovino, keramiko in umetno
maso. Elektri¢na orodja z elektronsko regulacijo
in desnim-/levim tekom so primerne za
privijanje.
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Tehniéni podatki

Vrtalno kladivo GBH ...

Professional
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2-26 RE 2-26 DE 2-26 DRE 2-26 DFR

Stevilka artikla 0 611 ... 251 6.. 251 7.. 253 6.. 253 7.. 254 7..
Krmiljenje Stevila vrtljajev [ [ ° [
Izklop vrtenja - = ° )
Vrtenje v desno/levo - ° - ) °
Zamenljiva vpenjalna glava - = - (]
Nazivna odjemna mo¢ W 800 800 800 800 800
Stevilo udarcev pri nazivnem

Stevilu vrtljajev mint 0-4000 0-4000 0-4000 0-4000 0-4000
Jakost posameznega udarca v

skladu z EPTA-Procedure 05/2009 J 2,7 2,7 2,7 2,7 2,7
Nazivno Stevilo vrtljajev mint 0-900 0-900 0-900 0-900 0-900
Prijemalo za orodje SDS-plus SDS-plus SDS-plus SDS-plus SDS-plus
Premer vratu vretena mm 50 50 50 50 50
Vrtalni premer maks.:

- beton mm 26 26 26 26 26
- zidovje (z votlo vrtalno krono) mm 68 68 68 68 68
- jeklo mm 13 13 13 13 13
- les mm 30 30 30 30 30
TeZa po EPTA-Procedure 01/2003 kg 2,7 2,7 2,7 2,7 2,9
Zasditni razred o/n [@l/n o]/n o/ [ol/n

Navedbe veljajo za nazivne napetosti [U] 230 V. Pri drugih napetostih in drzavno specifi¢nih izvedbah lahko te

navedbe variirajo.

Prosimo, da upostevate Stevilko artikla na tipski ploscici Vasega elektricnega orodja. Trgovske oznake posameznih

elektri¢nih orodij so lahko drugacne.

Podatki o hrupu/vibracijah

Merilne vrednosti hrupa izracunane v skladu z
EN 60745.

Nivo hrupa naprave po vrednotenju A tipi¢no
znas$a: nivo zvo¢nega tlaka 91 dB(A); nivo jakosti
hrupa 102 dB(A). Nezanesljivost meritve

K=3 dB.

Nosite zascitne glusnike!

GBH 2-26 E/RE

Skupne vrednosti vibracij (vektorska vsota treh
smeri) izracunane po EN 60745:

Udarno vrtanje v beton: vrednost emisije vibracij
a,=15 m/s?, neto¢nost K=1,5 m/s?.

GBH 2-26 DE/DRE/DFR

Skupne vrednosti vibracij (vektorska vsota treh
smeri) se izracunajo v skladu z EN 60745:
Udarno vrtanje v beton: Emisijska vrednost
vibracij a,=15 m/s?, negotovost K=1,5 m/s?,
Klesanje: Emisijska vrednost vibracij

a,=14 m/s?, negotovost K=1,5 m/s?.

GBH 2-26 E/RE/DE/DRE/DFR

Podane vrednosti nivoja vibracij v teh navodilih
so se izmerile v skladu s standardiziranim
merilnim postopkom po EN 60745 in se lahko
uporabljajo za primerjavo elektri¢nih orodij med
seboj. Primeren je tudi za zacasno oceno
obremenjenosti z vibracijami.

Bosch Power Tools
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Naveden nivo vibracij predstavlja glavne upo-
rabe elektri¢nega orodja. Ce pa se elektri¢no
orodje uporablja $e v druge namene, z odstopa-
jocimi vstavnimi orodji ali pri nezadostnem
vzdrZzevanju, lahko nivo vibracij odstopa. To
lahko obremenjenosti z vibracijami med dolo-
¢enim obdobjem uporabe obcutno poveca.

Za natanc¢nej$o oceno obremenjenosti z vibra-
cijami morate upostevati tudi tisti Cas, ko je
naprava izklopljena in tece, vendar dejansko niv
uporabi. To lahko ombremenjenost z vibracijami
preko celotnega obdobja dela ob&utno zmanjsa.
Dolocite dodatne varnostne ukrepe za zascito
upravljalca pred vpljivi vibracij, npr. Vzdrzevanje
elektri¢nega orodja in vstavnih orodij, zegre-
vanje rok, organizacija delovnih postopkov.

Komponente na sliki

Ostevilcenje komponent, ki so prikazane na
sliki, se nanasa na prikaz elektri¢cnega orodja na
strani z grafiko.

1 Hitro zamenljiva vpenjalna glava
(GBH 2-26 DFR)

2 SDS-plus-zamenljiva vpenjalna glava
(GBH 2-26 DFR)

Prijemalo orodja SDS-plus

3
4 Zascitni pokrov proti prahu
5 Blokirni tulec

6

Blokirni obro¢ zamenljive vpenjalne glave
(GBH 2-26 DFR)

7 Preklopno stikalo smeri vrtenja
(GBH 2-26 RE/DRE/DFR)

8 Tipka za fiksiranje vklopno/izklopnega
stikala

9 Vklopno/izklopno stikalo

10 Tipka za deblokiranje stikala za izklop
udarcev/vrtenja (GBH 2-26 DE/DRE/DFR)

11 Stikalo za izklop udarcev/vrtenja
(GBH 2-26 DE/DRE/DFR)

12 Tipka za nastavitev globinskega omejila

13 Globinsko omejilo

14 Dodatni roc¢aj (izolirana povrsina rocaja)

15 Deblokirna tipka za preklopno stikalo
,vrtanje/udarno vrtanje“ (GBH 2-26 E/RE)

16 Preklopno stikalo ,vrtanje/udarno vrtanje“
(GBH 2-26 E/RE)

17 Rocaj (izolirana povrsina roc¢aja)

18 Varnostni vijak za vpenjalno glavo z zobatim
vencem*®

19 Vpenjalna glava z zobatim vencem*

20 Prijemalni ro¢aj SDS-plus za vpenjalno*

21 Prijemalo vpenjalne glave (GBH 2-26 DFR)

22 Sprednji tulec hitro zamenljive vpenjalne
glave (GBH 2-26 DFR)

23 Drzalni prstan hitro zamenljive vpenjalne
glave (GBH 2-26 DFR)

24 Odsesovalna odprtina Saugfix*

25 Privojni vijak Saugfix*

26 Globinsko omejilo Saugfix*

27 Teleskopska cev Saugfix*

28 Krilni vijak Saugfix*

29 Vodilna cev Saugfix*

30 Univerzalno drzalo s prijemalom orodja
SDS-plus*

*Prikazan ali opisan pribor ni del standarnega obsega

dobave. Celoten pribor je del nasega programa
pribora.

Izjava o skladnosti (€

Izjavljamo pod izklju¢no odgovornostjo, da
proizvod pod ,Tehni¢ni podatki“ ustreza
naslednjim standardom oz. standardiziranim
dokumentom: EN 60745 v skladu z dolo¢ili
Direktiv 2004/108/ES, 2006/42/ES.

Tehni¢na dokumentacija se nahaja pri:
Robert Bosch GmbH, PT/ESC,
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering

W’”‘-/%% 1.V i’Zé@rﬁ{.m

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
Leinfelden, 02.07.2010

Dr. Eckerhard Strotgen
Head of Product
Certification
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Montaza

» Pred zacetkom kakrsnih koli del na elektric-
nem orodju izvlecite omrezni vtikac iz
vticnice.

Dodatni rocaj

» Elektri¢no orodja uporabljajte samo skupaj
z dodatnim rocajem 14.

Obracanje dodatnega rocaja (glejte sliko A)

Dodatni rocaj lahko 14 poljubno obracate in si
tako zagotovite varno in neutrudljivo drzo pri
delu.

— Spodnji del dodatnega rocaja 14 obracajte v
protiurni smeri in zasukajte dodatni rocaj 14
v zeleni polozaj. Spodnji del dodatnega
rocaja 14 nato v urni smeri ponovno trdno
privijte.
Pazite na to, da bo napenjalni trak dodatnega
rocaja lezal v zato predvideni zarezi na ohisju.

Nastavitev globine vrtanja (glejte sliko B)

Z globinskim omejilom 13 lahko dolocite zeleno
globino vrtanja X.

— Pritisnite tipko za nastavitev globinskega
omejila 12 in namestite globinsko omejilo v
dodatni rocaj 14.

Narebrenje na globinskem omejilu 13 mora
kazati v smeri navzdol.

— Vstavno orodje SDS-plus do konca potisnite
v prijemalo orodja SDS-plus 3. V nasprotnem
primeru ima lahko premic¢nost orodja SDS-
plus za posledico napacno nastavitev globine
vrtanja.

— lzvlecite globinsko omejilo, tako da bo
razmak med konico vrtalnika in konico
globinskega omejila ustrezal zeleni globini
vrtanja X.
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Izbor vpenjalne glave in orodij

Zaudarno vrtanje in klesanje potrebujete orodja
SDS-plus, v katera vstavite vpenjalne glave
SDS-plus.

Zavrtanje brez udarjanja v les, kovino, keramiko
in umetno maso ter za vijatenje uporabite
orodja brez SDS-plus (npr. sveder s cilindri¢nim
prijemalom). Za ta orodja potrebujete hitrov-
penjalno glavo oz. vpenjalno glavo z zobatim
vencem.

GBH 2-26 DFR: Zamenljiva vpenjalna glava SDS-
plus 2 se lahko hitro zamenja s priloZzeno hitro
zamenljivo vpenjalno glavo 1.

Zamenjava vpenjalne glave z zobatim
vencem (GBH 2-26 E/RE/DE/DRE)

Da bi lahko delali z orodji brez SDS-plus (npr.
sveder s cilindri¢nim prijemalom), morate mon-
tirati ustrezno vpenjalno glavo (vpenjalno glavo
z zobatim vencem ali hitrovpenjalno glavo,
pribor).

Montaza vpenjalne glave z zobatim vencem
(glejte sliko C)

— Steblo prijemala SDS-plus 20 privijte v
vpenjalno glavo z zobatim vencem 19. Z
varnostnim vijakom zavarujte vpenjalno glavo
18 z zobatim vencem 19. Upostevajte, da
ima varnostni vijak levi navoj.

Namestitev vpenjalne glave z zobatim vencem

(glejte sliko C)

— Ocistite vti¢ni konec stebla prijemala in ga
rahlo namastite.

— Z obracanjem namestite prijemalno steblo
vpenjalne glave z zobatim vencem v prijemalo
za orodje in pocakajte, da samodejno
zaskoci.

— Povlecite za vpenjalno glavo z zobatim
vencem in preverite blokiranje.

Odstranitev vpenjalne glave z zobatim vencem

— Potisnite blokirni tulec 5 nazaj in odstranite
vpenjalno glavo z zobatim vencem 19.

Bosch Power Tools

1619929727 | (1.7.10)



118 | Slovensko

Odstranitev/namestitev zamenljive
vpenjalne glave (GBH 2-26 DFR)

Odstranitev zamenljive vpenjalne glave
(glejte sliko D)

- Potegnite blokirni obro¢ zamenljive
vpenjalne glave 6 v smeri nazaj ter ga zadrzite
v tej poziciji in potegnite zamenljivo
vpenjalno glavo SDS-plus 2 oz. hitro
zamenljivo vpenjalno glavo 1 v smeri naprejin
ga snemite.

— Po snetju zascitite zamenljivo vpenjalno
glavo pred necistoc¢ami.

Namestitev zamenljive vpenjalne glave
(glejte sliko E)

- Pred namestitvijo ocistite vpenjalno glavo ter
rahlo namastite vstavni kos.

— S celotno roko zaobjemite zamenljivo
vpenjalno glavo SDS-plus 2 oz. hitro
zamenljivo vpenjalno glavo 1. Potisnite
zamenljivo vpenjalno glavo na prijemalo
vpenjalne glave 21 dokler ne zasliSite, da
zaskoci.

— Zamenljiva vpenjalna glava se avtomatsko
zablokira. Povlecite zamenljivo vpenjalno
glavo in s tem preverite, ali je pravilno
zablokirana.

Zamenjava orodja

Zascitni pokrov proti prahu 4 v veliki meri pre-
precuje vdor prahu, nastaja pri vrtanju, v prije-
malo za orodje. Pri vstavljanju orodja pazite, da
se zascitni pokrov proti prahu 4 ne poskoduje.

» Poskodovan zascitni pokrov takoj zamenjaj-
te z novim. Priporo¢amo, da zamenjavo
opravi servisna delavnica.

Namestitev vstavnega orodja SDS-plus

(glejte sliko F)

Vstavno orodje lahko zamenjate s vpenjalno

glavo SDS-plus enostavno in udobno brez

uporabe dodatnih orodij.

— GBH 2-26 DFR: Vstavite zamenljivo vpenjalno
glavo SDS-plus 2.

— Vstavitveni konec orodja najprej ocistite in ga
nato rahlo namastite.

— Vstavno orodje z obra¢anjem namestite v
prijemalo za orodje, dokler samodejno ne
blokira.

— Povlecite za orodje in preverite, ¢e je dobro
blokirano.

Vstavno orodje SDS-plus se sistemsko pogojeno
prosto premika. V prostem teku zato nastane
odklon kroznega teka. Vendar to ne vpliva na
tocnost izvrtine, ker se sveder pri vrtanju sam
centrira.

Odstranitev vstavnega orodja SDS-plus
(glejte sliko G)

— Blokirni tulec 5 pomaknite nazaj in odstranite
vstavno orodje.

Namestitev vstavnih orodij brez SDS-plus
(GBH 2-26 E/RE/DE/DRE)

Opozorilo: Orodja brez SDS-plus ne smete upo-
rabljati za udarjanje ali klesanje! Pri udarjanju in
klesanju se orodja brez SDS-plus in njihova
vpenjalna glava poskodujejo.

— Vstavite vpenjalno glavo z zobatim vencem
19 (glejte ,Zamenjava vpenjalne glave z
zobatim vencem®, stran 117).

— Z obracanjem odpirajte vpenjalno glavo z
zobatim vencem 19 dokler ni toliko odprta,
da lahko vanjo vstavite orodje. Vstavite
orodje.

— Vstavite klju¢ v ustrezne odprtine vpenjalne
glave z zobatim vencem 19 in enakomerno
zategnite orodje.

- GBH 2-26 E/RE: Preklopno stikalo 16
premaknite na simbol ,vrtanje®.

GBH 2-26 DE/DRE: Zavrtite stikalo za izklop
udarcev/vrtenja 11 v pozicijo ,vrtanje“.

Odstranjevanje vstavnih orodij brez SDS-plus

(GBH 2-26 E/RE/DE/DRE)

- S pomocjo klju¢a za vpenjalne glave
obracajte tulec vpenjalne glave z zobatim
vencem 19 v protiurni smeri, dokler
vstavnega orodja ni mozno odstraniti.
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Namestitev vstavnih orodij brez SDS-plus
(GBH 2-26 DFR) (glejte sliko H)

Opozorilo: Orodja brez SDS-plus ne smete upo-

rabljati za udarjanje ali klesanje! Pri udarjanju in

klesanju se orodja brez SDS-plus in njihova

vpenjalna glava poskodujejo.

— Vstavite hitro zamenljivo vpenjalno glavo 1.

— Pridrzite drzalni prstan 23 hitro zamenljive
vpenjalne glave. Odprite prijemalo orodja z
vrtenjem sprednjega tulca 22 tako daleg,
dokler se orodje lahko vstavi. Pridrzite
drzalni prstan 23 in zavrtite sprednjo tulko 22
mocno v smeri pusCice, dokler se ne zaslisi
glasno ragljanje.

- Povlecite orodje in s tem preverite, ali je
pravilno nasedlo.

Opozorilo: Ce ste odprli prijemalo orodja do
naslona, je mozno, da pri privijanju prijemala
sliSite ragljanje, vendar se prijemalo ne zapre.
V tem primeru enkrat zavrtite sprednjo tulko 22
v smeri proti urnemu kazalcu. Nato se lahko
prijemalo orodja zapre.

— Zavrtite stikalo za izklop udarcev/vrtenjallv
pozicijo ,vrtanje“.

Odstranjevanje vstavnih orodij brez SDS-plus
(GBH 2-26 DFR) (glejte sliko I)

— Pridrzite drzalni prstan 23 hitro zamenljive
vpenjalne glave. Odprite prijemalo orodja z
vrtenjem sprednjega tulca 22 v smeri kazalca
tako dale¢, dokler se orodje lahko sname.

Odsesavanje prahu z Saugfix-om
(pribor)

» Prah nekaterih materialov kot npr. svincene-
ga premaza, nekaterih vrst lesa, mineralov in
kovin je lahko zdravju $kodljiv. Dotik ali
vdihavanje tega prahu lahko povzroéi aler-
gi¢ne reakcije in/ali obolenja dihal uporab-
nika ali oseb, ki se nahajajo v blizini.
Doloc¢ene vrste prahu kot npr. prah hrasto-
vine ali bukovja veljajo kot kancerogene, Se
posebej v povezavi z dodatnimi snovmi za
obdelavo lesa (kromat, zas¢itno sredstvo za
les). Material z vsebnostjo azbesta smejo
obdelovati le strokovnjaki.
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— Po moznosti uporabljajte sesalnik prahu,
ki je primeren glede na vrsto materiala.

— Poskrbite za dobro zracenje delovnega
mesta.

— Priporo¢amo, da nosite zas¢itno masko za
prah s filtrirnim razredom P2.

Upostevajte veljavne nacionalne predpise za
obdelovalne materiale.

» Preprecite nabiranje prahu na delovhem
mestu. Prah se lahko hitro vname.

Montaza Saugfixa (glejte sliko J)

Za odsesavanje prahu potrebujete Saugfix (pri-
bor). Saugfix se pri vrtanju odmika nazaj, tako
da se njegova glava vedno nahaja tesno na
podlagi.

— Pritisnite tipko za nastavitev globine vrtanja
12 in odstranite globinsko omejilo 13. Znova
pritisnite tipko 12 in s sprednje strani
namestite Saugfix v dodatni roc¢aj 14.

— Odsesovalno cev (premer 19 mm, pribor) pri-
klju¢ite na odsesovalno odprtino 24
Saugfix-a.

Odsesovalnik za prah mora ustrezati obdelo-
vancu, ki ga boste brusili.

Za odsesovanje izredno zdravju nevarnih,
kancerogenih ali suhih vrst prahu uporabljajte
specialni sesalnik za prah.

Nastavitev globine vrtanja na Saugfix-u
(glejte sliko K)

Zeleno globino vrtanja X lahko dologite tudi pri
Zze montiranem Saugfix-u.

— Vstavno orodje SDS-plus do konca potisnite
v prijemalo orodja SDS-plus 3. V nasprotnem
primeru ima lahko premi¢nost orodja SDS-
plus za posledico napac¢no nastavitev globine
vrtanja.

— Odvijte krilni vijak 28 na Saugfix-u.

— Nevklju¢eno elektri¢no orodje trdno
namestite na mesto vrtanja. Vstavno orodje
SDS-plus mora pri tem nasesti na ploskev.

Bosch Power Tools
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Vodilno cev 29 Saugfix-a premaknite v drzalu
tako, da bo glava Saugfix-a nalegla na
ploskev, kjer boste vrtali. Vodilne cevi 29 ne
potiskajte Cez teleskopsko cev 27 dlje kot je
potrebno, tako da ostane na teleskopski cevi
27 viden ¢im vecji del skale.

Ponovno zategnite krilni vijak 28. Odvijte pri-

vojni vijak 25 na globinskem omejilu
Saugfix-a.

Premaknite globinsko omejilo 26 na
teleskopski cevi 27 tako, da bo razmak X,
prikazan na sliki, ustrezal Zeleni globini
vrtanja.

V tem polozaju znova trdno privijte privojni
vijak 25.

Delovanje

Zagon
» Upostevajte omrezno napetost! Napetost

vira elektri¢ne energije se mora ujemati s
podatki na tipski ploséici elektricnega
orodja. Orodje, ki je oznaceno z 230 V,
lahko prikljucite tudi na napetost 220 V.

Nastavitev vrste delovanja

GBH 2-26 E/RE: S preklopnim stikalom
,vrtanje/udarno vrtanje“ 16 izberite vrsto
delovanja elektri¢nega orodja.

Za zamenjavo vrste delovanja pritisnite
deblokirno tipko 15 in zavrtite preklopno
stikalo ,vrtanje/udarno vrtanje“ 16 v Zeljeno
pozicijo, dokler sliSno zaskoci.

GBH 2-26 DE/DRE/DFR: S stikalom za izklop
udarcev/vrtenja 11 izberite nacin delovanja
elektri¢nega orodja.

Za zamenjavo vrste delovanja pritisnite
deblokirno tipko 10 in zavrtite stikalo za
izklop udarcev/vrtenja 11 v Zeljeno pozicijo,
dokler sliSno zaskoci.

Opozorilo: Vrsto delovanja spreminjajte samo
pri izklopljenem elektri¢cnem orodju! V nasprot-
nem primeru lahko poskodujete elektri¢no
orodje.

GBH 2-26 E/RE GBH 2-26 DE/
DRE/DFR
1} Pozicija za udarno i <2
vrtanje v beton ali
i kamnine .‘ ¥

iT Pozicija za vrtanje brez iT
udarjanja - v les, kovino, ‘B'
Io keramiko in umetno .0 5
maso ter za privijanje

Pozicija Vario-Lock za i
nastavitev pozicije dleta

o5
¥

V tej poziciji stikaloza @i
izklop udarcev/vrtenja
11 ne zaskodi.

)

Pozicija za klesanje 8

=

Nastavitev smeri vrtenja
(GBH 2-26 RE/DRE/DFR)

S stikalom za preklop smeri vrtenja 7 lahko
spreminjate smer vrtenja elektricnega orodja.
Pri pritisnjenem vklopno/izklopnem stikalu 9
spreminjanje smeri vrtenja ni mozno.

N Vrtenje v desno: zavrtite stikalo za preklop
smeri vrtenja 7 z obeh strani do omejevala v
pozicijo «mm

(> Vrtenje v levo: zavrtite stikalo za preklop
smeri vrtenja 7 z obeh strani do omejevala v
pozicijo mm»

— Zaudarno vrtanje, vrtanje in klesanje
nastavite smer vrtenja v desno.

Vklop/izklop

- Vklop elektri¢nega orodja: pritisnite
vklopno/izklopno stikalo 9.

— Za aretiranje vklopno/izklopnega stikala
drzite stikalo pritisnjeno in dodatno
pritisnite fiksirno tipko 8.

— lzklop elektricnega orodja: vklopno/izklopno
stikalo 9 spustite. Ce je vklopno/izklopno
stikalo 9 aretirano, najprej nanj pritisnite,
nato pa ga spustite.

1619929727 (1.7.10)
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Nastavitev sStevila vrtljajev/stevila udarcev

Stevilo vrtajev/$tevilo udarcev vklopljenega
elektri¢nega orodja lahko brezstopenjsko
regulirate in sicer tako, da na vklopno/izklopno
stikalo 9 pritiskate bolj ali manj moc¢no.

Rahel pritisk vklopno/izklopnega stikala 9 ima za
posledico nizko Stevilo vrtljajev/Stevilo udarcev.
Z vse mocnejsSim pritiskanjem stikala pa se
Stevilo vrtljajev/stevilo udarcev zvisuje.

Preobremenitvena sklopka

» Prizatikanju ali zagozditvi vstavnega orodja
se pogon na vrtalno vreteno prekine. Zaradi
sil, ki nastanejo pri tem, vedno mocno
drzite elektri¢éno orodje z obema rokama in
trdno stojte na stabilni podlagi.

» V primeru blokiranja elektri¢no orodje iz-
klopite in sprostite vstavno orodje. Pri vklo-
pu naprave z blokiranim vrtalnim orodjem
nastanejo visoki reakcijski momenti.

Navodila za delo

» Pred zacetkom kakrsnih koli del na elektri¢-
nem orodju izvlecite omrezni vtikac iz
vticnice.

Spreminjanje polozaja dleta (Vario-Lock)

(GBH 2-26 DE/DRE/DFR)

Dleto lahko aretirate v 36 poloZajih. S tem lahko

vsakokrat zavzamete optimalni delovni polozaj.

— Namestite dleto v prijemalo za orodje.

— Zavrtite stikalo za izklop udarcev/vrtenjallv
pozicijo ,Vario-Lock® (glejte ,Nastavitev
vrste delovanja“, stran 120).

— Obrnite prijemalo za orodje v Zeleni polozaj
za klesanje.

— Zavrtite stikalo za izklop udarcev/vrtenjallv
pozicijo ,klesanje“. S tem je prijemalo orodja
zablokirano.

— Za klesanje nastavite smer vrtenja v desno.

Slovensko | 121

Namestitev vijacnih nastavkov (glejte sliko L)

» Elektricno orodje lahko postavite na
matico/vijak samo v izklopljenem stanju.
VrtecCe se elektri¢no orodje lahko zdrsne.

Za uporabo vija¢nih nastavkov potrebujete uni-
verzalno drzalo 30 s prijemalom orodja SDS-plus
(pribor).

- Ocistite vti¢ni konec stebla prijemala in ga
rahlo namastite.

— Vstavite univerzalno drzalo v prijemalo
orodja, dokler se samostojno zablokira.

— Povlecite univerzalno drzalo in s tem
preverite, ali je pravilno zablokirano.

— Vstavite vijacni nastavek v univerzalno drzalo.
Uporabite samo tiste vijacne nastavke, ki se
ujemajo z glavo svedra.

— Zaodstranitev univerzalnega drzala potisnite
blokirni tulec 5 v smeri nazaj in odstranite
univerzalno drzalo 30 iz prijemala orodja.

Vzdrzevanje in servisiranje

Vzdrzevanje in ¢isCenje

» Pred zacetkom kakrsnih koli del na elektric-
nem orodju izvlecite omrezni vtikac iz
vticnice.

» Elektricno orodje in prezraéevalne reze naj
bodo vedno ¢Cisti, kar bo zagotovilo dobro in
varno delo.

» Poskodovan zascitni pokrov takoj zamenjaj-
te z novim. Priporo¢amo, da zamenjavo
opravi servisna delavnica.

— Po vsaki uporabi ocistite prijemalo orodja 3.

Ce bi kljub skrbnima postopkoma izdelave in
preizkusanja prislo do izpada delovanja
elektri¢nega orodja, naj popravilo opravi
servisna delavnica, pooblas¢ena za popravila
Boschevih elektri¢nih orodij.

V primeru dodatnih vprasanj in pri narocanju
nadomestnih delov brezpogojno navedite
10-mestno Stevilko artikla, ki je navedena na
tipski plo&cici naprave.

Bosch Power Tools
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Servis in svetovanje Odlaganje
Servis vam bo dal odgovore na vasa vprasanja Elektri¢no orodje, pribor in embalazo je treba
glede popravila in vzdrzevanja izdelka ter dostaviti v okolju prijazno ponovno predelavo.

nadomestnih delov. Prikaze razstavljenega
stanja in informacije glede nadomestnih delov
se nahajajo tudi na internetnem naslovu:
www.bosch-pt.com

Elektri¢nih orodij ne vrzite med gospodinjske
odpadke!

Samo za drzave EU:

Skupina svetovalcev podjetja Bosch vam bo z V skladu z Direktivo 2002/96/ES
veseljem na voljo pri vprasanjih glede nakupa, Evropskega Parlamenta in Sveta o
uporabe in nastavitve izdelka in pribora. odpadni elektri¢ni in elektronski
opremi (OEEOQ) in njeni uresnicitvi
Slovensko v nacionalnem pravu se morajo
Top Service d.o.o. elektricna orodja, ki niso ve¢ v
Celovska 172 uporabi, lo€eno zbirati ter okolju prijazno
1000 Ljubljana reciklirati.

Tel.: +386 (01) 5194 225
Tel.: +386 (01) 5194 205
Fax: +386 (01) 5193 407

Pridrzujemo si pravico do sprememb.
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Upute za sigurnost

Opce upute za sigurnost za elektricne
alate

P er Lo a0 Treba proéitati sve napo-

mene o sigurnosti i upute.
Ako se ne bi postivale napomene o sigurnosti i
upute to bi moglo uzrokovati strujni udar, pozar
i/ili teSke ozljede.
Sacuvajte sve napomene o sigurnosti i upute
za buducu primjenu.

U daljnjem tekstu koristen pojam ,Elektri¢ni
alat” odnosi se na elektri¢ne alate s priklju¢kom
na elektricnu mrezu (s mreznim kabelom) i na
elektri¢ne alate s napajanjem iz aku baterije
(bez mreznog kabela).

1) Sigurnost na radnom mjestu

a) Odrzavajte vase radno mjesto cistim i
dobro osvijetljenim. Nered ili neosvijet-
ljeno radno mjesto mogu uzrokovati
nezgode.

b) Ne radite s elektricnim alatom u okolini
ugrozenoj eksplozijom, u kojoj se nalaze
zapaljive tekucine, plinovi ili prasina.
Elektri¢ni alati proizvode iskre koje mogu
zapaliti prasinu ili pare.

c) Tijekom uporabe elektri¢nog alata djecu
i ostale osobe drzite dalje od mjesta
rada. U sluc¢aju skretanja pozornosti mogli
bi izgubiti kontrolu nad uredajem.

2) Elektri¢na sigurnost

a) Priklju¢ni utika¢ elektricnog alata mora
odgovarati uti¢nici. Na utikacu se ni na
koji nacin ne smiju izvoditi izmjene. Ne
koristite adapterski utika¢ zajedno sa
zastitno uzemljenim elektri¢nim alatom.
Utika¢ na kojem nisu vrSene izmjene i
odgovarajuca uti¢nica smanjuju opasnost
od strujnog udara.
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b) I1zbjegavajte dodir tijela s uzemljenim
povrsinama, kao sto su cijevi, radijatori,
Stednjaci i hladnjaci. Postoji povecana
opasnost od elektricnog udara ako bivase
tijelo bilo uzemljeno.

c) Uredaj drzite dalje od kise ili vlage.
Prodiranje vode u elektri¢ni alat poveéava
opasnost od strujnog udara.

d) Ne zloupotrebljavajte prikljucni kabel za
nosenje, viesanje elektricnog alata ili za
izvlacenje utikaca iz mrezne uticnice.
Priklju¢ni kabel drzite dalje od izvora
topline, ulja, ostrih rubova ili pomicnih
dijelova uredaja. Ostecen ili usukan
priklju¢ni kabel povec¢ava opasnost od
strujnog udara.

e) Ako sa elektriénim alatom radite na ot-
vorenom, koristite samo produzni kabel
koji je prikladan za uporabu na
otvorenom. Primjena produznog kabela
prikladnog za rad na otvorenom smanjuje
opasnost od strujnog udara.

f) Ako se ne moze izbjeéi uporaba elek-
tricnog alata u vlaznoj okolini, koristite
zastitnu sklopku struje kvara. Primjenom
zastitne sklopke struje kvara izbjegava se
opasnost od elektri¢nog udara.

3) Sigurnost ljudi

a) Budite pazljivi, pazite Sto Cinite i postu-
pajte oprezno kod rada s elektricnim
alatom. Ne koristite elektri¢ni alat ako
ste umorni ili pod utjecajem droga, alko-
hola ili lijekova. Trenutak nepaznje kod
uporabe elektricnog alata moze uzroko-
vati teSke ozljede.

b) Nosite osobnu zastitnu opremu i uvijek
nosite zastitne naocale. Nosenje osobne
zastitne opreme, kao $to je maska za
prasinu, sigurnosna obuca koja ne klize,
zastitna kaciga ili Stitnik za sluh, ovisno od
vrste i primjene elektricnog alata,
smanjuje opasnost od ozljeda.
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c) Izbjegavajte nehoti¢no pustanje u rad.
Prije nego sto cete utaknuti utikac u uti-
¢nicu i/ili staviti aku-bateriju, provjerite
je li elektricni alat isklju¢en. Ako kod
nosenja elektri¢nog alata imate prst na
prekidacu ili se ukljuc¢en uredaj prikljuci
na elektri¢no napajanje, to moze dovesti
do nezgoda.

d) Prije ukljuéivanja elektri¢nog alata uklo-
nite alate za podesavanje ili vijéani kljuc.
Alat ili klju¢ koji se nalazi u rotiraju¢em
dijelu uredaja moze dovesti do nezgoda.

e) Izbjegavajte neuobicajene polozaje
tijela. Zauzmite siguran i stabilan polozaj
tijela i u svakom trenutku odrzavajte
ravnotezu. Na taj nacin mozete elektri¢ni
alat bolje kontrolirati u neo¢ekivanim
situacijama.

f

~

Nosite prikladnu odjecu. Ne nosite Siro-
ku odjecu ili nakit. Kosu, odjecu i ruka-
vice drzite dalje od pomicnih dijelova.
Nepri¢vrséenu odjecu, dugu kosu ili nakit
mogu zahvatiti pomic¢ni dijelovi.

g) Ako se mogu montirati naprave za usi-
savanje i hvatanje prasine, provjerite da
li su iste prikljucene i da li se mogu is-
pravno koristiti. Primjena naprave za
usisavanje moze smanjiti ugrozenost od
prasine.

Brizljiva uporaba i ophodenje s elektriénim

alatima

a) Ne preopterecujte uredaj. Za vas rad
koristite za to predviden elektri¢ni alat.
S odgovaraju¢im elektri¢nim alatom radit
¢ete bolje i sigurnije u navedenom
podrucju ucinka.

b) Ne koristite elektricni alat ¢iji je
prekida¢ neispravan. Elektri¢ni alat koji
se vise ne moze ukljucivati i iskljucivati
opasan je i mora se popraviti.

c) lzvucite utika¢ iz mrezne utiénice i/ili
izvadite aku-bateriju prije podesavanja
uredaja, zamjene pribora ili odlaganja
uredaja. Ovim mjerama opreza izbjeéi ¢e
se nehoti¢no pokretanje elektri¢nog alata.

d) Elektriéni alat koji ne koristite spremite
izvan dosega djece. Ne dopustite rad s
uredajem osobama koje nisu s njim
upoznate ili koje nisu procitale ove
upute. Elektri¢ni alati su opasni ako s
njima rade neiskusne osobe.

e) Odrzavajte elektri¢ni alat s paznjom.
Kontrolirajte da li pomiéni dijelovi
uredaja besprijekorno rade i da nisu
zaglavljeni, da li su dijelovi polomljeni ili
tako osteceni da se ne moze osigurati
funkcija elektri¢nog alata. Prije primjene
ove ostecene dijelove treba popraviti.
Mnoge nezgode imaju svoj uzrok u slabo
odrzavanim elektri¢nim alatima.

f

~

Rezne alate odrzavajte ostrim i ¢istim.
Pazljivo odrzavani rezni alati s ostrim
ostricama manje c¢e se zaglaviti i lakse se
s njima radi.

g) Elektricni alat, pribor, radne alate, itd.
koristite prema ovim uputama i na nac¢in
kako je to propisano za poseban tip ure-
daja. Kod toga uzmite u obzir radne
uvjete i izvodene radove. Uporaba
elektri¢nih alata za druge primjene nego
$to je to predvideno, moze dovesti do
opasnih situacija.

5) Servisiranje

a) Popravak vaseg elektri¢nog alata
prepustite samo kvalificiranom
stru¢nom osoblju ovlastenog servisa i
samo s originalnim rezervnim dijelovima.
Na taj ¢e se nacin osigurati da ostane
sacuvana sigurnost uredaja.

1619929727 (1.7.10)

Bosch Power Tools



Upute za sigurnost za cekice

» Nosite stitnike za sluh. Djelovanje buke
moze dovesti do gubitka sluha.

» Koristite pomoéne rucke isporucene sa
elektriénim alatom. Gubitak kontrole nad
elektri¢nim alatom moze uzrokovati ozljede.

» Kada radite na mjestima gdje bi svrdlo

moglo ostetiti skrivene elektri¢ne kablove
ili vlastiti priklju¢ni kabel, elektricni alat
drzite na izoliranim povrsinama zahvata.
Kontakt svrdla sa golom Zicom kabela pod
naponom moze dovesti pod napon metalne
dijelove elektricnog alata i moze uzrokovati
strujni udar.

» Primijenite prikladan uredaj za trazenje
kako bi se pronasli skriveni opskrbni vodovi
ili zatrazite pomo¢ lokalnog distributera.
Kontakt s elektri¢nim vodovima moze dovesti
do pozara i elektri¢nog udara. OStecenje
plinske cijevi moze dovesti do eksplozije.
Probijanje vodovodne cijevi uzrokuje
materijalne Stete ili moze prouzrociti
elektri¢ni udar.

» Elektri¢ni alat kod rada drzite ¢vrsto s obje
ruke i zauzmite siguran i stabilan polozaj
tijela. Elektri¢ni alat ¢e se sigurno voditi s
dvije ruke.

» Osigurajte izradak. Izradak stegnut pomocu
stezne naprave ili Skripca sigurnije ¢e se
drzati nego s vaSom rukom.

> Prije njegovog odlaganja pric¢ekajte da se
elektriéni alat zaustavi do stanja mirovanja.
Elektri¢ni alat se moze zaglaviti, $to moze
dovesti gubitka kontrole nad elektri¢nim
alatom.
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Opis djelovanja

Treba proditati sve napomene o si-

gurnosti i upute. Ako se ne bi

postivale napomene o sigurnosti i

upute to bi moglo uzrokovati strujni

udar, pozar i/ili teSke ozljede.
Molimo otvorite preklopnu stranicu sa prikazom
uredaja i drzite ovu stranicu otvorenom dok
Citate upute za uporabu.

Uporaba za odredenu namjenu

GBH 2-26 E/RE

Elektri¢ni alat je predviden za busenje ¢eki¢cem
betona, opeke i kamena. Isto tako je prikladan
za busenje bez udaraca u drvo, metal, keramiku
i plastiku. Elektri¢ni alati s elektroni¢kom regula-
cijom i rotacijom desno/lijevo prikladni su za
uvijanje vijaka.

GBH 2-26 DE/DRE/DFR

Elektri¢ni alat je predviden za busenje ¢ekicem
betona, opeke i kamena, kao i za lakSe radove sa
dlijetom. Isto je tako prikladan za busenje bez
udara u drvo, metal, keramiku i plastiku. Elek-
tri¢ni alati sa elektroni¢kom regulacijom i rotaci-
jom desno/lijevo isto su tako prikladni za uvija-
nje vijaka.

Bosch Power Tools
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Tehnicki podaci

Udarna busilica GBH ...

Professional

2-26 RE 2-26 DE 2-26 DRE 2-26 DFR

Katalo$ki br. 0 611 ... 251 6.. 251 7.. 253 6.. 253 7.. 254 7..
Upravljanje brojem okretaja ° ° ° °
Zaustavljac rotacije - - ) )
Rotacija desno/lijevo - ° - ) °
Izmjenjiva stezna glava - = - (]
Nazivna primljena snaga W 800 800 800 800 800
Broj udaraca kod nazivnog broja
okretaja mint 0-4000 0-4000 0-4000 0-4000 0-4000
Jacina pojedina¢nih udaraca
prema EPTA-Procedure 05/2009 J 2,7 2,7 2,7 2,7 2,7
Nazivni broj okretaja mint 0-900 0-900 0-900 0-900 0-900
Stezac alata SDS-plus SDS-plus SDS-plus SDS-plus SDS-plus
Promjer rukavca vretena mm 50 50 50 50 50
Promjer busenja max.:
- Beton mm 26 26 26 26 26
— Zide (sa $upljim krunastim

svrdlom) mm 68 68 68 68 68
- Celik mm 13 13 13 13 13
- Drvo mm 30 30 30 30 30
TeZina odgovara EPTA-Procedure
01/2003 kg 2,7 2,7 2,7 2,7 2,9
Klasa zastite @l/n @/n @l/n al/n @l/n

Podaci vrijede za nazivni napon [U] od 230 V. U slu¢aju odstupanja napona i u izvedbama specifi¢nim za doti¢nu

zemlju, ovi podaci mogu varirati.

Molimo pridrzavajte se katalo$kog broja sa tipske plocice vaseg elektricnog alata. Trgovacke oznake pojedinih

elektri¢nih alata mogu varirati.

Informacije o buci i vibracijama

Izmjerene vrijednosti za buku odredene su
prema EN 60745.

Prag buke uredaja vrednovan s A iznosi obi¢no:

prag zvucnog tlaka 91 dB(A); prag ucinka buke
102 dB(A). Nesigurnost K=3 dB.
Nosite Stitnike za sluh!

GBH 2-26 E/RE

Ukupne vrijednosti vibracija (vektorski zbroj tri
smjera) odredene su prema EN 60745:
Busenje betona ceki¢em: Vrijednost emisija
vibracija a,=15 m/s2, nesigurnost K=1,5 m/s2.

GBH 2-26 DE/DRE/DFR

Ukupne vrijednosti vibracija (vektorski zbroj tri
smjera) odredene su prema EN 60745:
Busenje betona ¢eki¢em: vrijednost emisija
vibracija a,=15 m/s?, nesigurnost K=1,5 m/s?,
rad s dlijetom: vrijednost emisija vibracija
a,=14 m/s?, nesigurnost K=1,5 m/s2.

GBH 2-26 E/RE/DE/DRE/DFR

Prag vibracija naveden u ovim uputama izmjeren
je postupkom mjerenja propisanom u EN 60745
i moze se primijeniti za medusobnu usporedbu
elektri¢nih alata. Prikladan je i za privremenu
procjenu opterecenja od vibracija.

1619929727 (1.7.10)

Bosch Power Tools



Navedeni prag vibracija predstavlja glavne
primjene elektri¢cnog alata. Ako se ustvari elek-
tri¢ni alat koristi za druge primjene sa radnim
alatima koji odstupaju od navedenih ili se nedo-
voljno odrzavaju, prag vibracija moze odstupati.
Na taj se nacin moze osjetno povecati optere-
¢enje od vibracija tijekom citavog vremenskog
perioda rada.

Za to¢nu procjenu optereéenja od vibracija
trebaju se uzeti u obzir i vremena u kojima je
uredaj isklju¢en, ili doduse radi ali stvarno nije u
primjeni. Na taj se na¢in moze osjetno smanjiti
opterecéenje od vibracija tijekom ¢itavog vre-
menskog perioda rada.

Prije djelovanja vibracija utvrdite dodatne mjere
sigurnosti za zastitu korisnika, kao npr.: odrza-
vanje elektricnog alata i radnih alata, kao i
organiziranje radnih operacija.

Prikazani dijelovi uredaja
Numeriranje prikazanih dijelova odnosi se na
prikaz elektri¢nog alata na stranici sa slikama.
1 Brzostezuéa zamjenjiva stezna glava
(GBH 2-26 DFR)

2 SDS-plus izmjenjiva stezna glava
(GBH 2-26 DFR)

Stezac alata SDS-plus

3

4 Kapa za zastitu od prasine
5 Cahura za zabravljivanje

6

Prsten za blokiranje izmjenjive stezne glave
(GBH 2-26 DFR)

7 Preklopka smjera rotacije
(GBH 2-26 RE/DRE/DFR)
8 Zaporna tipka prekidaca za
ukljuc¢ivanje/iskljucivanje
9 Prekidac za ukljucivanje/iskljucivanje
10 Tipka za deblokiranje prekidaca za

zaustavljanje udaraca/rotacije
(GBH 2-26 DE/DRE/DFR)

11 Prekidac za zaustavljanje udaraca/rotacije
(GBH 2-26 DE/DRE/DFR)

12 Tipka za namjestanje grani¢nika dubine
13 Grani¢nik dubine
14 Dodatna rucka (izolirana povrsina zahvata)
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15 Tipka za deblokiranje preklopke
,busenje/busenje cekicem“
(GBH 2-26 E/RE)

16 Preklopka ,busenje/busenje ¢eki¢em*
(GBH 2-26 E/RE)

17 Rucka (izolirana povrsina zahvata)

18 Sigurnosni vijak za steznu glavu sa
zupcastim vijencem*

19 Stezna glava sa zupcastim vijencem*

20 SDS-plus stezna drska za steznu glavu*

21 Stezac stezne glave (GBH 2-26 DFR)

22 Prednja ¢ahura brzostezuce zamjenjive
stezne glave (GBH 2-26 DFR)

23 Prsten za drzanje brzostezuée zamjenjive
stezne glave (GBH 2-26 DFR)

24 Usisni otvor Saugfix*

25 Stezni vijak Saugfix*

26 Grani¢nik dubine Saugfix*

27 Teleskopska cijev Saugfix*

28 Leptirasti vijak Saugfix*

29 Vodeda cijev Saugfix*

30 Univerzalni drza¢ sa SDS-plus steznom
dr8kom*

*Prikazan ili opisan pribor ne pripada standardnom
opsegu isporuke. Potpuni pribor mozete naéi u nasem
programu pribora.

43

Izjavljujemo uz punu odgovornost da je ovaj
proizvod opisan u ,, Tehnicki podaci“ uskladen sa
slijede¢im normama ili normativnim dokumen-
tima: EN 60745, prema odredbama smjernica
2004/108/EG, 2006/42/EG.

Tehni¢ka dokumentacija se moze dobiti kod:
Robert Bosch GmbH, PT/ESC,
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering

W’”‘-/%% 1.V i’Zé@rﬁ{.m

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
Leinfelden, 02.07.2010

Izjava o uskladenosti

Dr. Eckerhard Strotgen
Head of Product
Certification

Bosch Power Tools
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Montaza

» Prije svih radova na elektricnom alatu
izvucite mrezni utikac iz uti¢nice.

Dodatna rucka

» Vas elektri¢ni alat koristite samo s dodat-
nom ruckom 14.

Zakretanje dodatne rucke (vidjeti sliku A)

Dodatnu rucku 14 mozete proizvoljno okrenuti,
kako bi se postigao siguran polozaj tijela i bez
zamora.

— Okrenite donji zahvatni element dodatne
rucke 14 suprotno smjeru kazaljke na satu i
zakrenite dodatnu rucku 14 u Zeljeni polozaj.
Nakon toga ponovno stegnite donji zahvatni
element dodatne rucke 14 u smjeru kazaljke
na satu.

Pazite na to da stezna traka dodatne rucke
legne u za to predviden utor na kucistu.

Namjestanje dubine busenja (vidjeti sliku B)

S grani¢nikom dubine 13 moze se utvrditi

Zeljena dubina busenja X.

— Pritisnite tipku za namjestanje grani¢nika
dubine 12 i umetnite grani¢nik dubine u
dodatnu rucku 14.

Nareckani dio na grani¢niku dubine 13 mora
biti okrenut prema dolje.

— Uvucite SDS-plus radni alat do grani¢nika u
stezac alata SDS-plus 3. Moguc¢nost
pomicanja SDS-plus alata mogla bi inace
dovesti do pogresnog namjestanja dubine
busenja.

— Grani¢nik dubine izvucite toliko da razmak
izmedu vrha svrdla i vrha grani¢nika dubine
odgovara Zeljenoj dubini busenja X.

Biranje stezne glave i alata

Zabusenje ¢ekicem irad sa dlijetom potreban je
SDS-plus alat koji se steze u SDS-plus steznoj
glavi.

Za busenje bez udaraca u drvo, metal, keramiku
i plastiku, kao i za uvijanje vijaka, koriste se alati
bez SDS-plus (npr. svrdla sa cilindricnom
drskom). Za ove vam je alate potrebna
brzostezuda stezna glava, odnosno stezna glava
sa zupcastim vijencem.

GBH 2-26 DFR: SDS-plus izmjenjiva stezna glava
2 moze se lako zamijeniti sa isporu¢enom
brzostezu¢om izmjenjivom steznom glavom 1.

Zamjena stezne glave sa zupcastim
vijencem (GBH 2-26 E/RE/DE/DRE)

Kako bi mogli raditi sa alatima bez SDS-plus
(npr. svrdla sa cilindricnom drskom), morate
ugraditi prikladnu steznu glavu (steznu glavu sa
zupcastim vijencemi ili brzostezucu steznu glavu,
pribor).

Montaza stezne glave sa zupcastim vijencem

(vidjeti sliku C)

— Uvijte SDS-plus steznu dr$ku 20 u steznu
glavu sa zupcastim vijencem 19. Osigurajte
steznu glavu sa zupcastim vijencem 19 sa
sigurnosnim vijkom 18. Obratite pozornost
da sigurnosni vijak ima lijevi navoj.

Stavljanje stezne glave sa zupcastim vijencem

(vidjeti sliku C)

— Ocistite usadni kraj stezne drske i malo ga
namazite mascu.

— Steznu glavu sa zupcastim vijencem, sa
steznom drskom, stavite uz okretanje u
stezac alata, dok se sama ne zabravi.

— Provjerite zabravljivanje potezanjem na
steznoj glavi sa zupcastim vijencem.

Vadenje stezne glave sa zupcastim vijencem

— Pomaknite ¢ahuru za zabravljivanje 5 prema
natrag i skinite steznu glavu sa zupcastim
vijencem 19.
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Vadenje/stavljanje izmjenjive stezne
glave (GBH 2-26 DFR)

Vadenje izmjenjive stezne glave

(vidjeti sliku D)

— Povucite prsten za blokiranje 6 izmjenjive
stezne glave prema natrag, ¢vrsto ga drzite u
ovom poloZaju i povucite prema naprijed
SDS-plus izmjenjivu steznu glavu 2 odnosno
brzostezucu izmjenjivu steznu glavu 1.

- Nakon skidanja zastitite izmjenjivu steznu
glavu od zaprljanja.

Stavljanje izmjenjive stezne glave

(vidjeti sliku E)

— Ocistite izmjenjivu steznu glavu prije
stavljanja i malo namazite mas¢u usadne
krajeve.

— Obuhvatite ¢itavom rukom SDS-plus
izmjenjivu steznu glavu 2, odnosno
brzostezucu izmjenjivu steznu glavu 1.
Navucite izmjenjivu steznu glavu uz okretanje
na stezac stezne glave 21, sve dok se ne ¢uju
osjetni Sumovi preskakanja.

— lzmjenjiva stezna glava ¢e se automatski blo-
kirati. Provjerite zabravljivanje potezanjem
na izmjenjivoj steznoj glavi.

Zamjena alata

Kapa za zastitu od prasine 4 sprjec¢ava u znatnoj
mjeri prodiranje prasine od busenja u steza¢
alata tijekom busenja. Kod umetanja alata pazite
da se ne osteti kapa za zastitu od prasine 4.

» Ostecenu kapu za zastitu od prasine treba
odmah zamijeniti. Preporucuje se da taj
posao obavi servis.

Umetanje SDS-plus radnog alata

(vidjeti sliku F)

Sa SDS-plus steznom glavom mozete radni alat

jednostavno i udobno zamijeniti bez primjene

dodatnog alata.

— GBH 2-26 DFR: Umetnite SDS-plus
izmjenjivu steznu glavu 2.

— Ocistite usadni kraj radnog alata i malo ga
namazite mascu.
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— Umetnite radni alat uz okretanje u steza¢
alata, sve dok se automatski zabravi.

— Zabravljivanje kontrolirajte potezanjem za
alat.

SDS-plus radni alat je slobodno pomic¢an uvjeto-
van sustavom. Zbog toga pri praznom hodu
nastaje odstupanje od okruglosti. To nema
nikakav uc¢inak na to¢nost izbusene rupe, jer se
svrdlo kod busenja samo centrira.

Vadenje SDS-plus radnog alata (vidjeti sliku G)

- Cahuru za zabravljivanje 5 pomaknite prema
natrag i izvadite radni alat.

Umetanje radnih alata bez SDS-plus

(GBH 2-26 E/RE/DE/DRE)

Napomena: Alate bez SDS-plus ne koristite za
busenje ¢ekicem ili rad sa dlijetom! Alati bez
SDS-plus i vasa stezna glava ostetit ¢e se kod
busenja ¢eki¢em i rada sa dlijetom.

— Stavite steznu glavu sa zupcastim vijencem
19 (vidjeti ,Zamjena stezne glave sa
zupcastim vijencem®, stranica 128).

— Steznu glavu sa zupcastim vijencem 19
otvorite okretanjem, sve dok se ne moze
umetnuti alat. Umetnite alat.

— Utaknite klju¢ stezne glave u odgovarajuc¢e
otvore stezne glave sa zup&astim vijencem 19
i podjednako stegnite alat.

- GBH 2-26 E/RE: Namjestite preklopku 16 na
simbol ,,busenje”.

GBH 2-26 DE/DRE: Okrenite prekidac za
zaustavljanje udaraca/rotacije 11 u polozaj
Lbusenje“.

Vadenje radnog alata bez SDS-plus

(GBH 2-26 E/RE/DE/DRE)

— Okrenite ¢ahuru stezne glave sa zupcastim
vijencem 19 pomocu kljuc¢a stezne glave, u
smjeru suprotnom od kazaljke na satu, sve
dok se radni alat ne moze izvaditi van.

Bosch Power Tools

1619929727 | (1.7.10)



130 | Hrvatski

Umetanje radnih alata bez SDS-plus
(GBH 2-26 DFR) (vidjeti sliku H)

Napomena: Alate bez SDS-plus ne koristite za
busenje ¢ekicem ili rad sa dlijetom! Alati bez
SDS-plus i vasa stezna glava ostetit ¢e se kod
busenja c¢eki¢em i rada sa dlijetom.

- Umetnite brzostezuéu zamjenjivu steznu
glavu 1.

- Cuvrsto primite prsten za drzanje 23
brzostezuce izmjenjive stezne glave. Otvorite
stezac alata okretanjem prednje ¢ahure 22,
toliko da se radni alat moze umetnuti. Cvrsto
primite prsten za drzanje 23 i snazno
okrenite prednju ¢ahuru 22 u smjeru strelice,
sve dok se ne Cuju osjetni Sumovi
preskakanja.

- Cvrsto dosjedanje provjerite potezanjem na
alatu.

Napomena: Ako bi se steza¢ alata otvorio do
grani¢nika, kod okretanja stezaca alata mogu se
¢uti Sumovi preskakanja i stezac alata se ne
zatvara.

U ovom slucaju prednju ¢ahuru okrenite 22
jedan puta u smjeru suprotnom od smjera stre-
lice. Nakon toga se stezac alata moze zatvoriti.

— Okrenite prekida¢ za zaustavljanje
udaraca/rotacije 11 u poloZaj ,busenje”.

Vadenje radnog alata bez SDS-plus
(GBH 2-26 DFR) (vidjeti sliku I)

- Cuvrsto primite prsten za drzanje 23
brzostezuce izmjenjive stezne glave. Otvorite
stezac¢ alata okretanjem prednje ¢ahure 22 u
smjeru strelice, sve dok se alat moze izvuci.

Usisavanje prasine sa Saugfix (pribor)

» Prasina od materijala kao $to su premazi sa
sadrzajem olova, neke vrste drva, mineralnih
materijala i metala, moze biti Stetna za
zdravlje. Dodirivanje ili udisanje prasine
moze uzrokovati alergijske reakcije i/ili
oboljenja disnih putova korisnika elektri¢nog
alata ili osoba koje se nalaze u blizini.
Odredena vrsta praSine, kao $to je npr.
prasina od hrastovine ili bukve smatra se
kancerogenom, posebno u kombinaciji sa
dodatnim tvarima za obradu drva (kromat,
zastitna sredstva za drvo). Materijal koji
sadrzi azbest smiju obradivati samo strucne
osobe.

— Po moguc¢nosti koristite usisavanje
prasine prikladno za materijal.

— Osigurajte dobru ventilaciju radnog
mjesta.

— Preporucuje se uporaba zastitne maske sa
filterom klase P2.

Pridrzavajte se vazecih propisa za obradivane
materijale.

» lzbjegavajte nakupljanje prasine na radnom
mjestu. Prasina se moze lako zapaliti.

Montaza Saugfix (vidjeti sliku J)

Za usisavanje prasine potreban je Saugfix (pri-

bor). Kod busenja ¢e Saugfix odskociti natrag,

tako da Ce se glava Saugfix uvijek neposredno
drzati na podlozi.

— Pritisnite tipku za namjestanje grani¢nika
dubine 12 i uklonite grani¢nik dubine 13.
Ponovno pritisnite tipku 12 i umetnite
Saugfix sa prednje strane u dodatnu rucku
14.

— Prikljucite usisno crijevo (promjera 19 mm,
pribor) na usisni otvor 24 Saugfixa.

Usisava¢ mora biti prikladan za obradivani
materijal.

Kod usisavanja suhe prasine ili prasine koja je
posebno opasna za zdravlje, treba koristiti
specijalni usisavac.
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Namjestanje dubine busenja na Saugfix
(vidjeti sliku K)

Zeljenu dubinu bugenja X moZete utvrditi i kod
montiranog Saugfix.

— Uvucite SDS-plus radni alat do grani¢nika u
stezac alata SDS-plus 3. Mogucnost
pomicanja SDS-plus alata mogla bi inace
dovesti do pogresnog namjestanja dubine
busenja.

— Otpustite leptirasti vijak 28 na Saugfix.

— Stavite elektri¢ni alat bez ukljucivanja ¢vrsto
na buseno mjesto. SDS-plus radni alat mora
se kod toga osloniti na buseno mjesto.

— Pomaknite vodecu cijev 29 Saugfix-a u
njegovom drzacu, tako da Saugfix glava
nalijeZze na busenu povrsinu. Vodecu cijev 29
ne pomicite preko teleskopske cijevi 27 dalje
nego $to je potrebno, tako da na
teleskopskoj cijevi 27 ostane vidljiv po
mogucnosti veliki dio skale.

— Ponovno stegnite leptirasti vijak 28.
Otpustite stezni vijak 25 na grani¢niku
dubine Saugfix.

— Pomaknite grani¢nik dubine 26 tako na
teleskopskoj cijevi 27, da razmak X prikazan
na slici odgovara vasoj zeljenoj dubini
busenja.

— Stegnite stezni vijak 25 u ovom polozaju.

Rad

Pustanje u rad

» Pridrzavajte se mreznog napona! Napon
izvora struje mora se podudarati s
podacima na tipskoj plocici elektricnog
alata. Elektric¢ni alati oznaceni s 230 V mogu
raditi i na 220 V.

Namjestanje vrste rada

GBH 2-26 E/RE: Sa preklopkom
Lbusenje/busenje cekicem*“ 16 odaberite vrstu
rada elektricnog alata.

— Za promjenu vrste rada pritisnite tipku za
deblokiranje 15 i okrenite preklopku
,busenje/busenje cekicem*“ 16 u Zeljeni
polozaj, dok ¢ujno ne preskoci.
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GBH 2-26 DE/DRE/DFR: Sa prekidacem za
zaustavljanje udaraca/rotacije 11 odaberite
nacin rada elektri¢nog alata.

— Za promjenu nacina rada pritisnite tipku za
deblokiranje 10 i okrenite prekidac za
zaustavljanje udaraca/rotacije 11 u Zeljeni
polozaj, dok se ne ¢uje osjetno preskakanje.

Napomena: Vrstu rada promijenite samo kod is-
klju¢enog elektricnog alata! Elektri¢ni alat bi se
inace mogao ostetiti.

GBH 2-26 E/RE GBH 2-26 DE/
DRE/DFR
14 Polozaj za busenje 1§ <
ceki¢cem u beton ili
i kamen I‘ T
PoloZaj za buSenje bez %

&

L
¢ekica u drvo, metal,
[ keramiku i plastiku, kao i M T
za uvijanje vijaka

Polozaj Vario-Lock za iT
reguliranje polozaja rada '9'
sa dlijetom [ T
U ovom polozaju jo$ nece

uskoditi prekidac za

zaustavljanje

udaraca/rotacije 11.

Polozaj za rad sa
dlijetom

)
&
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Namjestanje smjera rotacije

(GBH 2-26 RE/DRE/DFR)

S preklopkom smjera rotacije 7 mozete promije-

niti smjer rotacije elektri¢cnog alata. Kod pritis-

nutog prekidaca za ukljucivanje/iskljucivanje 9

to ipak nije moguce.

) Rotacija u desno: Okrenite preklopku smjera
rotacije 7 obostrano, do grani¢nika u polozaj
-

(> Rotacija u lijevo: Okrenite preklopku smjera
rotacije 7 obostrano, do grani¢nika u polozaj
-

— Smjer rotacije za busenje ¢eki¢em, busenje i
rad sa dlijetom namjestite uvijek na rotaciju u
desno.

Ukljucivanje/iskljucivanje

— Za ukljucivanje elektricnog alata pritisnite
prekidac za ukljucivanje/iskljucivanje 9.

— Za utvrdivanje prekidaca za
ukljucivanje/iskljucivanje drzite isti pritisnut i
dodatno koristite tipku za utvrdivanje 8.

- Zaiskljucivanje elektricnog alata otpustite
prekidac za ukljucivanje/iskljucivanje 9. Kod
aretiranja najprije pritisnite prekidac¢ za
ukljucivanje/iskljucivanje 9, a nakon toga ga
otpustite.

Namjestanje broja okretaja/broja udaraca

Broj okretaja/broj udaraca uklju¢enog elektric-
nog alata mozete bestupnjevito regulirati,
ovisno od toga koliko se daleko utisne prekida¢
za ukljucivanje/iskljucivanje 9.

Manjim pritiskom na prekida¢ za ukljucivanje/is-
kljucivanje 9 smanjuje se broj okretaja/broj uda-
raca. Povec¢anjem pritiska povecava se broj
okretaja/broj udaraca.

Spojka protiv preopterecenja

» Ako bi se radni alat uklijestio ili zaglavio,
prekinut ¢e se pogon do busnog vretena.
Uvijek ¢vrsto drzite elektricni alat s obje
ruke, zbog sila koje kod toga nastaju, i
zauzmite stabilan polozaj tijela.

» Iskljucite elektricni alat i oslobodite radni
alat ako je elektri¢ni alat blokiran. Kod
ukljucivanja sa blokiranim alatom za
busenje nastaju veliki momenti reakcije.

Upute za rad

» Prije svih radova na elektricnom alatu
izvucite mrezni utika¢ iz uti¢nice.

Promjena polozZaja dlijeta (Vario-Lock)
(GBH 2-26 DE/DRE/DFR)

Dlijeto mozete aretirati u 36 polozaja. Na taj
nacin mozete zauzeti optimalni radni polozaj.

— Umetnite dlijeto u stezac alata.

— Okrenite prekidac za zaustavljanje
udaraca/rotacije 11 u polozaj ,Vario-Lock*®
(vidjeti ,Namjestanje vrste rada“,
stranica 131).

— Okrenite stezac alata u Zeljeni polozaj dlijeta.

— Okrenite prekida¢ za zaustavljanje
udaraca/rotacije 11 u polozaj ,rad sa
dlijetom*®. Stezac alata je time blokiran.

— Namjestite smjer rotacije za rad dlijetom u
desno.

Stavljanje nastavaka odvijaca (vidjeti sliku L)

» Elektri¢ni alat stavljajte na maticu/vijak
samo u iskljuéenom stanju. Radni alati koji
se okrec¢u mogu kliznuti.

Za primjenu nastavaka odvijaca potreban vam je
univerzalni drza¢ 30 sa SDS-plus steznom
drskom (pribor).

— Ocistite usadni kraj stezne dréke i malo ga
namazite mascu.

— Univerzalni drza¢ uz okretanje stavite u
stezac¢ alata dok se sam ne zabravi.

— Provjerite zabravljivanje potezanjem za
univerzalni drzac.

— Stavite nastavak odvijac¢a u univerzalni drzac.
Koristite samo nastavke odvija¢a koji
odgovaraju glavi vijka.

— Zavadenje univerzalnog drza¢a pomaknite
¢ahuru za zabravljivanje 5 prema natrag i
izvadite univerzalni drza¢ 30 iz stezaca alata.
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Odrzavanje i servisiranje

Odrzavanje i CiS¢enje

» Prije svih radova na elektricnom alatu
izvucite mrezni utika¢ iz utic¢nice.

» Elektricni alat i otvore za hladenje
odrzavajte cistim kako bi se moglo dobro i
sigurno raditi.

» Ostecéenu kapu za zastitu od prasine treba
odmah zamijeniti. Preporucuje se da taj
posao obavi servis.

— Nakon svake uporabe ocistite stezac¢ alata 3.

Ako bi elektri¢ni alat unato¢ brizljivih postupaka
izrade i ispitivanja ipak prestao raditi, popravak
treba prepustiti ovlastenom servisu za Bosch
elektri¢ne alate.

Za slucaj povratnih upita ili narucivanja rezerv-
nih dijelova, molimo vas neizostavno navedite
10-znamenkasti kataloski broj sa tipske plocice
elektri¢nog alata.

Servis za kupce i savjetovanje kupaca

Nas servis ¢e odgovoriti na vasa pitanja o
popravku i odrzavanju vaseg proizvoda, kao i o
rezervnim dijelovima. CrtezZe u rastavljenom
obliku i informacije o rezervnim dijelovima
mozete naci i na nasoj adresi:
www.bosch-pt.com

Tim Bosch savjetnika za kupce rado ¢e
odgovoriti na vasa pitanja o kupnji, primjeni i
podesavanju proizvoda i pribora.

Hrvatski

Robert Bosch d.o.o
Kneza Branimira 22
10040 Zagreb

Tel.: +385 (01) 295 80 51
Fax: +386 (01) 5193 407
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Zbrinjavanje
Elektri¢ni alat, pribor i ambalazu treba dovesti
na ekoloski prihvatljivu ponovnu primjenu.

Elektri¢ne alate ne bacajte u ku¢ni otpad!
Samo za zemlje EU:

Prema Europskim smjernicama
2002/96/EG za elektri¢ne i elek-
tronicke stare uredaje, elektri¢ni
alati koji vise nisu uporabivi
moraju se odvojeno sakupiti i
dovesti na ekoloski prihvatljivu
ponovnu primjenu.

ZadrZzavamo pravo na promjene.

Bosch Power Tools
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Ohutusnouded

Uldised ohutusjuhised

ATAHELEPANU Koik ohutusnoéuded ja ju-

hised tuleb labi lugeda.
Ohutusnduete ja juhiste eiramise tagajarjeks
voib olla elektrilodk, tulekahju ja/voi rasked
vigastused.

Hoidke koik ohutusnéuded ja juhised
edasiseks kasutamiseks hoolikalt alles.

Allpool kasutatud méiste ,Elektriline tooriist
kaib vorgutoitega (toitejuhtmega) elektriliste
tooriistade ja akutoitega (ilma toitejuhtmeta)
elektriliste tooriistade kohta.

1) Ohutusnéuded té6piirkonnas

a) Tookoht peab olema puhas ja hasti
valgustatud. T66kohas valitsev segadus ja
hamarus voib pohjustada dnnetusi.

b) Arge kasutage elektrilist tooriista plah-
vatusohtlikus keskkonnas, kus leidub
tuleohtlikke vedelikke, gaase voi tolmu.
Elektrilistest tooriistadest 166b sademeid,
mis voivad tolmu voi aurud siilidata.

c) Elektrilise téoriista kasutamise ajal
hoidke lapsed ja teised isikud t66kohast
eema. Kui Teie tahelepanu kérvale juhi-
takse, voib seade Teie kontrolli alt
valjuda.

2) Elektriohutus

a) Elektrilise tooriista pistik peab pistiku-
pessa sobima. Pistiku kallal ei tohi teha
mingeid muudatusi. Arge kasutage kait-
semaandusega elektriliste tooriistade
puhul adapterpistikuid. Muutmata
pistikud ja sobivad pistikupesad
vahendavad elektrilodgi saamise riski.

b) Viltige kehakontakti maandatud
pindadega, nagu torud, radiaatorid,
pliidid ja kiilmikud. Kui Teie keha on
maandatud, on elektrilo6gi oht suurem.

c) Hoidke seadet vihma ja niiskuse eest.
Kui elektrilisse tooriista on sattunud vett,
on elektrildogi oht suurem.

d) Arge kasutage toitejuhet otstarvetel,
milleks see ei ole ette ndhtud, nditeks
elektrilise to6oriista kandmiseks, iilesri-
putamiseks voi pistiku pistikupesast
véljatombamiseks. Hoidke toitejuhet
kuumuse, 6li, teravate servade ja sead-
me liikuvate osade eest. Kahjustatud voi
keerduldinud toitejuhtmed suurendavad
elektril66gi ohtu.

e) Kui tootate elektrilise tooriistaga vabas
o6hus, kasutage ainult selliseid pikendus-
juhtmeid, mida on lubatud kasutada ka
vélistingimustes. Valistingimustes
kasutamiseks sobiva pikendusjuhtme
kasutamine vahendab elektril66gi ohtu.

f) Kui elektrilise tooriista kasutamine niis-
kes keskkonnas on viltimatu, kasutage
rikkevoolukaitseliilitit. Rikkevoolukaitse-
Illiti kasutamine vahendab elektriloogi

ohtu.

~

3) Inimeste turvalisus

a) Olge tahelepanelik, jilgige, mida Te
teete, ning toimige elektrilise tooriistaga
tootades kaalutletult. Arge kasutage
elektrilist téoriista, kui olete vasinud voi
uimastite, alkoholi voi ravimite moju all.
Hetkeline tahelepanematus seadme kasu-
tamisel vbib pdhjustada tésiseid
vigastusi.

b) Kandke isikukaitsevahendeid ja alati
kaitseprille. Isikukaitsevahendite, naiteks
tolmumaski, libisemiskindlate turvajalat-
site, kaitsekiivri voi kuulmiskaitsevahen-
dite kandmine - séltuvalt elektrilise t66-
riista tlilibist ja kasutusalast — vahendab
vigastuste ohtu.
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c) Viltige seadme tahtmatut kaivitamist.
Enne pistiku iihendamist pistikupessa,
aku iihendamist seadme kiilge, seadme
iilestostmist ja kandmist veenduge, et
elektriline tooriist on vilja lilitatud. Kui
hoiate elektrilise tooriista kandmisel
sérme lilitil voi Ghendate vooluvérku
sissellilitatud seadme, voivad tagajarjeks
olla 6nnetused.

d) Enne elektrilise toodriista sisseliilitamist
eemaldage selle kiiljest reguleerimis- ja
mutrivotmed. Seadme podorleva osa
kiljes olev reguleerimis- voi mutrivoti voib
pohjustada vigastusi.

e) Viltige ebatavalist kehaasendit. Votke
stabiilne té66asend ja hoidke kogu aeg
tasakaalu. Nii saate elektrilist t6o6riista
ootamatutes olukordades paremini
kontrollida.

f

~

Kandke sobivat réivastust. Arge kandke
laiu riideid ega ehteid. Hoidke juuksed,
roivad ja kindad seadme liikuvatest
osadest eemal. Lotendavad riided, ehted
voi pikad juuksed vdivad sattuda seadme
liikuvate osade vahele.

g) Kui on voimalik paigaldada tolmueemal-
dus- ja tolmukogumisseadiseid, veen-
duge, et need on seadmega iihendatud ja
et neid kasutatakse Gigesti. Tolmu-
eemaldusseadise kasutamine vahendab
tolmust péhjustatud ohte.

4) Elektriliste tooriistade hoolikas
kasitsemine ja kasutamine

a) Arge koormake seadet iile. Kasutage t66
tegemiseks selleks ettendhtud elektrilist
tooriista. Sobiva elektrilise tooriistaga
tootate ettendhtud joudluspiirides
efektiivsemalt ja ohutumalt.

b) Arge kasutage elektrilist tooriista, mille
laliti on rikkis. Elektriline t66riist, mida ei
ole enam voimalik lUlitist sisse ja vélja
lGlitada, on ohtlik ning tuleb parandada.
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c) Tommake pistik pistikupesast vilja

ja/voi eemaldage seadmest aku enne
seadme reguleerimist, tarvikute
vahetamist ja seadme drapanekut. See
ettevaatusabindu valdib elektrilise
tooriista soovimatut kaivitamist.

d) Kasutusvilisel ajal hoidke elektrilisi t66-

riistu lastele kidttesaamatus kohas.
Arge laske seadet kasutada isikutel,
kes seadet ei tunne véi pole siintoodud
juhiseid lugenud. Asjatundmatute isikute
kaes on elektrilised téoriistad ohtlikud.

e) Hoolitsege seadme eest korralikult.

f

~

Kontrollige, kas seadme liikuvad osad
tootavad veatult ega kiildu kiini. Veen-
duge, et seadme detailid ei ole murdu-
nud voi kahjustatud maaral, mis mojutab
seadme t66kindlust. Laske kahjustatud
detailid enne seadme kasutamist paran-
dada. Paljude dnnetuste pohjuseks on
halvasti hooldatud elektrilised todriistad.

Hoidke Ioiketarvikud teravad ja puhtad.
Hoolikalt hooldatud, teravate I6ikeserva-
dega l6iketarvikud kiilduvad harvemini
kinni ja neid on lihtsam juhtida.

g) Kasutage elektrilist tooriista, lisavarus-

tust, tarvikuid jne vastavalt siintoodud
juhistele ning nii, nagu konkreetse sead-
metiiiibi jaoks ette ndhtud. Arvestage
seejuures tootingimuste ja teostatava
t66 iseloomuga. Elektriliste tooriistade
nouetevastane kasutamine voib pdhjus-
tada ohtlikke olukordi.

5) Teenindus

a) Laske elektrilist tooriista parandada

ainult kvalifitseeritud spetsialistidel, kes
kasutavad originaalvaruosi. Nii tagate
plsivalt seadme ohutu t66.

Bosch Power Tools
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Ohutusnouded puurvasarate
kasutamisel

» Kandke kuulmiskaitsevahendeid. Miira voib
kahjustada kuulmist.

» Kasutage seadme tarnekomplekti kuuluvaid
lisakdepidemeid. Kontrolli kaotus seadme
ile voib pdhjustada vigastusi.

» Kui teostate toid, mille puhul voib tarvik
tabada varjatud elektrijuhtmeid v6i seadme
enda toitejuhet, hoidke seadet ainult
isoleeritud kdepidemetest. Kontakt pinge all
oleva elektrijuhtmega voib pingestada sead-
me metallosad ja pohjustada elektriloogi.

» Varjatult paiknevate elektrijuhtmete, gaasi-
voi veetorude avastamiseks kasutage sobi-
vaid otsimisseadmeid v6i p66rduge kohali-
ku elektri-, gaasi- voi veevarustusfirma
poole. Kokkupuutel elektrijuhtmetega tekib
tulekahju- ja elektrilo6gioht. Gaasitorustiku
vigastamisel tekib plahvatusoht. Veeto-
rustiku vigastamine pohjustab materiaalse
kahju ja voib tekitada elektril6dgi.

» Hoidke elektrilist téoriista tootades mole-

ma kéega ja sdilitage stabiilne asend. Elekt-

riline tooriist pusib kahe kaega hoides kind-
lamini kaes.

> Kinnitage toddeldav toorik. Kinnitussead-
mete voi kruustangidega kinnitatud toorik
plsib kindlamalt kui kdega hoides.

» Enne kdestpanekut oodake, kuni elektriline
tooriist on seiskunud. Kasutatav tarvik voib
kinni kiilduda ja pohjustada kontrolli kaotuse
seadme lle.

Toopohimotte kirjeldus

Koik ohutusnoéuded ja juhised
tuleb ldbi lugeda. Ohutusnouete ja
juhiste eiramise tagajarjeks voib olla
elektrilook, tulekahju ja/voi rasked
vigastused.

Avage kokkuvolditud lehekiilg, millel on toodud
joonised seadme kohta, ja jatke see kasutus-
juhendi lugemise ajaks lahti.

Nouetekohane kasutamine

GBH 2-26 E/RE

Seade on ette nahtud betooni, tellise ja kivi
166kpuurimiseks. Samuti sobib see puidu,
metalli, keraamiliste plaatide ja plastmaterjalide
|60gita puurimiseks. Elektrooniliselt reguleerita-
vad ja parema/vasaku kaiguga varustatud sead-
med sobivad ka kruvide keeramiseks.

GBH 2-26 DE/DRE/DFR

Seade on ette ndhtud betooni, tellise ja kivi
I66kpuurimiseks ning kergemateks meisel-
dustoodeks. Samuti sobib see puidu, metalli,
keraamiliste plaatide ja plastmaterjalide [66gita
puurimiseks. Elektrooniliselt reguleeritavad ja
parema/vasaku kaiguga varustatud seadmed
sobivad ka kruvide keeramiseks.
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Tehnilised andmed

Puurvasar GBH ...

Professional

Eesti | 137

2-26 DE 2-26 DRE

Tootenumber 0 611 ... 251 6.. 251 7.. 253 6.. 253 7.. 254 7..
Poo6rete arvu juhtimine [ [ ° [
Poorlemise seiskamine - - ° °
Parem/vasak kaik - ) - ) ®
Vahetatav padrun - — - [
Nimivoéimsus w 800 800 800 800 800
Lookide arv nimipooretel mint 0-4000 0-4000 0-4000 0-4000 0-4000
Loogitugevus EPTA-Procedure

05/2009 kohaselt J 2,7 2,7 2,7 2,7 2,7
Nimipoorded min’t 0-900 0-900 0-900 0-900 0-900
Padrun SDS-plus SDS-plus SDS-plus SDS-plus SDS-plus
Spindlikaela labim66t mm 50 50 50 50 50
Puuri max labimoot:

- betoonis mm 26 26 26 26 26
— mudritises (66neskroonpuuriga) mm 68 68 68 68 68
- terases mm 13 13 13 13 13
- puidus mm 30 30 30 30 30
Kaal EPTA-Procedure 01/2003

jargi kg 2,7 2,7 2,7 2,7 2,9
Kaitseaste @/ [ol/n [Sl/n [ol/u [ol/u

Andmed kehtivad nimipingel [U] 230 V. Teistsuguste pingete ja kasutusriigis spetsiifiliste mudelite puhul voivad

toodud andmed varieeruda.

Poorake palun tdhelepanu oma téoriista andmesildil toodud tootenumbrile. Seadmete kaubanduslik téhistus vaib olla

erinev.

Andmed miira/vibratsiooni kohta

Mira moodetud vastavalt standardile EN 60745.

Seadme A-karakteristikuga méodetud miiratase
on Gldjuhul: helirdhu tase 91 dB(A); miravéim-
suse tase 102 dB(A). M66temaaramatus

K=3 dB.

Kasutage kuulmiskaitsevahendeid!

GBH 2-26 E/RE

Vibratsiooni koguvaartus (kolme suuna vektor-

summa), kindlaks tehtud vastavalt standardile

EN 60745:

betoonilé6kpuurimisel: vibratsioon a,=15 m/s?,
médteviga K=1,5 m/s?.

GBH 2-26 DE/DRE/DFR

Vibratsiooni koguvéartus (kolme suuna vektor-
summa), kindlaks tehtud vastavalt standardile
EN 60745:

betooni 166kpuurimisel: vibratsioon a,=15 m/s?
modtemadramatus K=1,5 m/s?,

meiseldamisel: vibratsioon a, =14 m/s?, mé&te-
maaramtus K=1,5 m/s?

GBH 2-26 E/RE/DE/DRE/DFR

Kaesolevas juhendis toodud vibratsioon on
mooddetud standardi EN 60745 kohase moote-
meetodi jargi ja seda saab kasutada elektriliste
tooriistade omavaheliseks vordlemiseks. See
sobib ka vibratsiooni esialgseks hindamiseks.
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Toodud vibratsioonitase on tilipiline elektrilise
tooriista kasutamisel ettenahtud t66deks. Kui
aga elektrilist tooriista kasutatakse muudeks
toodeks, rakendatakse teisi tarvikuid voi kui
tdoriista hooldus pole piisav, voib vibratsiooni-
tase koikuda. See voib vibratsiooni to6perioodi
jooksul tunduvalt suurendada.

Vibratsiooni tapseks hindamiseks tuleb arvesse
votta ka aega, mil seade oli valja lilitatud voi kill
sisse lulitatud, kuid tegelikult t66le rakendama-
ta. See voib vibratsiooni té6perioodi jooksul
tunduvalt vahendada.

Rakendage tooriista kasutaja kaitsmiseks vibrat-
siooni moju eest taiendavaid kaitsemeetmeid,
naiteks: hooldage tooriistu ja tarvikuid piisavalt,
hoidke kded soojas, tagage sujuv tédkorraldus.

Seadme osad
Seadme osade numeratsiooni aluseks on
jooniste lehekiiljel toodud numbrid.

1 Kiirkinnituspadrun (GBH 2-26 DFR)
SDS-plus vahetatav padrun (GBH 2-26 DFR)
SDS-plus-padrun
Tolmukaitse
Lukustushiilss

o b~ WN

Vahetatava padruni lukustusrongas
(GBH 2-26 DFR)

Reversliliti (GBH 2-26 RE/DRE/DFR)
8 Liliti (sisse/valja) lukustusnupp

~

9 Ldliti (sisse/valja)

10 Tooreziimillliti vabastusnupp
(GBH 2-26 DE/DRE/DFR)

11 Too6reziimillliti (GBH 2-26 DE/DRE/DFR)

12 Nupp siigavuspiiriku reguleerimiseks

13 Sigavuspiirik

14 Lisakaepide (isoleeritud haardepind)

15 Too6reziimillliti ,Puurimine/I66kpuurimine®
vabastusklahv (GBH 2-26 E/RE)

16 Tooreziimillliti ,,Puurimine/I66kpuurimine”
(GBH 2-26 E/RE)

17 Kaepide (isoleeritud haardepind)
18 Hammasvoéoépadruni kinnituskruvi*
19 Hammasvoéopadrun*
20 SDS-plus-adapter padrunile*
21 Padruni kinnituskoht (GBH 2-26 DFR)
22 Kiirkinnituspadruni eesmine hiilss
(GBH 2-26 DFR)
23 Kiirkinnituspadruni rongas (GBH 2-26 DFR)
24 Saugfixi tolmueemaldusava*
25 Saugfixi klemmkruvi*
26 Saugfixi stigavuspiirik*
27 Saugfixi teleskooptoru*
28 Saugfixi tiibkruvi*
29 Saugfixi juhttoru*
30 SDS-plus-kinnitusega universaaladapter*

*Tarnekomplekt ei sisalda koiki kasutusjuhendis
olevatel joonistel kujutatud vo6i kasutusjuhendis
nimetatud lisatarvikuid. Lisatarvikute tdieliku loetelu
leiate meie lisatarvikute kataloogist.

C€

Kinnitame ainuvastutajana, et punktis , Tehni-
lised andmed” kirjeldatud toode vastab jarg-
mistele standarditele voi normdokumentidele:
EN 60745 vastavalt direktiivide 2004/108/EU,
2006/42/EU.

Tehniline toimik saadaval aadressil:
Robert Bosch GmbH, PT/ESC,
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering

W“/m s V fZ{ﬁ:ﬁ'{.m

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
Leinfelden, 02.07.2010

Vastavus normidele

Dr. Eckerhard Strétgen
Head of Product
Certification

1619929727 (1.7.10)

Bosch Power Tools



Montaaz

» Enne mistahes t66de teostamist elektrilise
tooriista kallal tommake pistik
pistikupesast vilja.

Lisakdepide

» Kasutage seadet alati koos lisakdepide-
mega 14.

Lisakdepideme keeramine (vt joonist A)

Lisakdepidet 14 voite vastavalt oma soovile
pOorata asendisse, mis voimaldab turvalise ja
mugava to0.

— Keerake lisakdepidet 14 vastupéeva ja
seadke lisakdepide 14 soovitud asendisse.
Seejarel keerake lisakaepide 14 paripaeva
kinni.

Veenduge, et lisakdepideme kinnitusriba on
korpuse vastavas soones.

Puurimissiigavuse reguleerimine (vt joonist B)

Sligavuspiirikuga 13 saab kindlaks maarata
soovitud puurimissiigavuse X.

— Vajutage sligavuspiiriku reguleerimise nupule
12 ja paigaldage sligavuspiirik lisakaepide-
messe 14.

Sigavuspiiriku 13 rihveldatud pool peab
olema suunatud alla.

— Likake SDS-plus-tarvik 16puni SDS-plus-
padrunisse 3. Vastasel korral voib SDS-plus-
tarviku liikuvus puurimissiigavuse valeks
muuta.

- Tdémmake siigavuspiirik nii kaugele vélja, et
puuri otsa ja stigavuspiiriku otsa vaheline
vahemaa vastaks soovitud
puurimissiigavusele X.

Padruni ja tarvikute valik

Lookpuurimiseks ja meiseldamiseks laheb vaja

SDS-plus-tarvikuid, mis paigaldatakse SDS-plus-

padrunisse.

Puidu, metalli, keraamiliste plaatide ja plast-
materjalide 166gita puurimiseks, samuti kruvide
keeramiseks kasutatakse ilma SDS-plus-kinni-
tuseta tarvikuid (nt silindrilise sabaga puure).
Nende tarvikute jaoks laheb vaja kiirkinnitus-
padrunit voi hammasvodpadrunit.
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GBH 2-26 DFR: SDS-plus vahetatava padruni 2
saab kergesti asendada tarnekomplekti kuuluva
kiirkinnituspadruniga 1.

Hammasvoopadruni vahetamine
(GBH 2-26 E/RE/DE/DRE)

Et to6tada SDS-plus-kinnituseta tarvikutega (nt
silindrilise sabaga puuriga), tuleb seadme kiilge
kinnitada sobiv padrun (hammasvéé- voi kiir-
kinnituspadrun, lisatarvik).

Hammasvoéopadruni paigaldamine
(vt joonist C)

— Keerake SDS-plus-adapter 20 hammasv66-
padrunisse 19. Kinnitage hammasvéépadrun
19 kinnituskruviga 18. Pange tihele, et
kinnituskruvi on vasakkeermega.

Hammasvé6padruni paigaldamine

(vt joonist C)

— Puhastage adapteri padrunisse kinnituvat
osa ja maarige seda kergelt.

— Likake hammasvoopadrun koos adapteriga
poordliigutusega padrunisse, kuni see auto-
maatselt lukustub.

— Lukustuse kontrollimiseks tdmmake
hammasvéopadrunit.

Hammasvé6padruni eemaldamine

— Lukake lukustushiilss 5 taha ja votke
hammasvodpadrun 19 maha.

Vahetatava padruni
eemaldamine/paigaldamine
(GBH 2-26 DFR)

Vahetatava padruni eemaldamine
(vt joonist D)

— Tommake vahetatava padruni lukustusrongas
6 taha, hoidke seda selles asendis ja
tommake SDS-plus vahetatav padrun 2 véi
kiirkinnituspadrun 1 suunaga ette maha.

— Pérast eemaldamist kaitske vahetatavat
padrunit maardumise eest.

Bosch Power Tools

1619929727 | (1.7.10)



140 | Eesti

Vahetatava padruni paigaldamine
(vt joonist E)

— Enne paigaldamist puhastage vahetatav
padrun ja maarige selle sisseasetatavat osa
kergelt.

— Votke SDS-plus vahetatavast padrunist 2 voi
kiirkinnituspadrunist 1 terve kdega imbert
kinni. Liikake vahetatav padrun
poordliigutusega padruni kinnituskohta 21,
kuni kuulete fikseerumisest marku andvat
heli.

— Vahetatav padrun lukustub automaatselt.
Lukustuse kontrollimiseks tdmmake
vahetatavat padrunit.

Tarviku vahetus

Tolmukaitse 4 kaitseb seadet to6tamise ajal
puurimistolmu sissetungimise eest. Tarviku pai-
galdamisel jalgige, et tolmukaitse 4 ei saa
vigastada.

» Vigastatud tolmukaitse tuleb kohe vilja

vahetada. Tolmukaitse valjavahetamiseks
tuleks seade toimetada remonditookotta.

SDS-plus-tarviku paigaldamine (vt joonist F)

SDS-plus-padrun véimaldab tarvikut tooriista

abita lihtsalt ja kiiresti vahetada.

— GBH 2-26 DFR: Paigaldage SDS-plus
vahetatav padrun 2.

— Puhastage tarviku padrunisse kinnituv osa ja
maarige seda kergelt.

— LUkake tarvik poordliigutusega padrunisse,
kuni tarvik automaatselt lukustub.

— Lukustuse kontrollimiseks tommake tarvikut.

SDS-plus-tarvik on slisteemist tingituna vabalt
liikuv. Seetottu tekib tlhikaigul kerge korvale-
kalle. See ei mdjuta puurimistapsust, sest puur
tsentreerub puurimisel automaatselt.

SDS-plus-tarviku eemaldamine (vt joonist G)

— Lukake lukustushiilss 5 taha ja votke tarvik
vélja.

Iima SDS-plus-kinnituseta tarvikute
paigaldamine (GBH 2-26 E/RE/DE/DRE)

Markus: Arge kasutage ilma SDS-plus-kinnituse-
ta tarvikuid 166kpuurimiseks ega meiseldami-
seks! Lo6kpuurimine ja meiseldamine kahjustab
SDS-plus-kinnituseta tarvikuid ja padrunit.

- Paigaldage hammasvoopadrun 19 (vt
,2Hammasvoopadruni vahetamine®, lk 139).

— Tarviku paigaldamiseks keerake hammasv66-
padrun 19 lahti. Paigaldage tarvik.

— Asetage padrunvéti hammasvéopadruni 19
vastavatesse avadesse ja pingutage tarvik
Uhtlaselt kinni.

— GBH 2-26 E/RE: Seadke téoreziimi liliti 16
siimbolile ,,Puurimine”.

GBH 2-26 DE/DRE: Keerake tooreziimilliti
11 asendisse ,,Puurimine”.

Iima SDS-plus-kinnituseta tarvikute
eemaldamine (GBH 2-26 E/RE/DE/DRE)

— Keerake hammasvédpadruni 19 hilssi
padrunvotme abil vastupdeva, kuni tarvikut
on vdimalik eemaldada.

Iima SDS-plus-kinnituseta tarvikute
paigaldamine (GBH 2-26 DFR) (vt joonist H)

Markus: Arge kasutage ilma SDS-plus-kinnituse-
ta tarvikuid l166kpuurimiseks ega meiseldami-
seks! Lo6kpuurimine ja meiseldamine kahjustab
SDS-plus-kinnituseta tarvikuid ja padrunit.

- Paigaldage kiirkinnituspadrun 1.

- Hoidke kinni kiirkinnituspadruni rongast 23.
Avage padrun, keerates eesmist hilssi 22
lahti nii palju, et tarvikut on véimalik kohale
asetada. Hoidke rongast 23 ja keerake
eesmist hiilssi 22 tugevasti noole suunas,
kuni on kuulda fikseerumisest marku andvat
heli.

— Kinnitumise kontrollimiseks tdmmake
tarvikust.

Markus: Kui padrun on |6puni avatud, voib
padruni kinnikeeramisel kostuda fikseerumisest
marku andev heli, kuid padrun ei sulgu.

Sel juhul keerake eesmist hiilssi 22 korraks
noolele vastupidises suunas. Seejarel on vdima-
lik padrunit sulgeda.

- Keerake tooreziimililiti 11 asendisse ,,Puuri-
mine“.

1619929727 (1.7.10)
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Iima SDS-plus-kinnituseta tarvikute eemal-
damine (GBH 2-26 DFR) (vt joonist I)

— Hoidke kiirkinnituspadruni rongast 23 kinni.
Avage padrun, keerates eesmist hiilssi 22
noole suunas lahti nii palju, et tarvikut on
voimalik kohale asetada.

Tolmueemaldus Saugfix abil (lisatarvik)

» Pliisisaldusega varvide, teatud puiduliikide,
mineraalide ja metalli tolm v6ib kahjustada
tervist. Tolmuga kokkupuude ja tolmu sisse-
hingamine v6ib pohjustada seadme kasutajal
voi laheduses viibivatel inimestel allergilisi
reaktsioone ja/voi hingamisteede haigusi.
Teatud tolm, naiteks tamme- ja poogitolm, on
vahkitekitava toimega, isedaranis kombi-
natsioonis puidutéétlemisel kasutatavate
lisaainetega (kromaadid, puidukaitsevahen-
did). Asbesti sisaldavat materjali tohivad
téodelda liksnes vastava ala asjatundjad.

- Kasutage konkreetse materjali
eemaldamiseks sobivat tolmuimejat.

— Tagage toé6kohas hea ventilatsioon.

— Soovitav on kasutada hingamisteede
kaitsemaski filtriga P2.

Pidage kinni toodeldavate materjalide suhtes
Teie riigis kehtivatest eeskirjadest.

» Viltige tolmu kogunemist tookohta. Tolm
vOib kergesti sittida.

Saugfixi paigaldamine (vt joonist J)
Tolmueemalduseks laheb vaja Saugfixi (lisatar-
vik). Puurimisel vetrub Saugfix tagasi, nii et
Saugfixi pea on alati tihedalt vastu aluspinda.

— Vajutage siigavuspiiriku reguleerimise nupule
12 ja votke sligavuspiirik maha 13. Vajutage
nupule 12 uuesti ja paigaldage Saugfix
eestpoolt lisakdepidemesse 14.

- Uhendage Saugfixi avaga 24 imivoolik
(labim66t 19 mm, lisatarvik).

Tolmuimeja peab té6deldava materjali tolmu
imemiseks sobima.

Tervistkahjustava, kantserogeense ja kuiva
tolmu eemaldamiseks kasutage spetsiaaltol-
muimejat.
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Puurimissiigavuse reguleerimine Saugfixil
(vt joonist K)

Soovitud puurimissiigavust X saate valja regu-
leerida ka siis, kui Saugfix on kiilge monteeritud.

— Likake SDS-plus-tarvik 16puni SDS-plus-
padrunisse 3. Vastasel korral véib SDS-plus-
tarviku liikuvus puurimissiigavuse valeks
muuta.

— Keerake lahti Saugfixi tiibkruvi 28.

— Asetage seade sisse liilitamata tugevasti
puuritavale kohale. SDS-plus-tarvik peab
seejuures pinnale toetuma.

— Nihutage Saugfixi juhttoru 29 nii, et Saugfixi
pea toetub puuritavale pinnale. Arge liikake
juhttoru 29 lle teleskooptoru 27 kaugemale
kui vajalik, nii et skaalast jaab véimalikult
suur osa teleskooptorul 27 naha.

— Keerake tiibkruvi 28 uuesti kinni. Keerake
lahti Saugfixi tiibkruvi 25.

— Nihutage siigavuspiirikut 26 teleskooptorul
27 nii, et joonisel ndidatud vahemaa X vastab
soovitud puurimissiigavusele.

— Keerake klemmkruvi 25 selles asendis kinni.

Kasutus

Seadme kasutuselevott

» Po6orake tihelepanu vorgupingele! Vorgu-
pinge peab iihtima t66riista andmesildil
margitud pingega. Andmesildil toodud
230 V seadmeid voib kasutada ka 220 V
vorgupinge korral.

Tooreziimi valik

GBH 2-26 E/RE: Tooreziimilllitiga

,Puurimine/l66kpuurimine® 16 valite seadme

tooreziimi.

— Too6reziimi vahetamiseks vajutage
vabastusklahvile 15 ja keerake
tooreziimililitit ,,Puurimine/l166kpuurimine*
16 soovitud asendisse, kuni see kuuldavalt
kohale fikseerub.

GBH 2-26 DE/DRE/DFR: Té6reziimilulitiga 11
valite seadme to6reziimi.

3
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— Too6reziimi vahetamiseks vajutage vabastus-
nupule 10 ja keerake tooreziimildliti 11
soovitud asendisse, kuni see kuuldavalt
kohale fikseerub.

Markus: To6reziimi tohib muuta tiksnes siis, kui
seade on valja lulitatud! Vastasel korral voib
seade kahjustuda.

GBH 2-26 E/RE GBH 2-26 DE/
DRE/DFR
i iT &
Asend 166kpuurimiseks
i betoonis véi kivis l‘ b |

Asend puidu, metalli,
keraamiliste plaatide ja
plastmaterjalide
puurimiseks ning
kruvide keeramiseks

Q-
s

Asend Vario-Lock meisli it
asendi reguleerimiseks

Selles asendis ei fikseeru fi
tooreziimililiti 11
kohale.

@

g}

Asend meiseldamiseks 0

=9

P66rlemissuuna iimberliilitamine
(GBH 2-26 RE/DRE/DFR)

Reverslilitiga 7 saate muuta seadme p6o6rlemis-

suunda. Kui liliti (sisse/vélja) 9 on alla vajuta-

tud, siis ei ole pédrlemissuuna muutmine véima-

lik.

) Parem kaik: Keerake reversliiliti 7 mélemal
pool I16puni asendisse <,

(O Vasak kaik: Keerake reversliliti 7 molemal
pool I16puni asendisse mm .

— Lo66kpuurimiseks, puurimiseks ja meiselda-
miseks lilitage seade alati paremale kaigule.

Sisse-/viljaliilitus

- Tooriista sisseliilitamiseks vajutage lilitile
(sisse/valja) 9.

— Ldliti (sisse/valja) lukustamiseks hoidke
seda all ja vajutage samal ajal lukustusnupule
8.

— Tooriista valjaliilitamiseks vabastage luliti
(sisse/valja) 9. Kui luliti (sisse/vélja) 9 on
lukustatud, vajutage sellele kdigepealt ja
seejarel vabastage see.

Poorete arvu/l6okide arvu reguleerimine

Sisselllitatud seadme poorete/l66kide arvu
saab sujuvalt reguleerida vastavalt sellele, kui
palju lulitit (sisse/vélja) 9 sisse vajutada.

Kerge surve lilitile (sisse/valja) 9 annab madala
pOorete arvu/l66kide arvu. Surve suurendamine
suurendab ka p6orete arvu/l66kide arvu.

Ulekoormuskaitse

» Puurimistarviku kinnikiildumisel voi haaku-
misel seadme spindel seiskub. Sellega
kaasnevate joudude tasakaalustamiseks
tuleb seadet hoida alati kahe kdega ja votta
stabiilne t66asend.

» Seadme kinnikiildumise korral liilitage
seade vilja ja eemaldage tarvik. Kinnikiil-
dunud tarvikuga seadme sisseliilitamisel
tekivad suured reaktsioonimomendid.

Toojuhised
» Enne mistahes t66de teostamist elektrilise

tooriista kallal tommake pistik
pistikupesast vilja.

Meisli asendi muutmine (Vario-Lock)

(GBH 2-26 DE/DRE/DFR)

Meislit saab lukustada 36 asendisse. Nii on

voimalik valida optimaalset té6asendit.

— Asetage meisel padrunisse.

— Keerake tooreziimililiti 11 asendisse ,Vario-
Lock® (vt , Tooreziimi valik®, Ik 141).

— Poorake padrun soovitud asendisse.

— Keerake tooreziimililiti 11 asendisse
»Meiseldamine®. Padrun on sellega
lukustatud.

— Meiseldamiseks reguleerige seade paremale
kaigule.
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Kruvikeeramistarvikute kinnitamine

(vt joonist L)

» Mutrile/kruvile asetamisel peab seade
olema vilja liilitatud. Poo6rlevad tarvikud
voivad kohalt libiseda.

Kruvikeeramistarvikute kasutamiseks laheb vaja
SDS-plus-kinnitusega universaaladapterit 30
(lisatarvik).

— Puhastage adapteri padrunisse kinnituvat
osa ja maarige seda kergelt.

— Lukake universaaladapter péordliigutusega
padrunisse, kuni see automaatselt lukustub.

— Lukustuse kontrollimiseks tdommake
universaaladapterit.

- Kinnitage universaaladapterisse
kruvikeeramistarvik. Kasutage ainult kruvi
peaga sobivaid kruvikeeramistarvikuid.

— Universaaladapteri eemaldamiseks liikake
lukustushiilssi 5 taha ja votke
universaaladapter 30 padrunist valja.

Hooldus ja teenindus

Hooldus ja puhastus

» Enne mistahes todde teostamist elektrilise
tooriista kallal tommake pistik
pistikupesast vilja.

» Seadme laitmatu ja ohutu t66 tagamiseks
hoidke seade ja selle ventilatsiooniavad
puhtad.

> Vigastatud tolmukaitse tuleb kohe vilja
vahetada. Tolmukaitse viljavahetamiseks
tuleks seade toimetada remonditéékotta.

— Puhastage padrunit 3 iga kord parast
kasutamist.

Antud seade on hoolikalt valmistatud ja testitud.
Kui seade sellest hoolimata rikki laheb, tuleb
see lasta parandada Boschi elektriliste
kasitooriistade volitatud remonditddkojas.

Jareleparimiste esitamisel ja tagavaraosade
tellimisel naidake kindlasti dra seadme
andmesildil olev 10-kohaline tootenumber.
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Miiiigijargne teenindus ja ndustamine
Milgiesindajad annavad vastused toote
paranduse ja hooldusega ning varuosadega
seotud kiisimustele. Joonised ja lisateabe
varuosade kohta leiate ka veebiaadressilt:
www.bosch-pt.com

Boschi migiesindajad ndustavad Teid toodete
ja lisatarvikute ostmise, kasutamise ja
seadistamisega seotud kisimustes.

Eesti Vabariik

Mercantile Group AS

Boschi elektriliste kasitooriistade remont ja
hooldus

Parnu mnt. 549

76401 Saue vald, Laagri

Tel.: + 372 (0679) 1122

Fax: + 372 (0679) 1129

Kasutuskolbmatuks muutunud
seadmete kaitlus

Elektriseadmed, lisatarvikud ja pakendid tuleks
keskkonnasaastlikult ringlusse votta.

Arge visake kasutusressursi ammendanud
elektrilisi tooriistu olmejaatmete hulka!

Uksnes EL liikmesriikidele:

Vastavalt Euroopa Parlamendi ja
néukogu direktiivile 2002/96/EU
elektri- ja elektroonikaseadmete
jaatmete kohta ning direktiivi
kohaldamisele liikkmesriikides
tuleb kasutuskdlbmatuks
muutunud elektrilised tooriistad eraldi kokku
koguda ja keskkonnasaastlikult korduskasutada
voi ringlusse votta.

Tootja jatab endale 6iguse muudatuste tegemiseks.

Bosch Power Tools
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Drosibas noteikumi

Vispareéjie drosibas noteikumi darbam
ar elektroinstrumentiem

A BRIDINAJUMS Uzmanigi izlasiet visus

drosibas noteikumus. Seit
sniegto drosibas noteikumu un noradijumu
neievéros$ana var izraisit aizdeg$anos un bat par
céloni elektriskajam triecienam vai nopietnam
savainojumam.

Péc izlasiSanas uzglabajiet Sos noteikumus
turpmakai izmantosanai.

Turpmakaja izklasta lietotais apziméjums ,elek-
troinstruments* attiecas gan uz tikla elektroin-
strumentiem (ar elektrokabeli), gan ari uz aku-
mulatora elektroinstrumentiem (bez elektro-
kabela).

1) Drosiba darba vieta

a) Sekojiet, lai darba vieta biitu tira un
sakartota. Nekartiga darba vieta un slikta
apgaismojuma var viegli notikt nelaimes
gadijums.

b) Nelietojiet elektroinstrumentu eksplo-
zivu vai ugunsnedrosu vielu tuvuma un
vietas ar paaugstinatu gazes vai puteklu
saturu gaisa. Darba laika elektroinstru-
ments nedaudz dzirkstelo, un tas var
izsaukt viegli degosu puteklu vai tvaiku
aizdegS$anos.

c) Lietojot elektroinstrumentu, nelaujiet
nepiedero$am personam un jo ipasi bér-
niem tuvoties darba vietai. Citu personu
klatbutne var novéerst uzmanibu, ka rezul-
tata jus varat zaudeét kontroli par elektro-
instrumentu.

2) Elektrodrosiba

a) Elektroinstrumenta kontaktdaksai jabut
piemérotai elektrotikla kontaktligzdai.
Kontaktdaksas konstrukciju nedrikst
nekada veida mainit. Nelietojiet kontakt-
daksas salagotajus, ja elektroinstru-

ments caur kabeli tiek savienots ar aiz-
sargzeméjuma kédi. Neizmainitas kon-
strukcijas kontaktdaks$a, kas piemérota
kontaktligzdai, lauj samazinat elektriska
trieciena sanemsanas risku.

b) Darba laika nepieskarieties sazemétiem
priekS§metiem, pieméram, caurulém, ra-
diatoriem, plitim vai ledusskapjiem. Pie-
skaroties sazemétam virsmam, pieaug
risks sanemt elektrisko triecienu.

c) Nelietojiet elektroinstrumentu lietus lai-
ka, neturiet to mitruma. Mitrumam
ieklGstot elektroinstrumenta, pieaug risks
sanemt elektrisko triecienu.

d) Nenesiet un nepiekariet elektroinstru-
mentu aiz elektrokabela. Neraujiet aiz
kabela, ja vélaties atvienot instrumentu
no elektrotikla kontaktligzdas. Sargajiet
elektrokabeli no karstuma, ellas, asam
Skautném un elektroinstrumenta kusti-
gajam dalam. Bojats vai samezglojies
elektrokabelis var bt par céloni elektris-
kajam triecienam.

e) Darbinot elektroinstrumentu arpus tel-
pam, izmantojiet ta pievienosanai vienigi
tadus pagarinatajkabelus, kuru lietosana
arpus telpam ir atlauta. Lietojot elektro-
kabeli, kas piemérots darbam arpus tel-
pam, samazinas risks sanemt elektrisko
triecienu.

f

~

Ja elektroinstrumentu tomér nepiecie-
Sams lietot vietas ar paaugstinatu mitru-
mu, izmantojiet ta pievienosanai nopli-
des stravas aizsargreleju. Lietojot nopla-
des stravas aizsargreleju, samazinas risks
sanemt elektrisko triecienu.

3) Personiska drosiba

a) Darba laika saglabajiet paskontroli un
rikojieties saskana ar veselo sapratu.
Partrauciet darbu, ja jutaties noguris vai
atrodaties alkohola, narkotiku vai medi-
kamentu izraisita reibuma. Stradajot ar
elektroinstrumentu, pat viens neuzmani-
bas mirklis var bt par céloni nopietnam
savainojumam.
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b) Izmantojiet individualos darba aizsardzi-
bas lidzeklus. Darba laika nésajiet aiz-
sargbrilles. Individualo darba aizsardzi-
bas lidzeklu (puteklu maskas, neslidosu
apavu un aizsargkiveres vai ausu aizsargu)
pielietoSana atbilstosi elektroinstrumenta
tipam un veicama darba raksturam |auj
izvairities no savainojumiem.

c) Nepielaujiet elektroinstrumenta patvali-
gu ieslégSanos. Pirms elektroinstrumen-
ta pievienosanas elektrotiklam, akumu-
latora ievietoSanas vai iznemsanas, ka
ari pirms elektroinstrumenta parnesanas
parliecinieties, ka tas ir izslégts. Parne-
sot elektroinstrumentu, ja pirksts atrodas
uz ieslédzéja, ka ari pievienojot to elektro-
baro$anas avotam laika, kad elektro-
instruments ir ieslégts, var viegli notikt
nelaimes gadijums.

d) Pirms elektroinstrumenta ieslegsanas
neaizmirstiet iznemt no ta reguléjosos
instrumentus vai atslégas. Reguléjosais
instruments vai atsléga, kas ieslégSanas
bridi atrodas elektroinstrumenta kustiga-
jas dalas, var radit savainojumu.

e) Darba laika izvairieties ienemt neértu vai
nedabisku kermena stavokli. Vienmér
ieturiet stingru staju un centieties sagla-
bat lidzsvaru. Tas atvieglo elektroinstru-
menta vadibu neparedzétas situacijas.

f

~

lzvélieties darbam piemérotu apgérbu.
Darba laika nenésajiet brivi plandosas
drébes un rotaslietas. Netuviniet matus,
apgérbu un aizsargcimdus elektroinstru-
menta kustigajam dalam. Elektroinstru-
menta kustigajas dalas var iekerties
valigas drébes, rotaslietas un gari mati.

g) Ja elektroinstrumenta konstrukcija lauj
tam pievienot aréjo puteklu uzsiuksanas
vai savak$anas/uzkrasanas ierici, seko-
jiet, lai ta butu pievienota un pareizi dar-
botos. Pielietojot putek|u uzsuksanu vai
savak$anu/uzkrasanu, samazinas to
kaitiga ietekme uz stradajosas personas
veselibu.
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4) Saudzéjosa apiesanas un darbs ar elektro-
instrumentiem

a) Neparslogojiet elektroinstrumentu. Kat-

ram darbam izvélieties piemérotu elek-
troinstrumentu. Elektroinstruments dar-
bojas labak un drosak pie nominalas slo-
dzes.

b) Nelietojiet elektroinstrumentu, ja ir bo-

jats ta iesledzéjs. Elektroinstruments, ko
nevar ieslégt un izslégt, ir bistams lieto-
§anai un to nepiecieSams remontét.

c) Pirms elektroinstrumenta apkopes, re-

gulésanas vai darbinstrumenta nomainas
atvienojiet ta kontaktdaksu no barojosa
elektrotikla vai iznemiet no ta akumula-
toru. Sadi iespéjams novérst elektro-
instrumenta nejausu ieslégsanos.

d) Ja elektroinstruments netiek lietots, uz-

glabajiet to piemérota vieta, kur elek-
troinstruments nav sasniedzams ber-
niem un personam, kuras neprot ar to
rikoties vai nav iepazinusas ar Siem no-
teikumiem. Ja elektroinstrumentu lieto
nekompetentas personas, tas var apdrau-
dét cilveku veselibu.

e) Rupigi veiciet elektroinstrumenta apkal-

f

~

posanu. Parbaudiet, vai kustigas dalas
darbojas bez traucéjumiem un nav ie-
spiestas, vai kada no dalam nav salauzta
vai bojata, vai katra no tam pareizi funk-
cioneé un pilda tai paredzéto uzdevumu.
Nodrosiniet, lai bojatas dalas tiktu sav-
laicigi nomainitas vai remontétas pilnva-
rota remonta darbnica. Daudzi nelaimes
gadijumi notiek tapéc, ka elektroinstru-
ments pirms lietoSanas nav pienacigi
apkalpots.

Savlaicigi notiriet un uzasiniet griezosos
darbinstrumentus. Ripigi kopti elektro-
instrumenti, kas apgadati ar asiem griezéj-
instrumentiem, lauj stradat daudz razigak
un ir vieglak vadami.

Bosch Power Tools
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g) Lietojiet vienigi tadus elektroinstrumen-
tus, papildpiederumus, darbinstrumen-
tus utt., kas atbilst Seit sniegtajiem
noradijumiem, nemot véra ari konkrétos
darba apstaklus un pielietojuma ipat-
nibas. Elektroinstrumentu lietosana
citiem mérkiem, neka tiem, kuriem to ir
paredzéjusi razotajfirma, ir bistama un var
novest pie neparedzamam sekam.

5) Apkalposana

a) Nodrosiniet, lai elektroinstrumenta
remontu veiktu kvalificéts personals,
nomainai izmantojot originalas rezerves
dalas un piederumus. Tikai ta iespéjams
panakt un saglabat vajadzigo darba
drosibas limeni.

Drosibas noteikumi perforatoriem

> Lietojiet lidzek|us dzirdes organu aizsar-
dzibai. Trok3na iedarbiba var radit palie-
koSus dzirdes traucéjumus.

> Lietojiet kopa ar elektroinstrumentu
piegadato(s) papildrokturi(us). Kontroles
zaudésana par instrumentu var bt par céloni
savainojumiem.

» Veicot darbu, kura laika darbinstruments
var skart sléptus elektriskos vadus vai pasa
instrumenta elektrokabeli, turiet
instrumentu tikai aiz izolétajam virsmam.
Darbinstrumentam skarot spriegumnesosus
vadus, spriegums nonak ari uz instrumenta
metala dalam un var bat par céloni
elektriskajam triecienam.

> Lietojot piemérotu metalmeklétaju, parbau-
diet, vai apstrades vietu neskerso sléptas
komunalapgades linijas, vai ari griezieties
péc konsultacijas vietéja komunalas saim-
niecibas iestadé. Darbinstrumenta saskarsa-
nas ar elektroparvades liniju var izraisit aiz-
degs$anos vai blt par céloni elektriskajam
triecienam. Bojajums gazes parvades linija
var izraisit spradzienu. Darbinstrumentam
skarot Gdensvada cauruli, var tikt bojatas
materialas vértibas, ka ari stradajo$a persona
var sanemt elektrisko triecienu.

» Darba laika stingri turiet elektroinstru-
mentu ar abam rokam un centieties ieturét
drosu staju. Elektroinstrumentu ir drosak
vadit ar abam rokam.

» Nostipriniet apstradajamo priekSmetu. le-
stiprinot apstradajamo priekSmetu skrivspi-
|és vai cita stiprinajuma iericé, stradat ir
drosak, neka tad, ja tas tiek turéts ar rokam.

» Pirms elektroinstrumenta novietosanas no-
gaidiet, lidz tas pilnigi apstajas. Kustiba
eso$s darbinstruments var iestrégt, izsaucot
kontroles zaudéSanu par elektroinstrumentu.

Funkciju apraksts

Uzmanigi izlasiet visus drosibas
noteikumus. Seit sniegto droéibas
noteikumu un noradijumu neievéro-
$ana var izraisit aizdeg$anos un bat
par céloni elektriskajam triecienam
vai nopietnam savainojumam.

Ladzam atvert atlokamo lappusi ar elektroin-
strumenta attélu un turét to atvértu visu laiku,
kamér tiek lasita lietoSanas pamaciba.

Pielietojums

GBH 2-26 E/RE

Elektroinstruments ir paredzéts triecienurbsa-
nai betona, kiegelu mari un akmeni. Tas ir pie-
mérots ari urbsanai bez triecieniem koka, me-
tala, keramiskajos materialos un plastmasa.
Elektroinstrumenti ar elektronisko gaitas regu-
latoru un grieSanas virziena parslédzéju ir
lietojami ari skrivésanai.

GBH 2-26 DE/DRE/DFR

Elektroinstruments ir paredzéts betona, kiegelu
un akmens triecienurbsanai, ka ari viegliem
atskaldiSanas darbiem ar kaltu. Tas ir piemérots
arl koka, metala, keramikas un plastmasas
beztriecienu urbsanai. Elektroinstrumenti ar
elektronisko gaitas regulésanu un grieSanas
virziena parslégSanu ir lietojami ari skravésanai.
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Tehniskie parametri

Perforators GBH ... 2-26 E 2-26 RE 2-26 DE 2-26 DRE 2-26 DFR
Professional

Izstradajuma numurs 0 611 ... 251 6.. 251 7.. 253 6.. 253 7.. 254 7..
Grie$anas atruma regulésana [ [ ° [
Grie$anas izslég$ana - - ° °
GrieSanas virziena parslégsana - [ - [ °
Nomainama urbjpatrona - = - [ ]
Nominala patéréjama jauda W 800 800 800 800 800
Triecienu biezums pie nominala

grieSanas atruma min.?  0-4000 0-4000 0-4000 0-4000 0-4000
Atsevisko triecienu energija

atbilstosi EPTA-Procedure

05/2009 J 2,7 2,7 2,7 2,7 2,7
Nominalais grieSanas atrums min.? 0-900 0-900 0-900 0-900 0-900
Darbinstrumenta turétajs SDS-plus SDS-plus SDS-plus SDS-plus SDS-plus
Darbvarpstas aptveres diametrs mm 50 50 50 50 50
Maks urbumu diametrs:

- betona mm 26 26 26 26 26
- mari (ar kronurbi) mm 68 68 68 68 68
- térauda mm 13 13 13 13 13
- koka mm 30 30 30 30 30
Svars atbilstosi EPTA-Procedure

01/2003 kg 2,7 2,7 2,7 2,7 2,9
Elektroaizsardzibas klase @l/n @/n @l/n gl/n gl/n

Sadi parametri tiek nodro$inati pie nominala elektrobaro$anas sprieguma [U] 230 V. lekartam, kas paredzétas citam
spriegumam vai ir modificétas atbilstosi nacionalajiem standartiem, Sie parametri var atskirties.

Ladzam vadities péc elektroinstrumenta izstradajuma numura. Atseviskiem izstradajumiem tirdzniecibas apziméjumi
var mainities.

GBH 2-26 E/RE

; o . . Kopéja vibracijas paatrinajuma vértiba (vektoru
Troksna parametru vértibas ir noteiktas summa trijos virzienos) ir noteikta atbilstosi
atbilstosi standartam EN 60745. standartam EN 60745:

Elektroinstrumenta radita péc raksturliknes Aiz-  Triecienurb$ana betona: vibracijas paatrinajuma
svérta trokSna parametru tipiskas véertibas ir vértiba a,=15 m/s?, izkliede K=1,5 m/s?.

$adas: troksna spiediena limenis 91 dB(A);

troksna jaudas limenis 102 dB(A). Izkliede

K=3 dB.

Nésajiet ausu aizsargus!

Informacija par troksni un vibraciju

Bosch Power Tools 1619929727 (1.7.10)
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GBH 2-26 DE/DRE/DFR

Kopéja vibracijas paatrinajuma vértiba (vektoru
summa trijos virzienos) ir noteikta atbilstosi
standartam EN 60745.

Triecienurb$ana betona: vibracijas paatrinajuma
vértiba a,=15 m/s?, izkliede K=1,5 m/s?,
apstrade ar kaltu: vibracijas paatrinajuma
vértiba a,=14 m/s?, izkliede K=1,5 m/s2.

GBH 2-26 E/RE/DE/DRE/DFR

Saja pamaciba sniegtais vibracijas limenis ir iz-
mérits atbilstosi standarta EN 60745 noteiktajai
procedurai un var tikt lietots instrumentu sali-
dzinasanai. To var izmantot ari vibracijas raditas
papildu slodzes iepriekséjai novértésanai.

Seit sniegtais vibracijas limenis ir attiecinams uz
elektroinstrumenta galvenajiem pielietojuma
veidiem. Ja elektroinstruments tiek lietots
netipiskiem mérkiem, kopa ar netipiskiem darb-
instrumentiem vai nav vajadzigaja veida apkal-
pots, ta vibracijas limenis var at$kirties no Seit
sniegtas vértibas. Tas var ievérojami palielinat
vibracijas radito papildu slodzi zinamam darba
laika posmam.

Lai precizi izvértétu vibracijas radito papildu
slodzi zinamam darba laika posmam, janem véra
ari laiks, kad elektroinstruments ir izslégts vai
ari darbojas, tacu reali netiek izmantots pare-
dzéta darba veiksanai. Tas var ievérojami sama-
zinat vibracijas radito papildu slodzi zinamam
darba laika posmam.

Veiciet papildu pasakumus, lai pasargatu stra-
dajoso personu no vibracijas kaitigas iedarbi-
bas, pieméram, savlaicigi veiciet elektroinstru-
menta un darbinstrumentu apkalposanu, novér-
siet roku atdzisanu un pareizi planojiet darbu.

Attelotas sastavdalas

Attéloto sastavdalu numeracija atbilst
numuriem elektroinstrumenta attéla, kas
sniegts ilustrativaja lappusé.
1 Nomainama bezatslégas urbjpatrona
(GBH 2-26 DFR)

2 Nomainama SDS-plus urbjpatrona
(GBH 2-26 DFR)

3 SDS-plus turétajaptvere
4 Putekl|u aizsargs
5 Fikséjosa uzmava

6 Nomainamas urbjpatronas fikséjosais
gredzens (GBH 2-26 DFR)

7 GrieSanas virziena parslédzéjs
(GBH 2-26 RE/DRE/DFR)

8 Taustins ieslédzéja fiksésanai

9 leslédzéjs

10 Taustin$ darba rezima parslédzéja
defiksé$anai (GBH 2-26 DE/DRE/DFR)

11 Darba reZzima parslédzéjs
(GBH 2-26 DE/DRE/DFR)
12 Taustin$ dziluma ierobezotaja atbrivo3anai
13 Dziluma ierobezotajs
14 Papildrokturis (ar izolétu noturvirsmu)
15 Defikséjosais taustins parslédzéjam
LUrbsana/Triecienurbsana“
(GBH 2-26 E/RE)

16 Parslédzéjs ,Urbsana/Triecienurbsana®
(GBH 2-26 E/RE)

17 Rokturis (ar izolétu noturvirsmu)

18 Zobaploces urbjpatronas noturskrive*

19 Zobaploces urbjpatrona*

20 SDS-plus kats urbjpatronas stiprinasanai*

21 Urbjpatronas stiprinajums (GBH 2-26 DFR)

22 Bezatslégas urbjpatronas priekséja aploce
(GBH 2-26 DFR)

23 Bezatslégas urbjpatronas noturgredzens
(GBH 2-26 DFR)

24 UzsUkSanas ierices Saugfix uzsuksanas
atvere*

25 Uzsuksanas ierices Saugfix dziluma
ierobezotaja sparnskrave*

26 Uzsuk$anas ierices Saugfix dziluma
ierobezotajs*

27 Uzslks$anas ierices Saugfix teleskopiska
vadotne*

28 Uzslksanas ierices Saugfix sparnskrive*

29 Uzslksanas ierices Saugfix vadotnes
aptvere*

30 Universalais turétajs ar SDS-plus
stiprinajuma katu*

*$eit attélotie vai aprakstitie piederumi neietilpst

standarta piegades komplekta. Pilns parskats par

izstradajuma piederumiem ir sniegts masu piederumu

kataloga.
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Atbilstibas deklaracija €€

Mes ar pilnu atbildibu pazinojam, ka sadala
»Tehniskie parametri“ aprakstitais izstradajums
atbilst $adiem standartiem vai normativajiem
dokumentiem: EN 60745, ka ari direktivam
2004/108/EK un 2006/42/EK.

Tehniska dokumentacija no:
Robert Bosch GmbH, PT/ESC,
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering

oy myys

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
Leinfelden, 02.07.2010

Dr. Eckerhard Strotgen
Head of Product
Certification

Montaza

» Pirms elektroinstrumenta apkopes vai
apkalposanas izvelciet ta elektrokabela
kontaktdaksu no barojosa elektrotikla
kontaktligzdas.

Papildrokturis

> Lietojiet elektroinstrumentu tikai tad, ja uz
ta ir nostiprinats papildrokturis 14.

Papildroktura pagriesana (attéls A)

Papildrokturi 14 var pagriezt tada stavokli,

kas darba laika |auj drosi stavét un stradat bez

piepules.

- Atskravéjiet papildroktura 14 apaks$éjo dalu,
griezot to pretéji pulkstena raditaju kustibas
virzienam, un pagrieziet papildrokturi 14
vélamaja stavokli. Tad stingri pieskravéjiet
papildroktura 14 apaks$éjo dalu, griezot to
pulkstena raditaju kustibas virziena.
Sekojiet, lai, papildroktura spilaploce
ievietotos S§im nolikam paredzétaja korpusa
grope.
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Urbsanas dziluma iestadiSana (attéls B)

Izmantojot urbsanas dziluma ierobezotaju 13,
var iestadit vélamo urb3anas dzilumu X.

— Sim nolakam nospiediet urbsanas dziluma
ierobezotaja atbrivo$anas taustinu 12 un
parvietojiet urb8anas dziluma ierobezotaju
papildroktura 14 turétaja.

Rievojumam uz dziluma ierobezotaja 13 jabut
vérstam augsup.

— Lidz galam iebidiet darbinstrumentu ar SDS-
plus stiprinajumu SDS-plus turétajaptveré 3.
Pretéja gadijuma darbinstruments turétajap-
tvere kustas, kas var traucéet pareiza
urbsanas dziluma iestadisanu.

- lzvelciet urbSanas dziluma ierobezotaju tada
garuma, lai attalums starp urbja smaili un
urbsanas dziluma ierobezotaja galu batu
vienads ar vélamo urbsanas dzilumu X.

Urbjpatronas un darbinstrumenta izvéle

Veicot triecienurbsanu un apstradi ar kaltu,
jalieto SDS-plus darbinstrumenti, kas derigi
iestiprinasanai SDS-plus urbjpatrona.

Urbsanai bez triecieniem koka, metala, keramis-
kajos materialos un plastmasa, ka ari skravésa-
nai jalieto darbinstrumenti bez SDS-plus stipri-
najuma (pieméram, urbji ar cilindrisku katu). So
darbinstrumentu iestiprinasanai nepiecieSsama
bezatslégas vai zobaploces urbjpatrona.

GBH 2-26 DFR: nomainamo SDS-plus-urbjpat-
ronu 2 var viegli nomainit pret kopa ar instru-
mentu piegadato bezatslégas urbjpatronu 1.

Zobaploces urbjpatronas nomaina
(GBH 2-26 E/RE/DE/DRE)

Lai varétu izmantot darbinstrumentus bez SDS-
plus stiprinajuma (pieméram, urbjus ar cilin-
drisku katu), elektroinstrumenta jaiestiprina
piemérota urbjpatrona (zobaploces vai bezatslé-
gas urbjpatrona; tas abas ir papildpiederumi).

Zobaploces urbjpatronas saliksana (attéls C)

— leskravéjiet SDS-plus katu 20 zobaploces
urbjpatrona 19. Nostipriniet zobaploces
urbjpatronu 19 ar noturskrivi 18.
Atcerieties, ka noturskrivei ir kreisa vitne.
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Zobaploces urbjpatronas iestiprinasana

(attels C)

- Notiriet kata iestiprinamo dalu un parklajiet
to ar nelielu smérvielas daudzumu.

- Nedaudz pagrozot, ievirziet zobaploces urbj-
patronas katu turétajaptvere, lidz tas tur
automatiski fikséjas.

— Parbaudiet fikséSanos, pavelkot zobaploces
urbjpatronu ara no turétajaptveres.

Zobaploces urbjpatronas iznemsana

- Pavirziet spiluzmavu 5 instrumenta korpusa
virziena un izvelciet zobaploces urbjpatronu
19.

Nomainamas urbjpatronas iznemsana
un iestiprinasana (GBH 2-26 DFR)

Nomainamas urbjpatronas iznemsana
(attéls D)

- Pabidiet atpakal nomainamas urbjpatronas
fikséjoSo gredzenu 6 un, stingri turot to $ada
stavokli, izvelciet nomainamo SDS-plus urbj-
patronu 2 vai nomainamo bezatslégas urbj-
patronu 1 virziena uz prieksu.

- Péc nomainamas urbjpatronas iznemsanas
veiciet pasakumus, lai pasargatu to no
netirumiem.

Nomainamas urbjpatronas iestiprinasana
(attels E)

— Pirms iestiprinasanas notiriet nomainamo
urbjpatronu un parklajiet tas iestiprinamo
dalu ar nelielu daudzumu smeérvielas.

— Satveriet plauksta nomainamo SDS-plus
urbjpatronu 2 vai nomainamo bezatslégas
urbjpatronu 1. Nedaudz pagrozot, iebidiet
nomainamo urbjpatronu stiprinajuma 21, lidz
skaidri sadzirdat fiksatora klikski.

— Nomainama urbjpatrona automatiski fikséjas
stiprinajuma. Parbaudiet urbjpatronas
fiksaciju, nedaudz pavelkot to ara no
stiprinajuma.

Darbinstrumenta nomaina

Putek|u aizsargs 4 novers urbSanas procesa
radusos putek|u iek|GSanu turétajaptvereé. le-
stiprinot darbinstrumentu, sekojiet, lai putek|u
aizsargs 4 netiktu bojats.

» Ja puteklu aizsargs ir bojats, tas nekavéejo-
ties janomaina. Nomainu ieteicams veikt
pilnvarota klientu apkalposanas iestadeé.

SDS-plus darbinstrumentu iestiprinasana
(attels F)

SDS-plus urbjpatrona var vienkarsi un érti iestip-
rinat nomainamos darbinstrumentus, nelietojot
paligrikus.

— GBH 2-26 DFR: lestipriniet nomainamo
SDS-plus urbjpatronu 2.

— Pirms iestiprinasanas notiriet
darbinstrumenta katu un parklajiet ta
iestiprinamo dalu ar nelielu daudzumu
smérvielas.

- Nedaudz pagrozot, ievirziet darbinstrumenta
katu urbjpatronas turétajaptveré, lidz tas tur
automatiski fikséjas.

— Parbaudiet urbjpatronas fiksaciju, nedaudz
pavelkot to ara no stiprinajuma.

SDS-plus stiprinajuma sistémai piemit ipatniba,
ka turétajaptveré iestiprinatais darbinstruments
brivi kustas. Tapéc, instrumentam darbojoties
tuks$gaita, darbinstruments roté ar zinamu radia-
lu ekscentritati. Tacu tas neietekmé urbumu

automatiski centréjas.

SDS-plus darbinstrumenta iznemsana
(attéls G)
- Parvietojiet spiluzmavu 5 instrumenta

korpusa virziena un izvelciet
darbinstrumentu no turétajaptveres.
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Ka iestiprinat darbinstrumentu bez SDS-plus
stiprinajuma (GBH 2-26 E/RE/DE/DRE)

Piezime. Nelietojiet darbinstrumentus bez SDS-

plus stiprinajuma, veicot triecienurbsanu un

izcirSanu ar kaltu! Triecienurb$anas un izcir-

§anas laika darbinstrumenti bez SDS-plus stipri-

najuma un to iestiprinasanai paredzétas urbjpat-

ronas var tikt bojatas.

— lestipriniet zobaploces urbjpatronu 19
(skatit sadalu ,,Zobaploces urbjpatronas
nomaina“, lappusé 149).

— Griezot zobaploces urbjpatronas 19 aploci,
atveriet urbjpatronu tik talu, lai taja varétu
ievietot darbinstrumentu. levietojiet
darbinstrumentu urbjpatrona.

— Péc kartas ievietojiet urbjpatronas atslégu at-
bilsto$ajos zobaploces urbjpatronas 19
atvérumos un iespiléjiet darbinstrumentu
urbjpatrona.

- GBH 2-26 E/RE: Parvietojiet parslédzéju 16
pret simbolu ,Urbsana®.

GBH 2-26 DE/DRE: Pagrieziet darba rezima
parslédzéju 11 stavokli ,Urbsana®“.

Ka iznemt darbinstrumentu bez SDS-plus
stiprinajuma (GBH 2-26 E/RE/DE/DRE)

— Ar urbjpatronas atslégas palidzibu grieziet
zobaploces urbjpatronas 19 aploci pretéji
pulkstena raditaju kustibas virzienam, lidz
darbinstrumentu klust iespéjams iznemt.

Ka iestiprinat darbinstrumentu bez SDS-plus
stiprinajuma (GBH 2-26 DFR) (attéls H)

Piezime. Nelietojiet darbinstrumentus bez SDS-

plus stiprinajuma, veicot triecienurbsanu un

izcirSanu ar kaltu! Triecienurbsanas un izcir-

Sanas laika darbinstrumenti bez SDS-plus stipri-

najuma un to iestiprinasanai paredzétas urbjpat-

ronas var tikt bojatas.

— lestipriniet bezatslégas urbjpatronu 1.

— Stingri satveriet bezatslégas urbjpatronas
noturgredzenu 23. Griezot bezatslégas
urbjpatronas priek$éjo aploci 22, atveriet tas
turétajaptveri tik talu, lai taja varétu ievietot
darbinstrumenta katu. Stingri turiet
noturgredzenu 23 un spécigi grieziet
priek$éjo aploci 22 bultas virziena, lidz k|ast
skaidri sadzirdami spruada mehanisma klikski.
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— Parbaudiet darbinstrumenta fiksaciju,
nedaudz pavelkot to ara no turétajaptveres.

Piezime. Ja turétajaptvere ir atvérta lidz galam,
tad var notikt ta, ka pie méginajuma to aizvért
klGst dzirdami sprada mehanisma klikski un
turétajaptvere neaizveras.

$ada gadijuma pagrieziet bezatslégas urbjpatro-
nas priek$éjo aploci 22 pretéji bultas virzienam.
Pec tam turétajaptveri klust iespéjams aizvért.

— Pagrieziet darba rezima parslédzéju 11
stavokli ,Urbsana“.

Ka iznemt darbinstrumentu bez SDS-plus
stiprinajuma (GBH 2-26 DFR) (attels 1)

— Stingri satveriet bezatslégas urbjpatronas
noturgredzenu 23. Griezot bezatslégas
urbjpatronas priek$éjo aploci 22 bultas
virziena, atveriet tas turétajaptveri, lidz k|ast
iespéjams iznemt darbinstrumentu.

Puteklu uzsuksana ar ierici Saugfix
(papildpiederums)

» Dazu materialu, pieméram, svinu saturosu
krasu, dazu koksnes $kirnu, mineralu un me-
talu putekli var bat kaitigi veselibai. Pieskar-
Sanas $adiem putekliem vai to ieelpo$ana var
izraisit alergiskas reakcijas vai elposanas celu
saslims$anu elektroinstrumenta lietotajam vai
darba vietai tuvuma esos$ajam personam.
AtseviSku materialu putekl|i, pieméram, pu-
tekli, kas rodas, zagéjot ozola vai dizskabarza
koksni, var izraisit vézi, ipasi tad, ja koksne
ieprieks ir tikusi kimiski apstradata (ar hro-
matu vai koksnes aizsardzibas lidzekliem).
Azbestu saturosus materialus drikst apstra-
dat vienigi personas ar ipasam profesionalam
iemanam.

— Pielietojiet apstradajamajam materialam
vispiemeérotako putek|u uzsiksanas
metodi.

— Darba vietai jabat labi ventiléjamai.

— Darba laika ieteicams izmantot masku
elposanas celu aizsardzibai ar filtréSanas
klasi P2.

Bosch Power Tools
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levérojiet jusu valsti spéka esosos prieks-
rakstus, kas attiecas uz apstradajamo
materialu.

> Nepielaujiet puteklu uzkrasanos darba vie-
ta. Putekli var viegli aizdegties.

lerices Saugfix nostiprinasana (attéls J)

Lai urbSanas laika nodrosinatu putek|u uzstk-
$anu, jalieto uzsiks$anas ierice Saugfix (papild-
piederums). Veidojot urbumu, ar atsperi
nospriegota uzsiksanas ierice Saugfix virzas
atpakal, tapéc tas uzsuksanas galva pastavigi sa-
glaba cieSu kontaktu ar urbjamo virsmu.

— Nospiediet taustinu urb$anas dziluma
ierobezotaja defiksésanai 12 un iznemiet
urbsanas dziluma ierobezotaju 13. Tad no
jauna nospiediet taustinu 12 un no
priek§puses ievietojiet uzstkSanas ierici
Saugfix papildroktura 14 stiprinajuma.

- Pievienojiet puteklsicéja $|ateni (ar
diametru 19 mm, papildpiederums) ierices
Saugfix uzstksanas atverei 24.

Putek|slcéjam jabut piemérotam apstradajama
materiala putek|u uzsuk$anai.

Veselibai Tpasi kaitigu, kancerogénu vai

sausu putek|u uzsuksanai lietojiet specialus
puteklstcéjus.

Urbsanas dziluma iestadiSana uzsuksanas
iericei Saugfix (attéls K)

Vélamo urbsanas dzilumu X var iestadit ari tad,
ja uz instrumenta ir nostiprinata uzstksanas
ierice Saugfix.

— Lidz galam iebidiet darbinstrumentu ar SDS-
plus stiprinajumu SDS-plus turétajaptveré 3.
Pretéja gadijuma darbinstruments turétajap-
tveré kustas, kas var traucét pareiza
urb3anas dziluma iestadisanu.

— Atskravéjiet uzsuksanas ierices Saugfix
sparnskravi 28.

- Neieslédzot elektroinstrumentu, ciesi
piespiediet to pie apstradajama priekSmeta.
SDS-plus darbinstrumentam jaatbalstas pret
apstradajama priek§meta virsmu.

— Parbidiet uzsiksanas ierices Saugfix

vadotnes aptveri 29 tas turétaja ta, lai ierices
Saugfix uzstksanas galva piespiestos
apstradajama priekSmeta virsmai. Neuzbidiet
vadotnes aptveri 29 uz teleskopiskas
vadotnes 27 vairak, neka nepiecie$ams,
nodrosinot, lai paliktu redzama iespéjami
lielaka teleskopiskas vadotnes 27 skalas
dala.

— Stingri pieskravéjiet sparnskrivi 28. Tad at-
skravéjiet uzstksanas ierices Saugfix dziluma
ierobezotaja sparnskrivi 25.

- Parbidiet dziluma ierobezotaju 26 pa
teleskopisko cauruli 27 ta, lai attéla
paraditais attalums X atbilstu vélamajam
urbsanas dzilumam.

— Dziluma ierobezotajam atrodoties Saja
stavokli, stingri pieskravéjiet fikséjoso skravi
25.

Lietosana

Uzsakot lietoSanu

» Pievadietinstrumentam pareizu spriegumu!
Spriegumam elektrotikla jaatbilst vértibai,
kas noradita instrumenta markéjuma plaks-
nité. Elektroinstrumenti, kas paredzeti
230 V spriegumam, var darboties ari no
220V elektrotikla.

Darba rezima izvéle

GBH 2-26 E/RE: Ar parslédzéju
LUrbsana/Triecienurbsana“ 16 izvélieties elek-
troinstrumenta darba rezimu.

— Lai parslégtu elektroinstrumenta darba
rezimu, nospiediet defikséjoso taustinu 15
un pagrieziet parslédzéju
,Urbsana/Triecienurbsana“ 16 vélamaja
stavokli, lidz tas fikséjas ar skaidri
sadzirdamu klikski.
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GBH 2-26 DE/DRE/DFR: Ar darba rezima
parslédzéja 11 palidzibu izvélieties
elektroinstrumenta darba rezimu.

— Lai izmainitu darba rezimu, nospiediet
defikséSanas taustinu 10 un pagrieziet darba
rezima parslédzéju 11 vélamaja stavokli, lidz
tas fikséjas ar skaidri sadzirdamu klikski.

Piezime. Parslédziet elektroinstrumenta darba

rezimu tikai laika, kad tas ir izslégts! Pretéja
gadijuma elektroinstruments var tikt bojats.

GBH 2-26 E/RE GBH 2-26 DE/
DRE/DFR
it Parslédzéja stavoklis, it <
0 veicot triecienurbsanu l‘ T
betona vai akmeni

T Parslédzéja stavoklis,
veicot urbsanu bez T
triecieniem koka, metala,
f keramiskajos materialos f T
un plastmasa, ka ari
skrdvésanu

&

Parslédzéja stavoklis &7
Vario-Lock, kas |auj
regulét kalta stavokli [

)

Saja stavokli darba
rezima parslédzéjs 11
nefikséjas.

Parslédzéja stavoklis,
veicot izcirSanu

GrieSanas virziena izvéle

T
@
(GBH 2-26 RE/DRE/DFR)

Lietojot grieSanas virziena parslédzéju 7, var

mainit elektroinstrumenta darbvarpstas grie-

Sanas virzienu. Tacu tas nav iespéjams laika, kad

ir nospiests ieslédzéjs 9.

) GrieSanas virziens pa labi: lidz galam pabi-
diet divpuséjo grieSanas virziena parslédzéju
7, parvietojot to stavok|l «mm

(> Griesanas virziens pa kreisi: lidz galam pabi-
diet divpuséjo griesanas virziena parslédzéju
7, parvietojot to stavokl|i mm
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— Veicot triecienurb$anu, urbsanu un izcirSanu
ar kaltu, vienmeér izvélieties grieSanas
virzienu pa labi.

leslégsana un izslégsana

— Lai ieslégtu elektroinstrumentu, nospiediet
ieslédzéju 9.

— Laiieslédzéju fiksétu ieslégta stavokli, turiet
to nospiestu un vienlaikus nospiediet
fiksésanas taustinu 8.

- Lai izslegtu elektroinstrumentu, atlaidiet
iesledzéju 9. Ja ieslédzéjs 9 ir fikséts ieslégta
stavokli, vispirms to nospiediet un tad
atlaidiet.

Griesanas atruma/triecienu biezuma
regulésana

leslégta elektroinstrumenta grieSanas
atrumu/triecienu biezumu var bezpakapju veida
regulét, mainot spiedienu uz ieslédzéju 9.

Viegls spiediens uz ieslédzéju 9 atbilst nelielam
grieSanas atrumam/triecienu biezumam. Palieli-
not spiedienu, pieaug ari griesanas atrums/trie-
cienu biezums.

Parslodzes sajiugs

» Ja darbinstruments iestrégst urbuma, in-
strumenta darbvarpstas piedzina tiek auto-
matiski partraukta. $ada situacija var
rasties ievérojams pretspéks, tapéc darba
laika stingri turiet elektroinstrumentu ar
abam rokam, nodrosinot zem kajam stabilu
pamatu.

> lzslédziet elektroinstrumentu un izbrivéjiet
iestreguso darbinstrumentu. leslédzot
elektroinstrumentu, kura urbis ir iestredzis
urbuma, uz stradajosas personas rokam
iedarbojas liels reaktivais griezes moments.

Bosch Power Tools
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Noradijumi darbam

» Pirms elektroinstrumenta apkopes vai
apkalposanas izvelciet ta elektrokabela
kontaktdaksu no barojosa elektrotikla
kontaktligzdas.

Kalta stavokla iestadiSana (Vario-Lock)
(GBH 2-26 DE/DRE/DFR)

Instrumenta iestiprinato kaltu var pagriezt un
fiksét viena no 36 iespéjamajiem stavokliem. Tas
lauj izvéleties tadu kalta stavokli, kas vislabak
atbilst veicama darba raksturam.

— lestipriniet kaltu darbinstrumenta turétajap-
tvere.

— Pagrieziet darba rezima parslédzéju 11
stavokli ,Vario-Lock“ (skatit sadalu ,Darba
rezima izvéle“ lappusé 152).

— Pagrieziet turétajaptveri kopa ar kaltu
vélamaja stavokli.

— Pagrieziet darba rezima parslédzéju 11
stavokli ,lzcirsana“. Lidz ar to turétajaptvere
tiek fikseta nekustigi.

— Veicot apstradi ar kaltu, izvélieties grieSanas
virzienu pa labi.

Skrivgrieza uzgalu iestiprinasana (attéls L)

» Kontaktéjiet darbinstrumentu ar uzgriezni
vai skravi tikai laika, kad elektroinstru-
ments ir izslégts. Rotéjoss darbinstruments
var noslidét no skriaves galvas.

Lietojot skravgrieza uzgalus, nepiecieSams uni-

versalais turétajs 30 ar SDS-plus stiprinajuma

katu (papildpiederums).

— Notiriet kata iestiprinamo dalu un parklajiet
to ar nelielu smérvielas daudzumu.

— Nedaudz pagrozot, ievirziet universala
turétaja katu darbinstrumenta
turétajaptvere, lidz tas tur automatiski
fikséjas.

— Parbaudiet fiksésanos, pavelkot universalo
turetaju ara no turétajaptveres.

— levietojiet universalaja turétaja skrivgrieza
uzgali. Izvélieties tikai tadus skravgrieza
uzgalus, kas ir pieméroti ieskravéjamo
skravju galvam.

- Lai iznemtu universalo turétaju, pavirziet
spiluzmavu 5 instrumenta korpusa virziena
un izvelciet turétaju 30 no darbinstrumenta
turétajaptveres.

Apkalposana un apkope

Apkalposana un tiriSana

» Pirms elektroinstrumenta apkopes vai
apkalposanas izvelciet ta elektrokabela
kontaktdaksu no barojosa elektrotikla
kontaktligzdas.

» Lai nodrosinatu ilgstosu un nevainojamu
elektroinstrumenta darbibu, uzturiet tiru ta
korpusu un ventilacijas atveres.

» Ja puteklu aizsargs ir bojats, tas nekavéjo-
ties janomaina. Nomainu ieteicams veikt
pilnvarota klientu apkalposanas iestadeé.

— Ik reizi péc lieto$anas notiriet
darbinstrumenta turétajaptveri 3.

Ja, neraugoties uz augsto izgatavosanas kvalitati
un rupigo pécrazosanas parbaudi, elektroinstru-
ments tomér sabojajas, tas nogadajams remon-
tam firmas Bosch pilnvarota elektroinstrumentu
remonta darbnica.

Pieprasot konsultacijas un pasatot rezerves
dalas, noteikti pazinojiet 10 zimju izstradajuma
numuru, kas atrodams uz elektroinstrumenta
markéjuma plaksnites.
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Tehniska apkalposana un konsultacijas
klientiem

Klientu apkalpo$anas dienests atbildés uz Jisu
jautajumiem par izstradajumu remontu un apkal-
posanu, ka ari par to rezerves dalam. Kopsaliku-
ma attélus un informaciju par rezerves dalam var
atrast ari interneta vietné:

www.bosch-pt.com

Bosch klientu konsultaciju grupa centisies Jums
palidzét vislabakaja veida, atbildot uz jautaju-
miem par izstradajumu un to piederumu iegadi,
lietoSanu un regulésanu.

Latvijas Republika

Robert Bosch SIA

Bosch elektroinstrumentu servisa centrs
Dzelzavas iela 120 S

LV-1021 Riga

Talr.: + 371 67 14 62 62

Telefakss: + 371 67 14 62 63

E-pasts: service-pt@lv.bosch.com
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Atbrivosanas no nolietotajiem
izstradajumiem

Nolietotie elektroinstrumenti, to piederumi un
iesainojuma materiali janogada otrreizéjai
parstradei apkartéjai videi nekaitiga veida.
Neizmetiet elektroinstrumentu sadzives
atkritumu tvertné!

Tikai ES valstim

Saskana ar Eiropas Savienibas
direktivu 2002/96/EK par nolieto-
tajam elektriskajam un elektronis-
kajam iericém un Sis direktivas
atspogulojumiem nacionalaja
likumdo$ana, lietoSanai nederigie
elektroinstrumenti jasavac atseviski un
janogada otrreizéjai parstradei apkartéjai videi
nekaitiga veida.

Tiesibas uz izmainam tiek saglabatas.

Bosch Power Tools
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Saugos nuorodos

Bendrosios darbo su elektriniais jran-
kiais saugos nuorodos

4 |SPEJIMAS Perskaitykite visas Sias sau-

gos nuorodas ir reikalavimus.
Jei nepaisysite Zemiau pateikty saugos nuorody
ir reikalavimy, gali trenkti elektros smugis, kilti
gaisras ir galite sunkiai susizaloti arba suzaloti
kitus asmenis.

ISsaugokite Sias saugos nuorodas ir reikalavi-
mus, kad ir ateityje galétuméte jais pasinau-
doti.

Toliau pateiktame tekste vartojama sgvoka
»Elektrinis jrankis® apibidina jrankius, maitina-
mus i$ elektros tinklo (su maitinimo laidu), ir
akumuliatorinius jrankius (be maitinimo laido).

1) Darbo vietos saugumas

a) Darbo vieta turi bati Svari ir gerai
apsviesta. Netvarkinga arba blogai
apSviesta darbo vieta gali tapti nelaimingy
atsitikimy priezastimi.

b) Nedirbkite su elektriniu jrankiu aplinko-
je, kurioje yra degiy skys¢iu, dujy ar dul-
kiy. Elektriniai jrankiai gali kibirk$¢&iuoti, o
nuo kibirksc¢iy dulkés arba susikaupe garai
gali uzsidegti.

c) Dirbdami su elektriniu jrankiu neleiskite
Salia bati ziirovams, vaikams ir lankyto-
jams. Nukreipe démesj j kitus asmenis
galite nebesuvaldyti prietaiso.

2) Elektrosauga

a) Elektrinio jrankio maitinimo laido kistu-
kas turi atitikti tinklo kistukinio lizdo
tipa. Kistuko jokiu badu negalima modifi-
kuoti. Nenaudokite kistuko adapteriy su
jzemintais elektriniais jrankiais. Origina-
IGs kistukai, tiksliai tinkantys elektros
tinklo kistukiniam lizdui, sumazina
elektros smuagio pavojy.

b) Saugokités, kad neprisiliestuméte prie
jzeminty pavirsiu, pvz., vamzdziy, Sildy-
tuvy, virykliy ar saldytuvy. Kai jisy kunas
yra jzemintas, padidéja elektros smagio ri-
zika.

3)

c) Saugokite elektrinj jrankj nuo lietaus ir
drégmés. Jei j elektrinj jrankj patenka
vandens, padidéja elektros smugio rizika.

d) Nenaudokite maitinimo laido ne pagal
paskirtj, t.y. neneskite elektrinio jrankio
paéme uz laido, nekabinkite ant laido,
netraukite uz jo, jei norite is kistukinio
lizdo iStraukti kistuka. Laida patieskite
taip, kad jo neveikty karstis, jis neissi-
tepty alyva ir jo nepazeisty astrios de-
talés ar judancios prietaiso dalys.
Pazeisti arba susipyne laidai gali tapti
elektros smugio priezastimi.

e) Jei su elektriniu jrankiu dirbate lauke,
naudokite tik tokius ilginamuosius lai-
dus, kurie tinka ir lauko darbams. Naudo-
jant lauko darbams pritaikytus ilginamuo-
sius laidus, sumazéja elektros smugio
pavojus.

f

~

Jei su elektriniu jrankiu neiSvengiamai
reikia dirbti drégnoje aplinkoje, naudo-
kite nuotékio srovés saugiklj. Dirbant su
nuotékio srovés saugikliu sumazéja elek-
tros smugio pavojus.

Zmoniy sauga

a) Bukite atidus, sutelkite démesj j tai,
ka jus darote ir, dirbdami su elektriniu
jrankiu, vadovaukités sveiku protu. Ne-
dirbkite su elektriniu jrankiu, jei esate
pavarge arba vartojote narkotiku, alko-
holio ar medikamenty. Akimirksnio
neatidumas dirbant su elektriniu jrankiu
gali tapti sunkiy suzalojimy priezastimi.

b) Visada dirbkite su asmens apsaugos
priemonémis ir apsauginiais akiniais.
Naudojant asmens apsaugos priemones,
pvz., respiratoriy ar apsaugine kauke, ne-
slystancius batus, apsauginj $alma,
klausos apsaugos priemones ir kt., reko-
menduojamas atitinkamai pagal naudo-
jama elektrinj jrankj, sumazéja rizika
susizeisti.

c) Saugokités, kad elektrinio jrankio
nejjungtuméte atsitiktinai. Pries
prijungdami elektrinj jrankj prie elektros
tinklo ir/arba akumuliatoriaus, pries
pakeldami ar nesdami jsitikinkite, kad jis
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yra isjungtas. Jeigu nesdami elektrinj
jrankj pirsta laikysite ant jungiklio arba
prietaisa jjungsite j elektros tinkla, kai
jungiklis yra jjungtas, gali jvykti
nelaimingas atsitikimas.

d) Pries jjungdami elektrinj jrankj pasalin-

kite reguliavimo jrankius arba verzlinius

raktus. Prietaiso besisukancioje dalyje
esantis jrankis ar raktas gali suzaloti.

e) Stenkités, kad kiinas visada baty norma-

lioje padétyje. Dirbdami stovékite sau-
giai ir visada islaikykite pusiausvyra.
Tvirtai stovédami ir gerai islaikydami pu-
siausvyra galésite geriau kontroliuoti
elektrinj jrankj netikétose situacijose.

f

~

Dévékite tinkama apranga. Nedévékite

plaéiy drabuziy ir papuosaly. Saugokite

plaukus, drabuzius ir pirStines nuo
besisukanéiy elektrinio jrankio daliy.
Laisvus drabuzius, papuosalus bei ilgus

plaukus gali jtraukti besisukancios dalys.

g) Jei yra numatyta galimybé prijungti
dulkiy nusiurbimo ar surinkimo jrengi-
nius, visada jsitikinkite, ar jie yra
prijungti ir ar tinkamai naudojami.
Naudojant dulkiy nusiurbimo jrenginius
sumazeéja kenksmingas dulkiy poveikis.

Ruapestinga elektriniy jrankiy prieziara ir
naudojimas

a) Neperkraukite prietaiso. Naudokite jusy

darbui tinkama elektrinj jrankj. Su
tinkamu elektriniu jrankiu jus dirbsite

geriau ir saugiau, jei nevirsysite nurodyto

galingumo.

b) Nenaudokite elektrinio jrankio su
sugedusiu jungikliu. Elektrinis jrankis,
kurio nebegalima jjungti ar iSjungti, yra
pavojingas ir jj reikia remontuoti.
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c) Pries reguliuodami prietaisa, keisdami

darbo jrankius ar pries valydami prietai-
s3, i$ elektros tinklo lizdo istraukite
kistuka ir/arba iSimkite akumuliatoriy. Si
atsargumo priemoné apsaugos jus nuo
netikéto elektrinio jrankio jsijungimo.

d) Nenaudojamga elektrinj jrankj

sandéliuokite vaikams ir nemokantiems
juo naudotis asmenims neprieinamoje
vietoje. Elektriniai jrankiai yra pavojingi,
kai juos naudoja nepatyre asmenys.

e) Riipestingai priziurékite elektrinj jrankj.

f

~

Patikrinkite, ar besisukancios prietaiso
dalys tinkamai veikia ir niekur nestringa,
ar néra suliizusiy ar pazeisty daliy, ku-
rios trikdyty elektrinio jrankio veikima.
Pries vél naudojant prietaisa, pazeistos
prietaiso dalys turi biti sutaisytos.
Daugelio nelaimingy atsitikimy priezastis
yra blogai priziGrimi elektriniai jrankiai.
Pjovimo jrankiai turi bati astras ir
Svarus. Rupestingai prizitréti pjovimo
jrankiai su astriomis pjaunamosiomis
briaunomis maziau stringa ir juos yra
lengviau valdyti.

g) Elektrinj jrankj, papildoma jranga, darbo

jrankius ir t.t. naudokite taip, kaip
nurodyta Sioje instrukcijoje, ir atsizvel-
kite j darbo salygas ir atliekama darba.
Naudojant elektrinius jrankius ne pagal
paskirtj, gali susidaryti pavojingos
situacijos.

5) Aptarnavimas

a) Elektrinj jrankj turi remontuoti tik kva-

lifikuoti specialistai ir naudoti tik ori-
ginalias atsargines dalis. Taip galima
garantuoti, jog elektrinis jrankis iSliks
saugus naudoti.
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Saugos nuorodos dirbantiems su
smuginiais jrankiais

» Naudokite klausos apsaugos priemones.

Dél triuk§mo poveikio galima prarasti klausa.

» Naudokite su elektriniu jrankiu pateiktas
papildomas rankenas. Nesuvaldzius
elektrinio jrankio, galima susizeisti.

» Jei atliekate darbus, kuriy metu darbo
jrankis gali kliudyti pasléptus elektros
laidus arba paties elektrinio jrankio
maitinimo laida, tai elektrinj jrankj laikykite
uz izoliuoty rankeny. Palietus laida, kuriuo
teka elektros srove, metalinése elektrinio
jrankio dalyse gali atsirasti jtampa ir trenkti
elektros smagis.

» Pries pradédami darba, tinkamais ieskik-
liais patikrinkite, ar po norimais apdirbti
pavirsiais néra pravesty elektros laidy, dujy
ar vandentiekio vamzdziy. Jei abejojate,
galite pasikviesti | pagalba vietinius komu-
naliniy paslaugy teikéjus. Kontaktas su
elektros laidais gali sukelti gaisro bei elektros
smugio pavojy. Pazeidus dujotiekio vamzdj,
gali jvykti sprogimas. PaZeidus vandentiekio
vamzdj, galima padaryti daugybe nuostoliy.

» Darbo metu elektrinj jrankj visuomet butina
laikyti abiem rankomis ir patikimai stovéti.
Elektrinis jrankis yra saugiau valdomas, kai
laikomas dviem rankomis.

» Jtvirtinkite ruosinj. Verzimo jranga arba
spaustuvais jtvirtintas ruosinys yra uzfiksuo-
jamas zymiai patikimiau nei laikant ruosinj
ranka.

» Pries padédami elektrinj jrankj batinai jj
iSjunkite ir palaukite, kol jo besisukancios
dalys visiskai sustos. Darbo jrankis gali
uzstrigti, tuomet kyla pavojus nesuvaldyti
prietaiso.

Funkcijy aprasymas

Perskaitykite visas Sias saugos
nuorodas ir reikalavimus. Jei nepai-
sysite zemiau pateikty saugos nuo-
rody ir reikalavimy, gali trenkti
elektros smugis, kilti gaisras ir galite
sunkiai susizaloti arba suzaloti kitus
asmenis.

Atverskite lapg su elektrinio jrankio schema ir,
skaitydami instrukcija, palikite §j lapa atversta.

Elektrinio jrankio paskirtis

GBH 2-26 E/RE

Elektrinis jrankis skirtas plytoms, betonui ir
natdraliam akmeniui su smagiu grezti. Jis taip
pat tinka medienai, plastikui ir metalui grezti be
smagio. Elektriniai jrankiai su elektroniniu stkiy
reguliatoriumi ir desininiu bei kairiniu sukimusi
taip pat skirti varZztams sukti.

GBH 2-26 DE/DRE/DFR

Elektrinis jrankis skirtas plytoms, betonui ir na-
taraliam akmeniui su smigiu grezti bei leng-
viems kirtimo darbams atlikti. Jis taip pat tinka
medienai, plastikui ir metalui grezti be smagio.
Jrankiai su elektroniniu sukiy reguliatoriumi ir
desininiu bei kairiniu sukimusi taip pat skirti
varztams sukti.
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Techniniai duomenys

Perforatorius GBH ... 2-26 DE 2-26 DRE 2-26 DFR
Professional

Gaminio numeris 0 611 ... 251 6.. 251 7.. 253 6.. 253 7.. 254 7..
Sukiy skaiciaus reguliavimas o o ° o
Sukimosi sustabdymas - - ) )
Reversas - ® - ° °
Kei¢iamasis griebtuvas - = - (]
Nominali naudojamoji galia W 800 800 800 800 800
Smagiy skaicius esant nominaliam

stkiy skaiciui mint 0-4000 0-4000 0-4000 0-4000 0-4000
Smdagio energija pagal

+EPTA-Procedure 05/2009 J 2,7 2,7 2,7 2,7 2,7
Nominalus stkiy skaicius mint 0-900 0-900 0-900 0-900 0-900
Jrankiy jtvaras SDS-plus SDS-plus SDS-plus SDS-plus SDS-plus
Suklio kakliuko skersmuo mm 50 50 50 50 50
Maks. grezinio skersmuo:

- Betone mm 26 26 26 26 26
- Mdro sienoje (graztas su karina) mm 68 68 68 68 68
- Pliene mm 13 13 13 13 13
- Medienoje mm 30 30 30 30 30
Svoris pagal ,EPTA-Procedure

01/2003* kg 2,7 2,7 2,7 2,7 2,9
Apsaugos klase ©l/n [©l/n ol/n ©l/n ©/n

Duomenys galioja tik tada, kai nominalioji jtampa [U] 230 V. Jei jtampa kitokia arba jei naudojamas specialus, tam
tikrai Saliai gaminamas modelis, Sie duomenys gali skirtis.

Atkreipkite démesj j jasy elektrinio jrankio gaminio numerj, nes kai kuriy elektriniy jrankiy modeliy pavadinimai gali
skirtis.

. . R .. e GBH 2-26 E/RE
Informacija apie triukSma ir vibracija ] . o )
o . . Vibracijos bendroji verté (trijy krypciy

Triuk§mo matavimy vertés nustatytos pagal atstojamasis vektorius) nustatyta pagal

EN 60745. EN 60745:

Pagal A skale iSmatuotas elektrinio jrankio Grezimas su smugiu j betong: vibracijos emisijos

triukSmo lygis tipiniu atveju siekia: garso slégio verté a,=15 m/s2, paklaida K=1,5 m/s2.

lygis 91 dB(A); garso galios lygis 102 dB(A).

Paklaida K=3 dB. GBH 2-26 DE/DRE/DFR

Dirbkite su klausos apsaugos priemonémis! Vibracijos bendroji verté (trijy krypciy atsto-
jamasis vektorius) nustatyta pagal EN 60745:
Betono grezimas su smugiu: vibracijos emisijos
verté a,=15 m/s?, paklaida K=1,5 m/s?,
kirtimas: vibracijos emisijos verté a,=14 m/s?,
paklaida K=1,5 m/s?.
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GBH 2-26 E/RE/DE/DRE/DFR

Sioje instrukcijoje pateiktas vibracijos lygis buvo
iSmatuotas pagal EN 60745 normoje standar-
tizuota matavimo metoda, ir lyginant elektrinius
jrankius jj galima naudoti. Jis skirtas vibracijos
poveikiui laikinai jvertinti.

Nurodytas vibracijos lygis atspindi pagrindinius
elektrinio jrankio naudojimo atvejus. Taciau
jeigu elektrinis jrankis naudojamas kitokiai
paskirciai, su kitokiais darbo jrankiais arba jeigu
jis nepakankamai techniskai prizirimas, vibra-
cijos lygis gali kisti. Tokiu atveju vibracijos povei-
kis per visg darbo laikotarpj gali zymiai padidéti.
Norint tiksliai jvertinti vibracijos poveikj, reikia
atsizvelgti ir j laika, per kurj prietaisas buvo
iSjungtas arba, nors ir veiké, bet nebuvo naudo-
jamas. Tai jvertinus, vibracijos poveikis per visa
darbo laikg Zymiai sumazes.

Dirbanciajam nuo vibracijos poveikio apsaugoti
paskirkite papildomas apsaugos priemones,
pvz.: elektriniy ir darbo jrankiy technine priezia-
ra, ranky Sildyma, darbo eigos organizavima.

Pavaizduoti prietaiso elementai

Numeriais pazymétus elektrinio jrankio
elementus rasite Sios instrukcijos puslapiuose
pateiktuose paveiksléliuose.

1 Greitojo uzverZzimo keic¢iamasis griebtuvas
(GBH 2-26 DFR)

2 SDS-plus kei¢iamasis griebtuvas
(GBH 2-26 DFR)

Jrankiy jtvaras SDS-plus
Apsaugantis nuo dulkiy gaubtelis
UZraktiné mova

o g bW

Kei¢iamojo griebtuvo fiksuojamasis ziedas
(GBH 2-26 DFR)
7 Sukimosi krypties perjungiklis
(GBH 2-26 RE/DRE/DFR)
8 Jjungimo-isjungimo jungiklio fiksatorius
9 Jjungimo-iSjungimo jungiklis
10 Grezimo-kirtimo rezimy perjungiklio uzrakto
mygtukas (GBH 2-26 DE/DRE/DFR)
11 Grezimo-kirtimo rezimy perjungiklis
(GBH 2-26 DE/DRE/DFR)
12 Gylio ribotuvo reguliatoriaus klavisas
13 Gylio ribotuvas

14 Papildoma rankena (izoliuotas rankenos
pavirsius)

15 Rezimy ,Grezimas/grezimas su smugiu*®
atblokavimo klavisas (GBH 2-26 E/RE)

16 Grezimo rezimy perjungiklis
»,GreZzimas/grezimas su smagiu“
(GBH 2-26 E/RE)

17 Rankena (izoliuotas rankenos pavirsius)

18 Vainikinio griebtuvo apsauginis varztas*

19 Vainikinis griebtuvas*

20 SDS-plus kotelis griebtuvui*

21 Griebtuvo laikiklis (GBH 2-26 DFR)

22 Greitojo uzverzimo kei¢iamojo griebtuvo
priekiné jvoré (GBH 2-26 DFR)

23 Greitojo uzverzimo kei¢iamojo griebtuvo
fiksuojamasis ziedas (GBH 2-26 DFR)

24 Nusiurbimo anga ,Saugfix“*

25 Uzverziamasis varztas ,Saugfix“*

26 Gylio ribotuvas ,Saugfix“*

27 IStraukiamasis vamzdis ,,Saugfix“*

28 Sparnuotasis varztas ,Saugfix“*

29 Kreipiamasis vamzdis ,Saugfix“*

30 Universalus laikiklis su SDS-plus koteliu*

*Pavaizduoti ar aprasyti priedai j tiekiama standartinj
komplekta nejeina. Visa papildoma jranga rasite miisy
papildomos jrangos programoje.

Atitikties deklaracija (€

Atsakingai pareiskiame, kad skyriuje ,Techniniai
duomenys” aprasytas gaminys atitinka Zemiau
pateiktus standartus ir norminius dokumentus:
EN 60745 pagal Direktyvy 2004/108/EB,
2006/42/EB reikalavimus.

Techniné byla laikoma:

Robert Bosch GmbH, PT/ESC,
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering

. ot 1.V fz{%{_h

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
Leinfelden, 02.07.2010

Dr. Eckerhard Strotgen
Head of Product
Certification
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Montavimas

» Pries atliekant bet kokius elektrinio jrankio
reguliavimo ar prieziuros darbus reikia
iStraukti kiStuka is elektros tinklo lizdo.

Papildoma rankena

» Elektrinj jrankj leidziama naudoti tik su
papildoma rankena 14.

Papildomos rankenos pasukimas (ziir. pav. A)

Papildoma rankena 14 galite pasukti j norima

padétj, kad buty patogu dirbti.

- Pasukite apatine papildomos rankenos 14
dalj pries$ laikrodzio rodykle ir perstatykite
papildoma rankeng 14 j norimg padét;.
Paskui vél tvirtai priverzkite papildoma
rankeng 14, sukdami jos apatine dalj pagal
laikrodzio rodykle.

Atkreipkite démesj, kad papildomos
rankenos uzverziamoji juosta baty
specialiame, korpuse esanciame griovelyje.

Grezimo gylio nustatymas (Ziar. pav. B)

Grezimo gylio ribotuvu 13 galima nustatyti

grezimo gylj X.

— Paspauskite gylio ribotuvo fiksatoriaus
klavisa 12 ir jstatykite gylio ribotuva j
papildoma rankena 14.

Ant gylio ribotuvo esantys grioveliai 13 turi
bati nukreipti zemyn.

— Stumkite SDS-plus darbo jrankj iki atramos j
jrankiy jtvara SDS-plus 3. PrieSingu atveju dél
judancio SDS-plus jrankio gali bati
nustatomas netinkamas grezimo gylis.

— IStraukite gylio ribotuva tiek, kad atstumas
tarp grazto virsinés ir gylio ribotuvo galo
baty lygus norimam grezimo gyliui X.
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Griebtuvo ir jrankio parinkimas

Norint grezti su smagiu ir kirsti, reikia SDS-plus
jrankiy, kuriuos buty galima jstatyti j SDS-plus
griebtuva.

Norint grezti be smigio medienoje, metale,
keramikoje ir plastike bei norint sukti varztus,
reikia naudoti ne SDS-plus sistemos jrankius
(pvz., graztus su cilindriniu kotu). Siems jran-
kiams reikés greitojo uzverzimo griebtuvo arba
vainikinio griebtuvo.

GBH 2-26 DFR: SDS-plus kei¢iamajj griebtuva 2

galima lengvai pakeisti kartu tiekiamu greitojo
uzverzimo kei¢iamuoju griebtuvu 1.

Vainikinio griebtuvo keitimas
(GBH 2-26 E/RE/DE/DRE)

Norédami dirbti su jrankiais be SDS-plus (pvz.,
graztu su cilindriniu kotu), turite uzdéti specialy
griebtuva (vainikinj arba greitojo uzverzimo
griebtuva — papildoma jranga).

Vainikinio griebtuvo montavimas (Ziar. pav. C)

— Jsukite SDS-plus kotelj 20 j vainikinj
griebtuva 19. Pritvirtinkite vainikinj griebtuva
19 apsauginiu varztu 18. Atkreipkite démesij,
kad apsauginis varztas yra su kairiniu
sriegiu.

Vainikinio griebtuvo uzdéjimas (Ziar. pav. C)

- Nuvalykite kotelio jstatomajj gala ir jj truputj
patepkite.

— Vainikinj griebtuva su koteliu sukite j jrankiy
jtvara, kol jis savaime uzsifiksuos.

- Patikrinkite, ar uzsifiksavo, t.y. vainikinj
griebtuva patraukite.

Vainikinio griebtuvo nuémimas

- Stumkite uzraktine mova 5 atgal ir nuimkite
vainikinj griebtuva 19.

Bosch Power Tools
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Kei¢iamojo griebtuvo
nuémimas/uzdéjimas (GBH 2-26 DFR)

Keic¢iamojo griebtuvo nuémimas (Ziar. pav. D)

- Keic¢iamojo griebtuvo fiksuojamajj zieda 6
patraukite atgal, tvirtai laikykite jj Sioje
padétyje ir SDS-plus keiciamajj griebtuva 2
arba greitojo uzverzimo kei¢iamajj griebtuva
1 traukdami j priekj nuimkite.

— Nuimta kei¢iamajj griebtuva saugokite nuo
nedvarumy.

Kei¢iamojo griebtuvo uzdéjimas (zidr. pav. E)

- Kei¢iamajj griebtuva prie§ jstatydami
nuvalykite ir Siek tiek patepkite jstatomajj
gala.

— SDS-plus kei¢iamajj griebtuva 2 arba greitojo
uzverzimo keic¢iamajj griebtuva 1 apimkite
visa ranka. Kei¢iamajj griebtuvag sukdami
stumkite ant griebtuvo laikiklio 21, kol aiskiai
iSgirsite, kad uzsifiksavo.

— KeiCiamasis griebtuvas uzsifiksuoja automa-
tiskai. Patikrinkite, ar uzsifiksavo, t.y.
kei¢iamajj griebtuva patraukite.

Jrankiy keitimas

Dirbant apsauginis gaubtelis 4 neleidzia dul-

kéms patekti j jtvaro vidy. Jstatant darbo jrankj,

reikia saugoti, kad Sis gaubtelis 4 nebuty

pazeistas.

» Pazeista apsauginj gaubtelj batina nedel-
siant pakeisti. Tai atlikti rekomenduojame
remonto tarnyboje.

SDS-plus darbo jrankio jstatymas (Ziir. pav. F)

Su SDS-plus griebtuvu nenaudodami papildomy

jrankiy galite lengvai ir patogiai pakeisti darbo

jrankj.

- GBH 2-26 DFR: jstatykite greitojo SDS-plus
kei¢iamajj griebtuva 2.

— Darbo jrankj nuvalykite ir jo jstatomajj gala
Siek tiek patepkite.

- Sukdami jstatykite darbo jrankj j jtvara ir
jstumkite iki galo, kol jis savaime uzsifiksuos.

— Patrauke jrankj atgal, patikrinkite, ar jis
tinkamai uzsifiksavo.

SDS-plus darbo jrankis turi turéti laisvumo.
Todél sukdamasis tusciaja eiga, jis gali Siek tiek
klibeti. Tai neturi jokios jtakos greziamos kiau-
rymés tikslumui, nes greziant graztas centruo-
jasi savaime.

SDS-plus darbo jrankio iSémimas (Zr. pav. G)

- Patraukite uzraktine mova 5 atgal ir iSimkite
darbo jrankj.

Darbo jrankiy be SDS-plus jstatymas
(GBH 2-26 E/RE/DE/DRE)

Nuoroda: nenaudokite jrankiy be SDS-plus
grezti susmagiu arbakirsti! Jrankiai be SDS-plus
ir griebtuvas greziant su smugiu ir kertant bus
pazeidziami.

- Jstatykite vainikinj griebtuva 19 (zr.
,Vainikinio griebtuvo keitimas®, 161 psl.).

— Sukdami atverkite griebtuva 19 tiek, kad
galétumeéte jstatyti jrankj. |statykite jrankj.

— Griebtuvo rakta jstatykite j vainikinio
griebtuvo 19 atitinkamas angas ir tolygiai
verzkite jrankj.

- GBH 2-26 E/RE: Rezimy perjungiklj 16
nustatykite ties simboliu ,,Grezimas*.

GBH 2-26 DE/DRE: Pasukite grezimo-kirtimo
rezimy perjungiklj 11 j padétj ,Grezimas®.

Darbo jrankiy be SDS-plus iSémimas

(GBH 2-26 E/RE/DE/DRE)

- Sukite vainikinio griebtuvo 19 mova
griebtuvo raktu prie$ laikrodzio rodykle, kol
darbo jrankj bus galima iSimti.

Darbo jrankiy be SDS-plus jstatymas
(GBH 2-26 DFR) (zr. pav. H)

Nuoroda: nenaudokite jrankiy be SDS-plus
grezti susmugiu arbakirsti! Jrankiai be SDS-plus
ir griebtuvas greziant su smagiu ir kertant bus
pazeidziami.

- ]statykite greitojo uzverzimo keiciamajj grieb-
tuva 1.

— Tvirtai laikykite greitojo uzverzimo
keic¢iamojo griebtuvo fiksuojamajj ziedg 23.
Sukdami priekineg jvore 22 atidarykite jrankiy
jtvara tiek, kad baty galima jstatyti jrankj.
Tvirtai laikykite fiksuojamajj zieda 23 ir
stipriai sukite priekine jvore 22 rodyklés
kryptimi, kol ai$kiai iSgirsite traksteléjima.

— Patikrinkite, ar jrankis tvirtai jsistate, t.y. jj
patraukite.
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Nuoroda: jei jrankiy jtvaras buvo atidarytas iki
atramos, uzsukant jrankiy jtvara gali buti, kad
traksteléjimas girdésis, bet jtvaras neuzsidarys.
Tokiu atveju priekine jvore 22 vieng karta pasu-
kite prieSinga rodyklei kryptimi. Tada jrankiy
jtvara galima uzdaryti.
— Pasukite grezimo-kirtimo rezimy perjungiklj
11 j padétj ,Grezimas®.

Darbo jrankiy be SDS-plus iSémimas

(GBH 2-26 DFR) (ziar. pav. )

— Tvirtai laikykite greitojo uzverzimo
keic¢iamojo griebtuvo fiksuojamajj ziedg 23.
Sukdami priekine jvore 22 rodyklés kryptimi
atidarykite jrankiy jtvara tiek, kad bty
galima iSimti jrankj.

Dulkiy nusiurbimas su ,Saugfix“

(pap. jranga)

» Medziagy, kuriy sudétyje yra 8vino, kai kuriy
rasiy medienos, mineraly ir metaly dulkés
gali bati kenksmingos sveikatai. Dirbancia-
jam arba netoli esantiems asmenims nuo
saly¢io su dulkémis arba jy jkvépus gali kilti
alerginés reakcijos, taip pat jie gali susirgti
kvépavimo taky ligomis.

Kai kurios dulkeés, pvz., azuolo ir buko, yra
vézj sukeliancios, o ypac, kai mediena yra
apdorota specialiomis medienos priezilros
priemonémis (chromatu, medienos apsaugos
priemonémis). Medziagas, kuriose yra as-
besto, leidZziama apdoroti tik specialistams.

— Jei yra galimybé, naudokite apdirbamai
medziagai tinkancig dulkiy nusiurbimo
jranga.

— Pasirapinkite geru darbo vietos vedinimu.

- Rekomenduojama dévéti kvépavimo taky
apsaugine kauke su P2 klasés filtru.
Laikykites jusy Salyje galiojanciy apdoro-

jamoms medziagoms taikomy taisykliy.
» Saugokite, kad darbo vietoje nesusikaupty
dulkiy. Dulkés lengvai uzsidega.
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»Saugfix“ montavimas (ziir. pav. J)

Dulkéms nusiurbti reikia ,Saugfix“ (papildoma

jranga). Greziant ,,Saugfix“ spaudzia atgal, todél

»Saugfix“ galvuté visada yra sandariai prispaus-

ta prie pagrindo.

— Paspauskite gylio ribotuvo reguliatoriaus
klavisa 12 ir iSimkite gylio ribotuva 13. Dar
karta paspauskite klavi§a 12 ir jstatykite
»Saugfix“ i§ priekio j papildoma rankena 14.

- Prie ,Saugfix” nusiurbimo angos 24
prijunkite nusiurbimo zarng (skersmuo
19 mm, papildoma jranga).

Dulkiy siurblys turi bati pritaikytas apdirbamo
ruosSinio pjuvenoms, drozléms ir dulkéms nu-
siurbti.

Sveikatai ypa¢ pavojingoms, vézj sukelian¢ioms,
sausoms dulkéms nusiurbti batina naudoti spe-
cialy dulkiy siurblj.

Grezimo gylio ant ,Saugfix“ nustatymas

(zidar. pav. K)

Norima grezimo gylj X galite nustatyti ir montuo-

dami ,Saugfix*“.

— Stumkite SDS-plus darbo jrankj iki atramos j
jrankiy jtvara SDS-plus 3. PrieSingu atveju dél
judancio SDS-plus jrankio gali bati
nustatomas netinkamas grezimo gylis.

— Atlaisvinkite sparnuotajj varzta 28 ant
»Saugfix“.

— Tvirtai jremkite nejjungta prietaisa j greziama
vieta. SDS-plus darbo jrankis turi priglusti pa-
virsiumi.

- Pastumkite ,Saugfix“ kreipiamajj vamzdj 29
laikiklyje tiek, kad ,,Saugfix“ galvuté priglusty
prie greziamo pavirsiaus. Stumkite
kreipiamajj vamzdj 29 iStraukiamuoju
vamzdziu 27 ne daugiau nei reikia, kad likty
matoma kaip galima didesné skalés dalis ant
iStraukiamojo vamzdzio 27.

— Tvirtai uzverzkite sparnuotajj varzta 28.
Atlaisvinkite uzverziamajj varzta 25 ant
»Saugfix“ gylio ribotuvo.

— Pastumkite gylio ribotuva 26 ant
iStraukiamojo vamzdzio 27 tiek, kad
paveikslélyje nurodytas atstumas X atitikty
norima grezimo gylj.

- Sioje padétyje tvirtai uzverzkite uzverziamajj
varztg 25.

Bosch Power Tools

1619929727 | (1.7.10)



164 | Lietuviskai

Naudojimas

Paruosimas naudoti

» Atkreipkite démes;j j tinklo jtampga! Elektros
tinklo jtampa turi atitikti elektrinio jrankio
firminéje lenteléje nurodyta jtampa. 230 V
pazymeétus elektrinius jrankius galima
jungti ir j 220 V jtampos elektros tinkla.

Veikimo rezimo pasirinkimas

GBH 2-26 E/RE: Grezimo rezimy

»,Grezimas/grezimas su smagiu“ perjungikliu 16

pasirinkite elektrinio jrankio veikimo rezima.

- Norédami pakeisti veikimo rezima,
paspauskite atblokavimo klavisa 15 ir sukite
grezimo rezimy ,Grezimas/grezimas su
smugiu“ perjungiklj 16, kol isgirsite, kad jis
uzsifiksavo.

GBH 2-26 DE/DRE/DFR: Grezimo-kirtimo rezimy
perjungikliu 11 pasirinkite elektrinio prietaiso
veikimo rezima.

- Norédami pakeisti veikimo rezima,
paspauskite atblokavimo klavi$g 10 ir sukite
grezimo-kirtimo rezimy perjungiklj 11 j
norima padetj, kol iSgirsite, kad jis
uzsifiksavo.

Nuoroda: veikimo rezima keiskite tik tada, kai
elektrinis prietaisas iSjungtas! Priesingu atveju
galite pazeisti elektrinj prietaisa.

GBH 2-26 E/RE GBH 2-26 DE/
DRE/DFR
1} Padétis, norint grezti su 1§ ‘B-
smugiu betong arba 0 T
akmen;.

Padétis, norint grezti be iT

smigio medieng, metala, ‘B‘
keramika ir plastika bei [ T
sukti varztus.

Padétis Vario-Lock, iT
norint pakeisti kalto '9'
padétj. .0 T

Sioje padetyje
grezimo-kirtimo rezimy
perjungiklis 11
uzsifiksuoja.

Padétis, norint kirsti

Sukimosi krypties keitimas
(GBH 2-26 RE/DRE/DFR)

Sukimosi krypties perjungikliu 7 galite keisti
elektrinio jrankio sukimosi kryptj. Taciau tuo-
met, kai jungiklis 9 yra nuspaustas, tai padaryti
yra nejmanoma.

) Desininis sukimasis: sukite sukimosi kryp-
ties perjungiklj 7 abejose pusése iki atramos
i padét «mm .

O Kairinis sukimasis: sukite sukimosi krypties
perjungiklj 7 abejose pusése iki atramos j
padétj mm

- Norédami grezti su smagiu, grezti ir kirsti,
visada nustatykite deSinine sukimosi kryptj.

Jjungimas ir iSjungimas

- Norédami jjungti prietaisg, nuspauskite
ijungimo-isjungimo jungiklj 9.

- Norédami jjungimo-isjungimo jungiklj
uzfiksuoti, laikykite jj paspausta ir dar
paspauskite jungiklio fiksatoriy 8.

- Norédami isjungti prietaisa, atleiskite
jjungimo-isjungimo jungiklj 9. Jei jjungimo-
iSjungimo jungiklis 9 yra uzfiksuotas, pirmiau
ji paspauskite, o po to atleiskite.

Sikiy skaiciaus ir smugiy skai¢iaus nustatymas
liungto elektrinio prietaiso stkiy/smugiy skaiciy
tolygiai galite reguliuoti atitinkamai spausdami
jjungimo-ijungimo jungiklj 9.

Lengvai spaudziant jjungimo-iS§jungimo jungiklj 9
stkiy (smugiy) skaicius bus nedidelis, jsibégéji-
mas — $velnus, kontroliuojamas. Daugiau
spaudziant jungiklj, stkiy skai¢ius didéja.
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Apsauginé sankaba

» |strigus ar uzsikabinus graztui, jsijungia
apsauginé sankaba, kuri iSjungia jégos
perdavima j suklj. Kadangi tuo metu prietai-
sg veikia reakcijos momenta sukeliancios
jégos, ji butina patikimai laikyti abiem
rankomis ir tvirtai stoveti.

» Jei graztas jstrigo, butina iSjungti prietaisa
ir iSlaisvinti grazta. Jjungiant prietaisa su
uzblokuotu graztu atsiranda didelis reakci-
jos jégy momentas.

Darbo patarimai

» Pries atliekant bet kokius elektrinio jrankio
reguliavimo ar prieziiuros darbus reikia
iStraukti kistuka i$ elektros tinklo lizdo.

Kalto padéties keitimas (Vario-Lock)
(GBH 2-26 DE/DRE/DFR)

Kaltas gali bti perstatomas ir uzfiksuojamas
36 padéciy. Pasukus jrankj j norima padétj, su
prietaisu galima dirbti patogiausioje ir maziausia
varginancioje dirbanciojo kiing padétyje.

- Kalta jstatykite j jrankiy jtvara.

- Pasukite grezimo-kirtimo rezimy perjungiklj
11 j padétj ,Vario-Lock“ (Zr. ,Veikimo rezimo
pasirinkimas*®, 164 psl.).

— Kalta su jtvaru pasukite j norima padét;.

- Pasukite grezimo-kirtimo rezimy perjungiklj
11 j padétj ,Kirtimas®. Tada jrankiy jtvaras
uzsifiksuoja.

— Norédami kirsti, nustatykite desininj
sukimasi.

Suktuvo antgalio jstatymas (ziiir. pav. L)

> Ant verzlés uzdékite ar j varzta jremkite tik
iSjungta prietaisa. Besisukantys darbo jran-
kiai gali nuslysti.

Norint naudoti suktuvo antgalj, reikia universa-

laus antgaliy laikiklio 30 su SDS-plus koteliu

(papildoma jranga).

— Nuvalykite kotelio jstatomajj gala ir jj truputj
patepkite.

- Universaly antgaliy laikiklj sukdami stumkite
i jrankiy jtvara, kol jis savaime uzsifiksuos.

— Patikrinkite, ar uzsifiksavo, t.y. universaly
antgaliy laikiklj patraukite.
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— Juniversaly antgaliy laikiklj jstatykite antgalj.
Naudokite tik varzto galvutei tinkama suktuvo
antgalj.

- Norédami iSimti universaly antgaliy laikiklj,
pastumkite uzrakting mova 5 zemyn ir
iSimkite universaly antgaliy laikiklj 30 i$
jrankiy jtvaro.

Prieziiira ir servisas

Priezilra ir valymas

» Pries atliekant bet kokius elektrinio jrankio
reguliavimo ar prieziiuros darbus reikia
iStraukti kiStuka is elektros tinklo lizdo.

» Reguliariai valykite elektrinj jrankj ir venti-
liacines angas jo korpuse, tuomet galésite
dirbti kokybiskai ir saugiai.

» Pazeista apsauginj gaubtelj batina nedel-
siant pakeisti. Tai atlikti rekomenduojame
remonto tarnyboje.

- |rankiy jtvara 3 idvalykite po kiekvieno naudo-
jimo.

Jeigu elektrinis jrankis, nepaisant gamykloje
atliekamo kruops$taus gamybos ir kontrolés
proceso, vis délto sugesty, jo remontas turi bati
atliekamas jgaliotame Bosch elektriniy jrankiy
klienty aptarnavimo skyriuje.

leSkant informacijos ir uzsakant atsargines dalis
batina nurodyti deSimtzenklj gaminio uzsakymo
numer;j.
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Klienty aptarnavimo skyrius ir klienty
konsultavimo tarnyba

Klienty aptarnavimo skyriuje gausite atsakymus
i klausimus, susijusius su jasy gaminio remontu,
technine prieZilra bei atsarginémis dalimis.
Detalius brézinius ir informacija apie atsargines
dalis rasite cia:

www.bosch-pt.com

Bosch klienty konsultavimo tarnybos specialis-
tai mielai jums patars gaminiy ir papildomos
jrangos pirkimo, naudojimo bei nustatymo klau-
simais.

Lietuva

Bosch jrankiy servisas

Informacijos tarnyba: +370 (037) 713350
Irankiy remontas: +370 (037) 713352
Faksas: +370 (037) 713354

El. pastas: service-pt@lv.bosch.com

Salinimas

Elektrinis jrankis, papildoma jranga ir pakuoté
yra pagaminti i$ medziagy, tinkanciy antriniam
perdirbimui, ir véliau privalo bati atitinkamai
perdirbti.

Nemeskite elektriniy jrankiy j buitiniy atlieky
konteinerius!

Tik ES salims:

Pagal Europos direktyva
2002/96/EB dél elektros ir
elektroninés jrangos atlieky ir Sios
direktyvos perkélimo j nacionaline
teise aktus, naudoti nebetinkami
elektriniai jrankiai turi bati
surenkami atskirai ir perdirbami aplinkai
nekenksmingu badu.

Galimi pakeitimai.
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2602025141

2 607 000 207
1613001 010

2 608 550 074 (& 40 mm)
2 608 550 075 (& 50 mm)
2 608 550 076 (& 68 mm)

2 605 438 098

~—2 608 550 057

o SDS-plus
2 608 596 157
(2 8 mm)
GBH 2-26 E/RE/DE/DRE GBH 2-26 DFR

M éDGéY ﬁio e 2608572 212
g P @50 mm

1608 571 062
@1,5-13 mm

2608 572 213
SDS-plus

1607 950 045 @ 50 mm
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